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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

17 APRIL 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling van bepaalde
ministeriële bevoegdheden, bl. 22183.

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

13 APRIL 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 19 april 1999 tot vaststelling van de elementen van de
ongevalsaangifte over te dragen aan het Fonds voor Arbeidsongevallen,
bl. 22185.

13 APRIL 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 7 februari 1969 tot vaststelling van de modellen
voor aangifte van een ongeval en voor het indienen van een dokters-
attest inzake arbeidsongevallen in de overheidssector, bl. 22188.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

14 MAART 2008. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap waarbij de beslissing van 26 april 2007 van de Centrale
Paritaire Commissie voor het confessioneel vrij onderwijs betreffende
de bescherming van de persoonlijke levenssfeer van de personeelsleden
ten opzichte van de controle op de elektronische communicatiedata,
verbindend wordt verklaard, bl. 22197.

14 MAART 2008. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap waarbij de beslissing van 28 januari 2004 van de Centrale
Paritaire Commissie voor de gesubsidieerde confessionele vrije psycho-
medisch-sociale centra betreffende de oprichting en de regels voor de
werking van het Verzoeningsbureau, verbindend wordt verklaard,
bl. 22201.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

17 AVRIL 2008. — Arrêté royal fixant certaines attributions
ministérielles, p. 22183.

Service public fédéral Personnel et Organisation

13 AVRIL 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 19 avril 1999
fixant les éléments de la déclaration d’accident à communiquer au
Fonds des Accidents du Travail, p. 22185.

13 AVRIL 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 7 février 1969 fixant les modèles de déclaration d’accident et de
certificat médical, en matière d’accidents du travail dans le secteur
public, p. 22188.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

14 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française donnant force obligatoire à la décision du 26 avril 2007 de la
Commission paritaire centrale de l’enseignement libre confessionnel
relative à la protection de la vie privée des membres du personnel à
l’égard du contrôle des données de communication électroniques,
p. 22195.

14 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française donnant force obligatoire à la décision de la Commission
paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux libres confession-
nels subventionnés du 28 janvier 2004 relative à la création et aux règles
de fonctionnement du Bureau de conciliation, p. 22198.
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20 MAART 2008. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot vaststelling van de verdeling van de bevoegdheden
onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap,
bl. 22203.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

17 APRIL 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van
het besluit van de Waalse Regering van 10 juli 2003 tot oprichting van
een ″Conseil wallon de l’égalité entre hommes et femmes″ (Waalse raad
voor gelijkheid tussen mannen en vrouwen), bl. 22207.

Waals Ministerie van Uitrusting en Vervoer

17 APRIL 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot omzetting van
Richtlijn 2005/44/EG van het Europees Parlement en de Raad van
7 september 2005 betreffende geharmoniseerde « River Information
Services (RIS) » op de binnenwateren in de Gemeenschap, bl. 22211.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

17. APRIL 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. Juli 2003 zur
Errichtung eines ″Conseil wallon de l’égalité entre hommes et femmes″ (Wallonischer Rat für die Gleichstellung von Mann und Frau), S. 22206.

Wallonisches Ministerium für Ausrüstung und Transportwesen

17. APRIL 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Umsetzung der Richtlinie 2005/44/EG des Europäischen Parlaments und des Rates
vom 7. September 2005 über harmonisierte Binnenschifffahrtsinformationsdienste (RIS) auf den Binnenwasserstraßen der Gemeinschaft, S. 22209.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

8 APRIL 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het minis-
terieel besluit van 12 april 2007 tot samenstelling van de Commissie
Opleiding Bewaking, bl. 22213.

Erkenningen als opleidingsinstelling voor het personeel van de
bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten in toepas-
sing van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en
bijzondere veiligheid, bl. 22213. — Erkenning als opleidingsinstelling
voor het personeel van de bewakingsondernemingen en de interne
bewakingsdiensten in toepassing van de wet van 10 april 1990 tot
regeling van de private en bijzondere veiligheid. Weigering, bl. 22214.

Federale Overheidsdienst Financiën

7 APRIL 2008. — Ministerieel besluit houdende samenstelling van de
Departementale Raad van Beroep van de Federale Overheidsdienst
Financiën wat de assessoren, de griffiers-rapporteurs en hun plaatsver-
vangers betreft, bl. 22214.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Comité voor
de evaluatie van de medische praktijk inzake geneesmiddelen, inge-
steld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. Benoeming van
leden, bl. 22218.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 22219.

20 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant la répartition des compétences entre les Ministres du
Gouvernement de la Communauté française, p. 22201.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

17 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté
du Gouvernement wallon du 10 juillet 2003 portant création d’un
Conseil wallon de l’égalité entre hommes et femmes, p. 22206.

Ministère wallon de l’Equipement et des Transports

17 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon transposant la
Directive 2005/44/CE du Parlement européen et du Conseil du
7 septembre 2005 relative à des services d’information fluviale (SIF)
harmonisés sur les voies navigables communautaires, p. 22208.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

8 AVRIL 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
12 avril 2007 portant composition de la Commission Formation
Gardiennage, p. 22213.

Agréments comme organisme de formation pour le personnel des
entreprises de gardiennage et services internes de gardiennage, en
application de la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée
et particulière, p. 22213. — Agrément comme organisme de formation
pour le personnel des entreprises de gardiennage en application de la
loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et particulière.
Refus, p. 22214.

Service public fédéral Finances

7 AVRIL 2008. — Arrêté ministériel portant composition de la
Chambre de recours départementale du Service public fédéral Finances
en ce qui concerne les assesseurs, les greffiers-rapporteurs et leurs
suppléants, p. 22214.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. Comité d’évaluation
des pratiques médicales en matière des médicaments, institué auprès
du Service des soins de santé. Nomination de membres, p. 22218.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 22219.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

19 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst van
vestigingseenheden van een erkend Ondernemingsloket, bl. 22219.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

Erkenning van artsen als keuringsartsen inzake medisch verant-
woorde sportbeoefening, bl. 22220.

Leefmilieu, Natuur en Energie

2 APRIL 2008. — Besluit van de secretaris-generaal van het Grind-
fonds houdende subdelegatie van sommige bevoegdheden inzake het
dagelijks bestuur en de organisatie van het Grindfonds aan personeels-
leden van het departement Leefmilieu, Natuur en Energie en houdende
aanduiding van een vervanger van de secretaris-generaal van het
Grindfonds bij tijdelijke afwezigheid of verhindering, bl. 22220.

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij. Personeel. Benoeming
in vast dienstverband, bl. 22221. — Erkende natuurreservaten,
bl. 22222. — Intrekken van erkenningen als exploitant van hout,
bl. 22222. — Toekennen van erkenningen als koper of exploitant
van hout, bl. 22223.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

Energie, bl. 22229. — Plaatselijke besturen, bl. 22231.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

19 MARS 2008. — Arrêté ministériel modifiant la liste des unités
d’établissement d’un Guichet d’Entreprises agréé, p. 22219.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Energie, p. 22224. — Pouvoirs locaux, p. 22231. — Direction géné-
rale des Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des
déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Entreprises
Goffredo, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 22232. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de M. G.J. Quist, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 22234. — Direction générale des Ressources natu-
relles et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de M. Jean-Luc Ogiers, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 22236. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « NV C. Vermeulen », en qualité
de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 22238. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de M. Phillipe de Gheus, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 22240. — Direction générale des Ressources
naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte
procédant à l’enregistrement de M. Eier, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 22242. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA De Bruyne », en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 22244. — Direc-
tion générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la
« GmbH Jantschitsch Transporte », en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 22246. — Direction
générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon
des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de Mme Maria Van Der
Locht, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 22248. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de M. Eddy Puis, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 22250. — Direction générale des Ressources natu-
relles et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de M. Patrice Lecoustre, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 22252. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Cocimat en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 22254. — Direction
générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon
des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SA Transport
De Kock, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 22256.
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Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

Energie, S. 22226.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Bescherming van het erfgoed, bl. 22258. — Bescherming van het
erfgoed, bl. 22259.

Officiële berichten

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 22260.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 22260.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 22261.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 22262.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 22262.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 22263.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 22264.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 22264.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 22265.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Protection du patrimoine, p. 22258. — Protection du patrimoine,
p. 22259.

Avis officiels

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 22260.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 22260.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 22261.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat, p. 22262.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal
du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat, p. 22262.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 22263.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 22264.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 22264.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 22265.
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Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat, S. 22260.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat, bl. 22261.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat, S. 22261.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat, S. 22262.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat, S. 22263.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat, bl. 22263.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat, S. 22264.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat, S. 22265.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat, S. 22265.

Federale Overheidsdienst Financiën

Eenmalige Bevrijdende Aangifte, bl. 22266.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een deskundige
aankoopdienst bij het O.C.M.W.-Leuven, bl. 22266.

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een jurist
overheidsopdrachten voor het Departement Mobiliteit en Openbare
Werken, bl. 22266.

Service public fédéral Finances

Déclaration libératoire unique, p. 22266.
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Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een verantwoor-
delijke organisatie- en procesbeheersing/interne controle-adviseur voor
het VAPH, bl. 22269.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 22270 tot bl. 22336.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 22270 à 22336.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2008/201341]N. 2008 — 1371
17 APRIL 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling

van bepaalde ministeriële bevoegdheden

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de artikelen 37 en 96 van de Grondwet;
Gelet op het koninklijk besluit van 20 maart 2008 houdende

benoeming van de Regeringsleden;
Gelet op het koninklijk besluit van 27 december 2007 tot vaststelling

van bepaalde ministeriële bevoegdheden;
Op de voordracht van Onze Eerste Minister,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Eerste Minister is bevoegd voor wat betreft :

1o mobiliteit;

2o fraudebestrijding, en de uniforme toepassing van de wetgeving in
het ganse land;

3o begroting;

4o de wetgeving inzake mariene milieu en maritieme mobiliteit.

Art. 2. De Minister van Financiën is bevoegd voor wat betreft :

1o het financieel beheer van de terreinen en de gebouwen van de
Federale Staat en de Regie der Gebouwen;

2o het Nationaal Waarborgfonds voor schoolgebouwen;

3o de Nationale Loterij, met dien verstande dat een protocol wordt
afgesloten met de Minister van Overheidsbedrijven;

4o de Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij;

5o verzekeringen;

6o het verlenen en het verlengen van de uitvoervergunningen,
bedoeld in de wet van 11 september 1962 betreffende de in-, uit- en
doorvoer van goederen en de daaraan verbonden technologie,
met uitzondering van deze die het voorwerp uitmaken van een
Europese regelgeving inzake vergunningen en contingenten.

Art. 3. De Vice-Eerste Minister en Minister van Sociale Zaken en
Volksgezondheid oefent de voogdij uit over de uitvoering van het
samenwerkingsakkoord van 15 september 1993 tussen de Federale
Staat en het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest met betrekking tot
bepaalde initiatieven bestemd om de internationale rol en de functie
van hoofdstad van Brussel te bevorderen.

Art. 4. De Minister van Binnenlandse Zaken is bevoegd voor wat
betreft :

1o de voogdij over de volgende drie federale culturele instellingen :
de Koninklijke Muntschouwburg, het Paleis voor Schone Kunsten en
het Nationaal Orkest van België;

2o de lasten van het verleden van het vroegere Ministerie van
Onderwijs.

Art. 5. De Minister van Werk is bevoegd voor wat betreft :

1o de voogdij over het Fonds voor Arbeidsongevallen en de
Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie;

2o het gezinsbeleid, onverminderd de bevoegdheden van de Minister
van Sociale Zaken en de Minister van Zelfstandigen inzake kinder-
bijslagen voor werknemers en voor zelfstandigen.

Art. 6. De Minister van Gelijke Kansen is bevoegd voor wat betreft :

1o het Centrum voor gelijkheid van kansen en voor racismebestrij-
ding;

2o het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen;

3o het Impulsfonds voor migrantenbeleid;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2008/201341]F. 2008 — 1371
17 AVRIL 2008. — Arrêté royal

fixant certaines attributions ministérielles

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les articles 37 et 96 de la Constitution;
Vu l’arrêté royal du 20 mars 2008 portant nomination des membres

du Gouvernement;
Vu l’arrêté royal du 27 décembre 2007 fixant certaines attributions

ministérielles;
Sur la proposition de Notre Premier Ministre,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le Premier Ministre est compétent en matière de :

1o mobilité;

2o lutte contre la fraude, et l’application uniforme de la législation
dans tout le pays;

3o budget;

4o la législation en matière d’environnement marin et de mobilité
maritime.

Art. 2. Le Ministre des Finances est compétent en matière de :

1o gestion financière des terrains et des bâtiments de l’Etat fédéral
et la Régie des Bâtiments;

2o Fonds national de garantie des bâtiments scolaires;

3o Loterie nationale, étant entendu qu’un protocole est conclu avec la
Ministre des Entreprises publiques;

4o Société fédérale de Participations et d’Investissement;

5o assurances;

6o octroi et prolongation des licences d’exportation, visées dans la loi
du 11 septembre 1962 relative à l’importation, à l’exportation et au
transit des marchandises et de la technologie y afférente, à l’exception
de celles qui font l’objet d’une réglementation européenne en matière
de licences et de contingents.

Art. 3. La Vice-Première Ministre et Ministre des Affaires sociales et
de la Santé publique exerce la tutelle sur l’exécution de l’accord de
coopération du 15 septembre 1993 entre l’Etat fédéral et la Région de
Bruxelles-Capitale, relatif à certaines initiatives destinées à promouvoir
le rôle international et la fonction de capitale de Bruxelles.

Art. 4. Le Ministre de l’Intérieur est compétent en matière de :

1o tutelle sur les trois institutions culturelles fédérales suivantes :
le Théâtre royal de la Monnaie, le Palais des Beaux-Arts et l’Orchestre
national de Belgique;

2o charges du passé de l’ancien « Ministerie van Onderwijs ».

Art. 5. La Ministre de l’Emploi est compétente en matière de :

1o tutelle sur le Fonds des Accidents de travail et l’Office national des
vacances annuelles;

2o la politique des familles, sans préjudice des compétences de la
Ministre des Affaires sociales et de la Ministre des Indépendants en
matière d’allocations familiales des travailleurs et des indépendants.

Art. 6. La Ministre de l’Egalité des Chances est compétente en
matière de :

1o Centre pour l’égalité des chances et la lutte contre le racisme;

2o Institut pour l’égalité des femmes et des hommes;

3o Fonds d’impulsion à la politique des immigrés;
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4o de interculturele dialoog.

Art. 7. De Minister van Buitenlandse Zaken is bevoegd voor de
Wereldhandelsorganisatie.

Art. 8. De Minister van Zelfstandigen oefent de voogdij uit over het
Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen.

Art. 9. De Minister van Landbouw is bevoegd voor wat betreft de
veiligheid van de voedselketen, met dien verstande dat een protocol
wordt afgesloten met de Minister van Volksgezondheid, en oefent de
voogdij uit over :

1o het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen;

2o het Centrum voor Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie.

Art. 10. De Minister van Wetenschapsbeleid is bevoegd voor de
lasten van het verleden van het vroegere « Ministère de l’Education
nationale ».

Art. 11. De Minister van Maatschappelijke Integratie, Pensioenen en
Grote Steden is bevoegd voor wat betreft :

1o strijd tegen de armoede;

2o sociale economie.

Art. 12. De Minister van Maatschappelijke Integratie oefent de
voogdij uit over het Federaal Agentschap voor de opvang van
asielzoekers, in overleg met de Minister van Migratie- en asielbeleid en
in naleving van het Samenwerkingsprotocol van 3 augustus 2005
tussen het Agentschap voor de opvang van asielzoekers en de Dienst
Vreemdelingenzaken.

Art. 13. De Minister van Pensioenen oefent de voogdij uit over de
Rijksdienst voor pensioenen.

Art. 14. De Minister van Landsverdediging is bevoegd voor oorlogs-
slachtoffers.

Art. 15. De Minister van Klimaat en Energie is bevoegd voor :

1o duurzame ontwikkeling;

2o leefmilieu, met inbegrip van het Protocol van Kyoto;

3o consumentenzaken, met dien verstande dat een protocol wordt
afgesloten tussen de Minister van KMO’s, voor wat de bevoegdheden
betreft bedoeld in die hoedanigheid door de wet, de Minister van
Klimaat en Energie en de Minister voor Ondernemen met betrekking
tot de bevoegdheid inzake Consumentenzaken. Hij oefent het gezag uit
over de Federale Programmatorische Overheidsdienst Consumenten-
zaken.

Art. 16. De Minister van Overheidsbedrijven is bevoegd voor Belga-
com, N.M.B.S. Holding, N.M.B.S., Infrabel en De Post.

Art. 17. De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen is bevoegd
voor wat betreft :

1o de administratieve vereenvoudiging;

2o de informatisering van de overheidsdiensten;

3o economie.

Art. 18. De Minister van Migratie- en asielbeleid is bevoegd voor
wat betreft :

1o de voogdij over de Dienst Vreemdelingenzaken, het Commissariaat-
generaal voor de Vluchtelingen en de Staatlozen, en de Raad voor
vreemdelingenbetwistingen;

2o de economische migratie, met dien verstande dat een protocol
wordt afgesloten tussen de Minister van Migratie- en asielbeleid en de
Minister van Werk met betrekking tot die elementen van het arbeids-
recht die betrekking hebben op de economische migratie.

Art. 19. Zijn bevoegd voor wat betreft :

1o de Nationale Delcrederedienst : de Minister van Financiën, de
Minister van Buitenlandse Zaken en de Minister voor Ondernemen;

2o de NV ASTRID : de Minister van Financiën en de Minister van
Binnenlandse Zaken;

3o de gezamenlijke voogdij over het Fonds voor Beroepsziekten, de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid en de Kruispuntbank voor Sociale
Zekerheid : de Minster van Sociale Zaken en de Minister van Werk;

4o de gezamenlijke voogdij over de Dienst voor Overzeese Sociale
Zekerheid : de Minister van Sociale Zaken, de Minister van Werk en de
Minister van Pensioenen;

4o le dialogue interculturel.

Art. 7. Le Ministre des Affaires étrangères est compétent pour
l’Organisation mondiale du commerce.

Art. 8. La Ministre des Indépendants exerce la tutelle sur l’Institut
national d’assurances sociales pour travailleurs indépendants.

Art. 9. La Ministre de l’Agriculture est compétente en matière de
sécurité de la chaîne alimentaire, étant entendu qu’un protocole est
conclu avec la Ministre de la Santé publique, et exerce la tutelle sur :

1o l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire;

2o le Centre d’Etude et de Recherches Vétérinaires et Agrochimiques.

Art. 10. La Ministre de la Politique scientifique est compétente pour
les charges du passé de l’ancien Ministère de l’Education nationale.

Art. 11. La Ministre de l’Intégration sociale, des Pensions et des
Grandes villes est compétente en matière de :

1o lutte contre la pauvreté;

2o économie sociale.

Art. 12. La Ministre de l’Intégration sociale exerce la tutelle sur
l’Agence fédérale d’accueil des demandeurs d’asile, en concertation
avec la Ministre de la Politique de migration et d’asile et en respectant
le Protocole de coopération du 3 août 2005 entre l’Agence fédérale
d’accueil des demandeurs d’asile et l’Office des Etrangers.

Art. 13. La Ministre des Pensions exerce la tutelle sur l’Office
national des Pensions.

Art. 14. Le Ministre de la Défense est compétent en matière des
victimes de la guerre.

Art. 15. Le Ministre du Climat et de l’Energie est compétent en
matière de :

1o développement durable;

2o environnement, y compris le Protocole de Kyoto;

3o protection de la consommation, étant entendu qu’un protocole est
conclu entre la Ministre des PME, en ce qui concerne les compétences
visées ès qualité par la loi, le Ministre du Climat et de l’Energie et le
Ministre pour l’Entreprise en ce qui concerne la compétence en matière
de Protection de la consommation. Il exerce l’autorité sur le Service
public fédéral de programmation Protection de la Consommation.

Art. 16. La Ministre des Entreprises publiques est compétente pour
Belgacom, S.N.C.B. Holding, S.N.C.B., Infrabel et La Poste.

Art. 17. Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification est compé-
tent en matière de :

1o simplification administrative;

2o informatisation des services publics;

3o économie.

Art. 18. La Ministre de la Politique de migration et d’asile est
compétente en matière de :

1o tutelle sur l’Office des étrangers, le Commissariat général aux
Réfugiés et aux Apatrides, et le Conseil du contentieux des étrangers;

2o la migration économique, étant entendu qu’un protocole est
conclu entre la Ministre de la Politique de Migration et d’Asile et la
Ministre de l’Emploi en ce qui concerne les éléments de droit du travail
qui ont trait à la migration économique.

Art. 19. Sont compétents en matière de :

1o Office national du Ducroire : le Ministre des Finances, le Ministre
des Affaires étrangères et le Ministre pour l’Entreprise;

2o SA ASTRID : le Ministre des Finances et le Minstre de l’Intérieur;

3o tutelle conjointe sur le Fonds des Maladies professionnelles,
l’Office national de Sécurité sociale et la Banque-Carrefour de la
Sécurité sociale : la Ministre des Affaires sociales et la Ministre de
l’Emploi;

4o tutelle conjointe sur l’Office de sécurité sociale d’Outre-Mer :
la Ministre des Affaires sociales, la Ministre de l’Emploi et la Ministre
des Pensions;
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5o de gezamenlijke voogdij over de Rijksdienst voor Sociale Zeker-
heid van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten : de Minister
van Sociale Zaken, de Minister van Binnenlandse Zaken, de Minister
van Werk en de Minister van Pensioenen;

6o de opvolging van de uitvoering van het Schengenakkoord :
de Minister van Justitie en de Minister van Binnenlandse Zaken, in
functie van de respectievelijke opdrachten van de Federale Overheids-
dienst Justitie en de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken,
met dien verstande dat het voorzitterschap beurtelings zal uitgeoefend
worden door de Minister van Justitie en de Minister van Binnenlandse
Zaken;

7o het sociaal statuut der zelfstandigen, waaronder ook de pensioe-
nen van de zelfstandigen : de Minister van Zelfstandigen, met dien
verstande dat een protocol wordt afgesloten tussen de Minister van
Zelfstandigen en de Minister van Pensioenen, voor wat betreft de
uitvoering van de gemengde pensioenen;

8o gezondheidszorgen voor zelfstandigen, voor de bepalingen speci-
fiek voor de zelfstandigen : de Minister van Zelfstandigen en de
Minister van Sociale Zaken, op initiatief van de Minister van Zelfstan-
digen;

9o de Nationale Plantentuin van België : de Vice-Eerste Minister en
Minister van Financiën en Institutionele Hervormingen en de Minister
van Wetenschapsbeleid;

10o de materies met betrekking tot het gebruik der talen inzake
onderwijs die niet door de Grondwet aan de Gemeenschappen zijn
toevertrouwd : de Minister van Binnenlandse Zaken en de Minister van
Wetenschapsbeleid.

Art. 20. In geval van wettige verhindering van de Minister van
Justitie, worden zijn bevoegdheden uitgeoefend, wat de Franstalige
dossiers betreft, door de Vice-Eerste Minister en Minister van Werk en
Gelijke Kansen, en, wat de Nederlandstalige dossiers betreft, door de
Minister van Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven.

Art. 21. Het koninklijk besluit van 27 december 2007 tot vaststelling
van bepaalde ministeriële bevoegdheden, wordt opgeheven.

Art. 22. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 20 maart 2008.

Art. 23. Onze Eerste Minister en Onze Ministers en Staatssecretaris-
sen zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 april 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Y. LETERME

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2008/02050]N. 2008 — 1372
13 APRIL 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 19 april 1999 tot vaststelling van de elementen van de
ongevalsaangifte over te dragen aan het Fonds voor Arbeidsonge-
vallen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1967 betreffende de preventie van of de
schadevergoeding voor arbeidsongevallen, voor ongevallen op de weg
naar en van het werk en voor beroepsziekten in de overheidssector,
inzonderheid op artikel 20sexies, ingevoegd bij de wet van 22 maart 1999
en gewijzigd bij de wet van 17 mei 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 april 1999 tot vaststelling van
de elementen van de ongevalsaangifte over te dragen aan het Fonds
voor Arbeidsongevallen, gewijzigd bij koninklijke besluiten van 6 decem-
ber 2005 en 1 september 2006;

Gelet op het protocol nr. 161/3 van 18 maart 2008 van het
Gemeenschappelijk Comité voor alle overheidsdiensten;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

5o tutelle conjointe sur l’Office national de Sécurité sociale des
administrations provinciales et locales : la Ministre des Affaires sociales,
le Ministre de l’Intérieur, la Ministre de l’Emploi et la Ministre des
Pensions;

6o suivi de l’exécution de l’Accord de Schengen : le Ministre de la
Justice et le Ministre de l’Intérieur, en fonction de missions respectives
du Service public fédéral Justice et du Service public fédéral Intérieur,
étant entendu que la présidence sera assurée à tour de rôle par le
Ministre de la Justice et le Ministre de l’Intérieur;

7o statut social des indépendants, y compris les pensions des
indépendants : la Ministre des Indépendants, étant entendu qu’un
protocole est conclu entre la Ministre des Indépendants et la Ministre
des Pensions, en ce qui concerne l’exécution des pensions mixtes;

8o soins de santé pour les indépendants, pour les dispositions qui
sont spécifiques aux travailleurs indépendants : la Ministre des Indé-
pendants et la Ministre des Affaires sociales, à l’initiative de la Ministre
des Indépendants;

9o Jardin Botanique national de Belgique : le Vice-Premier Ministre
et Ministre des Finances et des Réformes institutionnelles et la Ministre
de la Politique scientifique;

10o matières relatives à l’emploi des langues en matière de l’ensei-
gnement qui ne sont pas confiées aux Communautés par la Constitu-
tion : le Ministre de l’Intérieur et la Ministre de la Politique scientifique.

Art. 20. En cas d’empêchement légal du Ministre de la Justice, ses
compétences sont exercées, pour ce qui concerne les dossiers franco-
phones, par la Vice-Première Ministre et Ministre de l’Emploi et de
l’Egalité des Chances, et, pour ce qui concerne les dossiers néerlando-
phones, par la Ministre de la Fonction publique et des Entreprises
publiques.

Art. 21. L’arrêté royal du 27 décembre 2007 fixant certaines attribu-
tions ministérielles, est abrogé.

Art. 22. Le présent arrêté produit ses effets le 20 mars 2008.

Art. 23. Notre Premier Ministre et Nos Ministres et Secrétaires d’Etat
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 avril 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Y. LETERME

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2008/02050]F. 2008 — 1372
13 AVRIL 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 19 avril 1999

fixant les éléments de la déclaration d’accident à communiquer au
Fonds des Accidents du Travail

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1967 sur la prévention ou la réparation des
dommages résultant des accidents du travail, des accidents survenus
sur le chemin de travail et des maladies professionnelles dans le secteur
public, notamment l’article 20sexies, inséré par la loi du 22 mars 1999 et
modifié par la loi du 17 mai 2007;

Vu l’arrêté royal du 19 avril 1999 fixant les éléments de la déclaration
d’accident à communiquer au Fonds des Accidents du Travail, modifié
par les arrêtés royaux du 6 décembre 2005 et 1er septembre 2006;

Vu le protocole n° 161/3 du 18 mars 2008 du Comité commun à
l’ensemble des services publics;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
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Overwegende dat, op 1 januari 2008, de wijzigingen aan de
arbeidsongevallensteekkaart opgenomen in werking zijn getreden en
een weerslag hebben, voor de ongevallen die zich vanaf deze datum
hebben voorgedaan, op de inhoud van de gegevens die de overheids-
diensten aan het Fonds voor Arbeidsongevallen dienen mee te delen;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk en Onze Minister van
Ambtenarenzaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Bijlage I bij het koninklijk besluit van 19 april 1999 tot
vaststelling van de elementen van de ongevalsaangifte over te dragen
aan het Fonds voor Arbeidsongevallen, vervangen bij de bijlage I bij het
koninklijk besluit van 1 september 2006, wordt vervangen door de
bijlage I bij dit besluit.

Art. 2. Bijlage II van hetzelfde besluit, vervangen bij bijlage II bij het
koninklijk besluit van 6 december 2005, wordt vervangen door de
bijlage II bij dit besluit.

Art. 3. Dit besluit is van toepassing op de aangiften van arbeidson-
gevallen die zich hebben voorgedaan vanaf 1 januari 2008.

Art. 4. Onze Minister van Werk en Onze Minister van Ambtenaren-
zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 13 april 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. J. MILQUET

De Minister van Ambtenarenzaken,
Mevr. I. VERVOTTE

Bijlage I bij het koninklijk besluit van 13 april 2008 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 19 april 1999 tot vaststelling van de elementen
van de ongevalsaangifte over te dragen aan het Fonds voor
Arbeidsongevallen

Bijlage I : Elementen van de ongevalsaangifte over te dragen aan het
Fonds voor Arbeidsongevallen

1. Nummer van het ongeval bij de werkgever.
Gegevens over de werkgever
2. Ondernemingsnummer.
3. Vestigingseenheidsnummer.
4. Aantal personeelsleden.
5. Vestiginsplaats (postcode).
6. Activiteit (Nace Bel-code).
Gegevens over het slachtoffer
7. Rijksregisternummer van het slachtoffer.
8. Nummer medisch dossier MEDEX of andere medische dienst.
9. Geboortedatum van het slachtoffer.
10. Geslacht van het slachtoffer.
11. Nationaliteit van het slachtoffer.
12. Taal van het slachtoffer.
Gegevens over het professioneel statuut van het slachtoffer
13. Datum van indiensttreding van het slachtoffer.
14. Beroepscategorie van het slachtoffer.
15. Gewone functie van het slachtoffer in de administratie (ISCO-

code).
16. Aard van de tewerkstelling (voltijds/deeltijds).
17. Duurtijd van de tewerkstelling (onbepaalde duur/bepaalde

duur).
Gegevens over het ongeval
18. Aard van het ongeval (op de arbeidsplaats/ongeval overkomen

op de weg naar en van het werk/ongeval overkomen buiten de
uitoefening van de dienst, maar veroorzaakt door een derde wegens het
door het slachtoffer uitgeoefend ambt).

19. Datum van het ongeval.
20. Uur van het ongeval.

Considérant qu’au 1er janvier 2008, les modifications apportées à la
fiche d’accident de travail sont entrées en vigueur et se répercutent,
pour les accidents survenus à partir de cette date, sur le contenu des
données que les services publics doivent communiquer au Fonds des
Accidents du travail;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi et de Notre Ministre
de la Fonction publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’annexe I à l’arrêté royal du 19 avril 1999 fixant les
éléments de la déclaration d’accident à communiquer au Fonds des
Accidents du Travail, remplacée par l’annexe Ière à l’arrêté royal du
1er septembre 2006, est remplacée par l’annexe Ière du présent arrêté.

Art. 2. L’annexe II du même arrêté, remplacée par l’annexe II à
l’arrêté royal du 6 décembre 2005, est remplacée par l’annexe II du
présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté est applicable aux déclarations d’accidents
du travail survenus à partir du 1er janvier 2008.

Art. 4. Notre Ministre de l’Emploi et Notre Ministre de la Fonction
publique sont chargés, chacun en qui le concerne, de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 avril 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme J. MILQUET

La Ministre de la Fonction publique,
Mme I. VERVOTTE

Annexe Ire à l’arrêté royal du 13 avril 2008 modifiant à l’arrêté royal du
19 avril 1999 fixant les éléments de la déclaration d’accident à
communiquer au Fonds des Accidents du Travail

Annexe I : Eléments de la déclaration d’accident à communiquer au
Fonds des Accidents du Travail.

1. Numéro de l’accident chez l’employeur.
Données relatives à l’employeur
2. Numéro d’entreprise.
3. Numéro d’unité d’établissement.
4. Nombre de membres du personnel.
5. Lieu de l’unité d’établissement (code postal).
6. Activité (code NACE-Bel).
Données relatives à la victime
7. Numéro de registre national de la victime.
8. Numéro du dossier médical MEDEX ou autre service médical.
9. Date de naissance de la victime.
10. Sexe de la victime.
11. Nationalité de la victime.
12. Langue de la victime.
Données relatives au statut professionnel de la victime
13. Date d’entrée en service de la victime.
14. Catégorie professionnelle de la victime.
15. Fonction habituelle de la victime dans l’administration (code CITP).

16. Nature de l’emploi (à temps plein/à temps partiel).
17. Durée de l’emploi (à durée indéterminée/à durée déterminée).

Données relatives à l’accident
18. Nature de l’accident (sur le lieu de travail/sur le chemin de

travail/en dehors des fonctions, causé par un tiers du fait des fonctions
exercées par la victime).

19. Date de l’accident.
20. Heure de l’accident.
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21. Plaats van het ongeval (postcode en, indien het gaat om een
ongeval op de openbare weg, betreft het een verkeersongeval ?).

22. Soort werk (ESAO-code in bijlage III), niet verplicht mee te delen
indien het ongeval een tijdelijke arbeidsongeschiktheid van minder dan
vier dagen heeft veroorzaakt, de dag van het ongeval niet inbegrepen.

23. Soort werkplek (gebruikelijke werkplek of lokale
eenheid/occasionele of mobiele werkplek of onderweg voor rekening
van de werkgever/andere werkplek).

24. Afwijkende gebeurtenis (tabel A van bijlage IV bij het koninklijk
besluit 27 maart 1998 betreffende de Interne Dienst voor Preventie en
Bescherming op het werk).

25. Bij de afwijkende gebeurtenis betrokken voorwerp (tabel B van
bijlage IV bij voormeld koninklijk besluit van 27 maart 1998).

Gegevens over het letsel

26. Contact – wijze van verwonding (ESAO-code in bijlage IV) niet
verplicht mee te delen indien het ongeval een tijdelijke arbeidsonge-
schiktheid van minder dan vier dagen heeft veroorzaakt, de dag van
het ongeval niet inbegrepen.

27. Soort letsel (tabel E van bijlage IV bij het koninklijk besluit
27 maart 1998 betreffende de Interne Dienst voor Preventie en
Bescherming op het werk).

28. Verwond deel van het lichaam (tabel F van bijlage IV bij het
koninklijk besluit 27 maart 1998 betreffende de Interne Dienst voor
Preventie en Bescherming op het werk).

Gegevens over de gevolgen

29. Voorziene duur van tijdelijke arbeidsongeschiktheid.

30. Voorzien percentage van blijvende arbeidsongeschiktheid.

31. Dodelijk ongeval.

32. Situatie van het dossier (aanvaard/ twijfel/geweigerd).

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 13 april 2008 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 19 april 1999 tot vaststelling
van de elementen van de ongevalsaangifte over te dragen aan het
Fonds voor Arbeidsongevallen.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. J. MILQUET

De Minister van Ambtenarenzaken,
Mevr. I. VERVOTTE

Bijlage II bij het koninklijk besluit van 13 april 2008 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 19 april 1999 tot vaststelling van de
elementen van de ongevalsaangifte over te dragen aan het Fonds
voor Arbeidsongevallen

Bijlage II : Elementen betreffende de regeling van het ongeval te
bezorgen aan het Fonds voor Arbeidsongevallen.

Toestand op 31 december van het jaar waarin het ongeval werd
aangegeven

1. Nummer van het ongeval bij de werkgever.

2. Ondernemingsnummer.

3. Vestigingseenheidsnummer.

4. Nummer medisch dossier MEDEX of andere medische dienst.

5. Datum van het ongeval.

6. Duur van de tijdelijke arbeidsongeschiktheid.

7. Voorziene percentage van blijvende arbeidsongeschiktheid.

8. Hulp van derden : voorziene percentage.

9. Dodelijke ongeval.

10. Situatie van het dossier.

21. Lieu de l’accident (code postal et, s’il s’agit d’un accident sur la
voie publique, s’agit-il d’un accident de la circulation ?).

22. Type de travail (code SEAT en annexe III), déclaration facultative
si l’accident a entraîné une incapacité temporaire de travail de moins de
quatre jours, le jour de l’accident non compris.

23. Type de poste de travail (poste de travail habituel ou unité locale
habituelle/poste de travail occasionnel ou mobile ou en route pour le
compte de l’employeur/autre poste de travail).

24. Déviation (tableau A de l’annexe IV de l’arrêté royal du
27 mars 1998 relatif au Service interne pour la Prévention et la
Protection au travail).

25. Agent matériel associé à la déviation (tableau B de l’annexe IV de
l’arrêté royal du 27 mars 1998).

Données relatives à la lésion

26. Contact – modalité de la blessure (code SEAT en annexe IV),
déclaration facultative si l’accident a entraîné une incapacité temporaire
de travail de moins de quatre jours, le jour de l’accident non compris.

27. Nature de la lésion (tableau E de l’annexe IV de l’arrête royal du
27 mars 1998 relatif au Service interne pour la Prévention et la
Protection au travail).

28. Localisation de la lésion (tableau F de l’annexe IV de l’arrêté royal
du 27 mars 1998 relatif au Service interne pour la Prévention et la
Protection au travail).

Données relatives aux conséquences

29. Durée prévue de l’incapacité temporaire de travail.

30. Taux prévu d’incapacité permanente partiel.

31. Accident mortel.

32. Situation du dossier (accepté/douteux/ refusé).

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 13 avril 2008 modifiant l’arrêté
royal du 19 avril 1999 fixant les éléments de la déclaration d’accident à
communiquer au Fonds des Accidents du Travail.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme J. MILQUET

La Ministre de la Fonction publique,
Mme I. VERVOTTE

Annexe II à l’arrêté royal du 13 avril 2008 modifiant à l’arrêté royal du
19 avril 1999 fixant les éléments de la déclaration d’accident à
communiquer au Fonds des Accidents du Travail

Annexe II : Eléments concernant le règlement de l’accident à commu-
niquer au Fonds des Accidents du Travail.

Situation au 31 décembre de l’année dans laquelle l’accident est
déclaré

1. Numéro de l’accident chez l’employeur.

2. Numéro d’entreprise.

3. Numéro d’unité d’établissement.

4. Numéro du dossier médical MEDEX ou autre service médical

5. Date de l’accident.

6. Durée de l’incapacité temporaire de travail.

7. Taux prévu d’incapacité permanente de travail.

8. Taux prévu pour l’aide de tiers.

9. Accident mortel.

10. Situation du dossier.
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 13 april 2008 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 19 april 1999 tot vaststelling
van de elementen van de ongevalsaangifte over te dragen aan het
Fonds voor Arbeidsongevallen.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. J. MILQUET

De Minister van Ambtenarenzaken,
Mevr. I. VERVOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2008/02049]N. 2008 — 1373

13 APRIL 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 7 februari 1969 tot vaststelling van de
modellen voor aangifte van een ongeval en voor het indienen van
een doktersattest inzake arbeidsongevallen in de overheidssector

De Minister van Werk,

De Minister van Ambtenarezaken,

Gelet op de wet van 3 juli 1967 betreffende de preventie van of de
schadevergoeding voor arbeidsongevallen, voor ongevallen op de weg
naar en van het werk en voor beroepsziekten in de overheidssector,
inzonderheid op artikel 20 sexies, eerste lid, ingevoegd bij de wet van
22 maart 1999 en gewijzigd bij de wet van 17 mei 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 januari 1969 betreffende de
schadevergoeding ten gunste van de personeelsleden van de overheids-
sector, voor arbeidsongevallen en voor ongevallen op de weg naar en
van het werk, inzonderheid op artikel 7, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 21 november 1991 en 20 september 1998;

Gelet op het ministerieel besluit van 7 februari 1969 tot vaststelling
van de modellen voor aangifte van een ongeval en voor het indienen
van een doktersattest inzake arbeidsongevallen in de overheidssector,
gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 22 april 1999, 6 decem-
ber 2005 en 1 september 2006;

Gelet op het protocol nr 161/4 van 18 maart 2008 van het
Gemeenschappelijk Comité voor alle overheidsdiensten;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat, op 1 januari 2008, de wijzigingen aan de
arbeidsongevallensteekkaart opgenomen in werking zijn getreden en
een weerslag hebben, voor de ongevallen die zich vanaf deze datum
hebben voorgedaan, op het model voor aangifte van arbeidsongeval in
de overheidssector,

Besluit :

Artikel 1. Het model A gevoegd bij het ministerieel besluit van
7 februari 1969 tot vaststelling van de modellen voor aangifte van een
ongeval en voor het indienen van een doktersattest inzake arbeidson-
gevallen in de overheidssector, vervangen bij het ministerieel besluit
van 1 september 2006, wordt vervangen door het model A gevoegd bij
dit besluit.

Art. 2. Dit besluit is van toepassing op de aangiften van arbeidson-
gevallen die zich hebben voorgedaan vanaf 1 januari 2008.

Brussel 13 april 2008.

De Minister van Werk,
Mevr. J. MILQUET

De Minister van Ambtenarenzaken,
Mevr. I. VERVOTTE

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 13 avril 2008 modifiant l’arrêté
royal du 19 avril 1999 fixant les éléments de la déclaration d’accident à
communiquer au Fonds des Accidents du Travail.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme J. MILQUET

La Ministre de la Fonction publique,
Mme I. VERVOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2008/02049]F. 2008 — 1373

13 AVRIL 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
7 février 1969 fixant les modèles de déclaration d’accident et de
certificat médical, en matière d’accidents du travail dans le secteur
public

La Ministre de l’Emploi,

La Ministre de la Fonction publique,

Vu la loi du 3 juillet 1967 sur la prévention ou la réparation des
dommages résultant des accidents du travail, des accidents survenus
sur le chemin de travail et des maladies professionnelles dans le secteur
public, notamment l’article 20 sexies, inséré par la loi du 22 mars 1999
et modifié par la loi du 17 mai 2007;

Vu l’arrêté royal du 24 janvier 1969 relatif à la réparation, en faveur
des membres du personnel du secteur public, des dommages résultant
des accidents du travail et des accidents survenus sur le chemin du
travail, notamment l’article 7, modifié par les arrêtés royaux des
21 novembre 1991 et 20 septembre 1998;

Vu l’arrêté ministériel du 7 février 1969 fixant les modèles de
déclaration d’accident et de certificat en matière d’accidents du travail
dans le secteur public, modifiés par les arrêtés ministériels du
22 avril 1999, 6 décembre 2005 et 1er septembre 2006;

Vu le protocole n° 161/4 du 18 mars 2008 du Comité commun à
l’ensemble des services publics;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant qu’au 1er janvier 2008, les modifications apportées à la
fiche d’accident de travail sont entrées en vigueur et se répercutent,
pour les accidents survenus à partir de cette date, sur le modèle de la
déclaration d’accident de travail dans le secteur public,

Arrête :

Article 1er. Le modèle A annexé à l’arrêté ministériel du 7 février 1969
fixant les modèles de déclaration d’accident et de certificat médical, en
matière d’accidents du travail dans le secteur public, remplacé par
l’arrêté ministériel du 1er septembre 2006, est remplacé par le modèle A
annexé au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté est applicable aux déclarations d’accidents
du travail survenus à partir du 1er janvier 2008.

Bruxelles, le 13 avril 2008.

La Ministre de l’Emploi,
Mme J. MILQUET

La Ministre de la Fonction publique,
Mme I. VERVOTTE
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Bijlage bij het ministerieel besluit van 13 april 2008 tot wijziging van het ministerieel besluit van 7 februari 1969 tot
vaststelling van de modellen voor aangifte van een ongeval en voor het indienen van een doktersattest inzake
arbeidsongevallen in de overheidssector.
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Annexe à l’arrêté ministériel du 13 avril 2008 modifiant l’arrêté ministériel du 7 février 1969 fixant
les modèles de déclaration d’accident et de certificat médical, en matière d’accidents du travail dans le secteur public
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
13 april 2008 tot wijziging van het ministerieel besluit van 7 februari 1969
tot vaststelling van de modellen voor aangifte van een ongeval en voor
het indienen van een doktersattest inzake arbeidsongevallen in de
overheidssector.

De Minister van Werk,

Mevr. J. MILQUET

De Minister van Ambtenarenzaken,

Mevr. I. VERVOTTE

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 13 avril 2008 modifiant
l’arrêté ministériel du 7 février 1969 fixant les modèles de déclaration
d’accident et de certificat médical, en matière d’accidents du travail
dans le secteur public.

La Ministre de l’Emploi,

Mme J. MILQUET

La Ministre de la Fonction publique,

Mme I. VERVOTTE
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29212]F. 2008 — 1374
14 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française donnant force obligatoire à la décision du

26 avril 2007 de la Commission paritaire centrale de l’enseignement libre confessionnel relative à la protection
de la vie privée des membres du personnel à l’égard du contrôle des données de communication électroniques

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 1er février 1993 fixant le statut des membres du personnel subsidiés de l’enseignement libre
subventionné, notamment l’article 97;

Vu la demande de la Commission paritaire centrale de l’enseignement libre confessionnel de rendre obligatoire la
décision du 26 avril 2007;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et du Ministre de la Fonction
publique;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 14 mars 2008,

Arrête :

Article 1er. La décision de la Commission paritaire centrale de l’enseignement libre confessionnel du 26 avril 2007
de la Commission paritaire centrale de l’enseignement libre confessionnel relative à la protection de la vie privée des
membres du personnel à l’égard du contrôle des données de communication électroniques, ci-annexée, est rendue
obligatoire.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets au 1er septembre 2007.

Art. 3. Le Ministre ayant le statut des membres du personnel subsidiés de l’enseignement libre subventionné dans
ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 mars 2008.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente en charge de l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

Le Ministre de la Fonction publique,
M. DAERDEN

Annexe

Commission paritaire centrale de l’Enseignement libre confessionnel

Décision relative à la protection de la vie privée des membres du personnel
à l’égard du contrôle des données de communication électroniques

CHAPITRE Ier. — Portée de la décision
Article 1er. L’emploi dans la présente décision des noms masculins pour les différents titres et fonctions est épicène

en vue d’assurer la lisibilité du texte nonobstant les dispositions du décret du 21 juin 1993 relatif à la féminisation des
noms de métier.

La présente décision s’applique aux membres du personnel et aux pouvoirs organisateurs relevant de la
compétence de la commission paritaire.

Art. 2. La présente décision a pour objet, en ce qui concerne le contrôle des données de communications
électroniques en réseau de garantir d’une part, dans la relation de travail, le respect de la vie privée du membre du
personnel à l’égard de données à caractère personnel et, d’autre part, les prérogatives du pouvoir organisateur lui
permettant d’assurer le bon fonctionnement de l’établissement.

CHAPITRE II. — Définition
Art. 3. - Pour l’application de la présente décision, on entend par données de communications électroniques en

réseau, notamment les courriers électroniques y compris les pièces attachées et autres services d’internet, les données
relatives aux communications électroniques transitant par réseau, entendues au sens large et indépendamment du
support par lequel elles sont transmises ou reçues par un membre du personnel dans le cadre de la relation de travail.

CHAPITRE III. — Engagement des parties
Art. 4. Les parties signataires affirment les principes suivants :
- les membres du personnel reconnaissent le principe selon lequel le pouvoir organisateur dispose d’un droit de

contrôle sur l’outil de travail et sur l’utilisation de cet outil par le membre du personnel dans le cadre de l’exécution
de ses obligations contractuelles, y compris lorsque cette utilisation relève de la sphère privée, dans le respect des
modalités d’application visées au chapitre IV de la présente décision;
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- les pouvoirs organisateurs respectent le droit des membres du personnel à la protection de la vie privée dans le
cadre de la relation de travail et des droits et obligations que celle-ci implique pour chacune des parties; de plus, ils
reconnaissent que la présente décision ne peut porter préjudice à l’exercice des activités syndicales dans l’établissement.

CHAPITRE IV. — Modalités d’application
Art. 5. Le contrôle des données de communications électroniques en réseau n’est autorisé que pour autant qu’il

satisfait aux principes de finalité et de proportionnalité précisés aux articles 6 et 7 ci-après ainsi qu’au principe de
transparence défini à l’article 8.

Art. 6. Le contrôle de données de communications électroniques en réseau n’est autorisé que lorsque l’une ou
plusieurs des finalités suivantes est ou sont poursuivies :

1. la prévention de faits illicites ou diffamatoires, de faits contraires aux bonnes moeurs ou susceptibles de porter
atteinte à la dignité d’autrui;

2. la protection des informations à caractère confidentiel;
3. la sécurité et/ou le bon fonctionnement technique des systèmes informatiques en réseau de l’établissement, en

ce compris le contrôle des coûts y afférents, ainsi que la protection physique des installations de l’établissement;
4. le respect de bonne foi des principes et règles d’utilisation des technologies en réseau fixés dans le règlement de

travail de l’établissement et du PO.
Le pouvoir organisateur définit clairement et de manière explicite la ou les finalités du contrôle.
Art. 7. Par principe, le contrôle des données de communications électroniques en réseau ne peut entraîner une

ingérence dans la vie privée du membre du personnel.
Si toutefois ce contrôle entraîne une telle ingérence, celle-ci doit être réduite au minimum c’est-à-dire ne viser qu’à

collecter les données de communications électroniques en réseau nécessaires au contrôle en fonction de la ou des
finalités légitimes poursuivies.

Art. 8. Le pouvoir organisateur qui souhaite installer un système de contrôle des données de communications
électroniques en réseau, informe préalablement le Conseil d’entreprise ou l’Instance de Concertation locale ou, à défaut,
le Comité pour la prévention et la protection au travail ou, à défaut, la délégation syndicale, ou à défaut l’ensemble des
membres du personnel sur tous les aspects de contrôle visés à l’article 10.

Art. 9. Lors de l’installation du système de contrôle des données de communications électroniques en réseau, le
pouvoir organisateur informe les membres du personnel sur tous les aspects de contrôle visés à l’article 10.

Cette information doit être effective, compréhensible et mise à jour. En particulier, elle doit être donnée à tout
nouveau membre du personnel.

Cette information ne dispense pas les parties de respecter le principe d’exécution de bonne foi des conventions.
Le choix du support de cette information est laissé au pouvoir organisateur.
Art. 10. L’information collective et individuelle prévue aux articles 8 et 9 porte sur les aspects suivants du contrôle

des données de communications électroniques en réseau :
1. la politique de contrôle ainsi que les prérogatives du pouvoir organisateur et du personnel habilité par lui à

procéder à ce contrôle;
2. la ou les finalités poursuivies;
3. le fait que les données personnelles soient ou non conservées, le lieu et la durée de conservation;
4. le caractère permanent ou non du contrôle.
En outre, l’information individuelle visée à l’article 9 porte sur :
5. l’utilisation de l’outil mis à la disposition des membres du personnel pour l’exécution de leur travail en ce

compris lorsque cet outil est partagé par des élèves ou étudiants ou des collègues; en particulier, les limites à
l’utilisation fonctionnelle de l’outil;

6. les droits, devoirs et obligations des membres du personnel et les interdictions éventuelles prévues dans
l’utilisation des moyens de communications électroniques en réseau dans l’établissement, en ce compris lorsque ces
moyens sont partagés par des élèves ou des étudiants ou des collègues;

7. les sanctions éventuellement encourues en cas de manquement.
Art. 11. Une évaluation des systèmes de contrôle installés et de leur utilisation est en outre régulièrement réalisée

selon le cas en Conseil d’entreprise, en Instance de Concertation locale ou, à défaut en Comité pour la prévention et la
protection au travail, ou à défaut avec la délégation syndicale de manière à faire des propositions en vue de les revoir
en fonction des développements technologiques et légaux.

Art. 12. Le pouvoir organisateur ne peut individualiser les données de communications électroniques en réseau
collectées lors d’un contrôle d’une manière incompatible avec la ou les finalités poursuivies et visées à l’article 6.

L’individualisation directe des données de communications électroniques en réseau est autorisée lorsque le
contrôle poursuit une ou plusieurs des finalités visées à l’article 6, 1°, 2° ou 3°.

Par individualisation des données de communications électroniques en réseau, il convient de comprendre, au sens
de la présente décision, l’opération consistant à traiter les données de communications électroniques en réseau
collectées lors d’un contrôle effectué par le pouvoir organisateur en vue de les attribuer à un membre du personnel
identifié ou identifiable.

En cas d’utilisation de l’outil partagée avec des élèves ou étudiants ou des collègues, ces derniers doivent pouvoir
être identifiés de manière distincte de l’identification du membre du personnel ayant ceux-ci en charge.

Le pouvoir organisateur individualise les données de communications électroniques en réseau de bonne foi et en
conformité avec la ou les finalités que poursuit ce contrôle.

Le pouvoir organisateur prend toutes les dispositions qui s’imposent pour éviter que les données de
communications électroniques en réseau soient collectées et individualisées pour d’autres finalités que celles qu’il a
déterminées. Il veillera en particulier à ce que ces données de communications collectées et individualisées soient
adéquates, pertinentes et non excessives en regard des finalités qu’il a déterminées.

Art. 13. Lorsque le contrôle poursuit la finalité visée à l’article 6, 4°, l’individualisation des données de
communications électroniques en réseau n’est autorisée que moyennant le respect d’une phase préalable d’information.

Cette information a pour but de porter à la connaissance du ou des membres du personnel, de manière certaine
et compréhensible, l’existence de l’anomalie et de les avertir d’une individualisation des données de communications
électroniques en réseau lorsqu’une nouvelle anomalie de même nature sera constatée.
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Art. 14. Le membre du personnel auquel une anomalie d’utilisation des moyens de communications électroniques
en réseau peut être attribuée par la procédure d’individualisation indirecte visée à l’article 13 sera invité à un entretien
par le pouvoir organisateur.

Cet entretien a pour but de permettre au membre du personnel de s’expliquer sur l’utilisation faite par lui des
moyens de communications électroniques en réseau mis à sa disposition.

La finalité de cet entretien sera explicitement et clairement exprimée dans l’invitation écrite qui est faite au membre
du personnel. Ce dernier peut se faire accompagner par un représentant d’une organisation syndicale représentative,
par un avocat ou un défenseur choisi parmi les membres du personnel en activité de service ou pensionnés de
l’enseignement subventionné.

Le cas échéant, il ne peut se substituer à la procédure disciplinaire proprement dite telle que prévue dans les
dispositions statutaires en vigueur.

CHAPITRE V. — Dispositions finales
Art. 15. La présente décision est conclue pour une durée indéterminée et entre en vigueur le 1er septembre 2007.
Elle pourra être révisée ou dénoncée à la demande de la partie signataire la plus diligente, moyennant un préavis

de six mois.
La partie qui prend l’initiative de la révision ou de la dénonciation doit en indiquer les motifs et déposer des

propositions d’amendement auprès du Président de la ou des Commissions paritaires compétentes selon le cas.
Art. 16. Les parties signataires demandent au Gouvernement de la Communauté française de rendre obligatoire la

présente décision conformément aux dispositions du décret du 1er février 1993 fixant le statut des membres du
personnel subsidiés de l’enseignement libre subventionné.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 mars 2008 donnant force
obligatoire à la décision du 26 avril 2007 de la Commission paritaire centrale de l’enseignement libre confessionnel
relative à la protection de la vie privée des membres du personnel à l’égard du contrôle des données de communication
électroniques,

La Ministre-Présidente en charge de l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

Le Ministre de la Fonction publique,
M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29212]N. 2008 — 1374

14 MAART 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap waarbij de beslissing van 26 april 2007
van de Centrale Paritaire Commissie voor het confessioneel vrij onderwijs betreffende de bescherming van de
persoonlijke levenssfeer van de personeelsleden ten opzichte van de controle op de elektronische communi-
catiedata, verbindend wordt verklaard

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 1 februari 1993 houdende het statuut van de gesubsidieerde personeelsleden van het
gesubsidieerd vrij onderwijs, inzonderheid op artikel 97;

Gelet op de aanvraag van de Centrale paritaire Commissie voor het confessioneel vrij onderwijs om de beslissing
van 26 april 2007 verbindend te verklaren;

Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en van de Minister van
Ambtenarenzaken;

Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 maart 2008,

Besluit :

Artikel 1. De bijgevoegde beslissing van de Centrale Paritaire Commissie voor het confessioneel vrij onderwijs
van 26 april 2007 van de Centrale Paritaire Commissie voor het confessioneel vrij onderwijs betreffende de bescherming
van de persoonlijke levenssfeer van de personeelsleden ten opzichte van de controle op de elektronische
communicatiedata, wordt verbindend verklaard.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2007.

Art. 3. De Minister bevoegd voor het statuut van de gesubsidieerde personeelsleden van het gesubsidieerd vrij
onderwijs, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 maart 2008.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Ambtenarenzaken,
M. DAERDEN
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29223]F. 2008 — 1375
14 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française donnant force obligatoire à la décision de

la Commission paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels subventionnés du
28 janvier 2004 relative à la création et aux règles de fonctionnement du Bureau de conciliation

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel technique subsidié des centres
psycho-médico-sociaux libres subventionnés, notamment l’article 112;

Vu la demande de la Commission paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels
subventionnés;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente chargée de l’Enseignement obligatoire et du Ministre de la Fonction
publique;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 14 mars 2008,

Arrête :

Article 1er. La décision de la Commission paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux libres confession-
nels subventionnés du 28 janvier 2004 relative à la création et aux règles de fonctionnement du Bureau de conciliation,
ci-annexée, est rendue obligatoire.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets au 1er février 2004.

Art. 3. Le Ministre ayant les statuts des membres du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux
libres subventionnés dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 mars 2008.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente en charge de l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

Le Ministre de la Fonction publique,
M. DAERDEN

Annexe

Commission paritaire centrale des Centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels subventionnés

Décision relative à la création et aux règles de fonctionnement du bureau de conciliation

Titre Ier. — Création d’un Bureau de conciliation

Article 1er. La Commission paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels, ci-dénommée
la Commission paritaire, crée en son sein un Bureau de Conciliation dont les modalités de fonctionnement et la
composition sont réglées par la présente décision.

Titre 2. — Compétences

Art. 2. § 1er. Le Bureau de conciliation est compétent pour prévenir ou concilier tout différend qui menacerait ou
se serait élevé entre un ou plusieurs pouvoirs organisateurs des centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels et
un ou plusieurs membres du personnel technique qu’il(s) emploie(nt).

§ 2. Le différend est relatif :

1° au décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel technique subsidié des centres
psycho-médico-sociaux libres subventionnés ou à ses arrêtés d’application;

2° aux conditions générales de travail dans lesdits centres;

3° aux règles complémentaires aux dispositions du décret du 31 janvier 2002 dont question au 1°, prises par la
présente Commission paritaire.

§ 3. Le Bureau de conciliation n’est pas compétent pour les matières qui relèvent de la compétence de la Chambre
de recours des centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels.

Titre 3. — De la demande de conciliation

Art. 3. La demande de conciliation est adressée au Président de la Commission paritaire soit par une organisation
représentative des pouvoirs organisateurs siégeant au sein de la Commission paritaire soit par une organisation
représentative des travailleurs siégeant au sein de la Commission paritaire.

Art. 4. La demande de conciliation doit contenir une description du différend que le demandeur souhaite
soumettre au Bureau de conciliation et être accompagnée de toutes les pièces que le demandeur estime utiles à la
compréhension du différend qu’il soumet.

Art. 5. Dès réception de la demande de conciliation, le Président en accuse réception au demandeur.

Titre 4. — Du traitement de la demande de conciliation

Art. 6. Avant de réunir le Bureau de conciliation conformément aux dispositions de l’article 7 de la présente
décision, le Président peut directement solliciter toutes les informations complémentaires qu’il juge utiles au traitement
rapide de la demande de conciliation.

Ces informations complémentaires peuvent être demandées auprès des parties concernées ainsi qu’à l’adminis-
tration compétente.

Les personnes ou organes auxquels sont demandées des informations complémentaires en application du présent
article y donnent suite dans les délais fixés par le Président.

Ces informations complémentaires sont transmises aux parties en cause.

22198 BELGISCH STAATSBLAD — 24.04.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Titre 5. — Convocation du Bureau de conciliation

Art. 7. Les convocations en vue de participer à la réunion du Bureau de conciliation sont adressées au pouvoir
organisateur du centre concerné, à sa direction, ainsi qu’au(x) membre(s) du personnel concerné, au référendaire et aux
organisations siégeant au sein de la Commission paritaire.

Les convocations sont adressées au moins 10 jours avant la réunion du Bureau de conciliation.

Elles mentionnent :

1° les lieu, date et heure de la réunion;

2° l’objet de la réunion.

Tout document reçu dans le cadre de la demande de conciliation prévue à l’article 3 sera joint aux convocations.

Art. 8. Le Président convoque le Bureau de conciliation le plus rapidement possible et en tout état de cause dans
les 30 jours calendrier de la réception de la demande de conciliation.

Ce délai de 30 jours ne court pas pendant la période du 8 juillet au 20 août de chaque exercice.

Art. 9. Le Bureau de conciliation se réunit au siège de la Commission paritaire, sauf si les membres en ont décidé
autrement.

En aucun cas, la réunion ne se tiendra dans l’établissement concerné par la demande de conciliation.

Titre 6. — Composition du Bureau de conciliation

Art. 10. § 1er. Le Bureau de conciliation se réunit sous la présidence du Président de la Commission paritaire.

En cas d’absence de ce dernier, il est remplacé par le Vice-Président.

Le secrétaire ou le secrétaire adjoint de la Commission paritaire assiste comme secrétaire ou secrétaire adjoint au
Bureau de conciliation.

Le référendaire assiste aux réunions du Bureau de conciliation lorsqu’il l’estime opportun ou à la demande
expresse du Président.

§ 2. Le Bureau de conciliation est composé de 5 membres désignés par les organisations représentatives des
employeurs et de 5 membres désignés par les organisations représentatives des travailleurs siégeant au sein de la
Commission paritaire et choisis parmi les membres effectifs ou suppléants de la Commission paritaire.

Les membres choisis par les organisations représentatives des travailleurs se répartissent comme suit :

1° trois membres désignés par la CSC-Enseignement;

2° un membre désigné par le SEL-SETCA;

3° un membre désigné par l’APPEL.

§ 3. Le Bureau de conciliation ne délibère que si toutes les organisations siégeant au sein de la Commission paritaire
sont représentées.

§ 4. Les personnes directement impliquées dans le litige ne peuvent siéger dans le Bureau de conciliation.

Chaque organisation siégeant au sein de la Commission paritaire désigne librement ses représentants dans les
limites du § 2 du présent article.

Titre 7. — Présentation du différend

Art. 11. Dans les limites des dispositions de l’alinéa 2 du présent article, les organisations siégeant au sein de la
Commission paritaire peuvent désigner des personnes chargées de présenter le différend au Bureau de conciliation.

Le pouvoir organisateur concerné doit être représenté par au moins un membre du pouvoir organisateur ou par
une personne de la Direction.

Ce représentant doit pouvoir prendre des engagements au nom dudit pouvoir organisateur.

Des conseillers techniques peuvent accompagner le pouvoir organisateur ou le(s) membre(s) du personnel parties
au différend.

Titre 8. — Présentation du différend

Art. 12. § 1er. Le Président invite chacune des parties concernées par le différend à présenter le différend et son
point de vue à ce propos.

Le Président peut inviter le référendaire à présenter, s’il échet, le résultat de ses investigations.

§ 2. Les membres du Bureau de conciliation ne peuvent prendre position à l’égard du différend soumis au Bureau
de conciliation.

Ils peuvent toutefois poser toutes les questions d’éclaircissement qu’ils jugent utiles à une bonne compréhension
du différend.

§ 3. Lorsqu’il s’estime suffisamment informé, le Bureau de conciliation se réunit hors de la présence des parties au
différend et délibère.

Un procès-verbal des interventions et des questions abordées au cours de l’audition des parties concernées par le
différend est rédigé par le secrétaire ou le secrétaire adjoint.

Titre 9. — Délibération du Bureau de conciliation

Art. 13. § 1er. Le Bureau de conciliation délibère à huit clos.

Aucun procès-verbal des délibérations n’est dressé.

§ 2. A l’issue de ses délibérations, le Bureau de conciliation peut soit formuler une proposition de solution soit
dresser un procès-verbal de carence.

Le Bureau peut aussi recommander aux parties concernées par le différend de poursuivre ou d’entamer des
négociations à leur niveau.

Les conclusions du Bureau de conciliation sont rédigées en séance.
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§ 3. Si le Bureau de conciliation ne peut formuler une proposition unanime, le Président peut, après concertation
avec toutes les organisations représentées au sein du Bureau de conciliation, formuler une recommandation aux parties
concernées par le différend, recommandation destinée à favoriser la négociation à leur niveau.

Titre 10. — Communication des conclusions du Bureau de conciliation

Art. 14. A l’issue des délibérations du Bureau de conciliation, le Président donne lecture aux parties concernées
par le différend des conclusions du Bureau de conciliation.

Art. 15. Les parties concernées par le différend sont invitées à prendre position à l’égard des conclusions du
Bureau de conciliation et leurs interventions sont actées au procès-verbal de la réunion du Bureau de conciliation.

Titre 11. — Notification des conclusions du Bureau de conciliation

Art. 16. Sans préjudice des articles 14, 15 et 17 de la présente décision, le Président adresse, dans les huit jours de
la réunion du Bureau de conciliation, copie des conclusions du Bureau ainsi que la position adoptée à l’égard de ces
conclusions aux parties concernées par le différend, au référendaire ainsi qu’aux représentants des organisations
siégeant au sein de la Commission paritaire.

Art. 17. Le procès-verbal de la réunion du Bureau de conciliation est établi conformément aux dispositions de la
présente décision.

Les conclusions du Bureau de conciliation sont jointes en annexe.

Ce procès-verbal est transmis dans les mêmes délais que ceux impartis aux procès-verbaux des réunions de la
Commission paritaire.

Titre 12. — Rapport annuel d’activités

Art. 18. Une fois l’an, dans le courant du mois de février, le Président soumet à la Commission paritaire un
rapport relatif aux activités du Bureau de conciliation.

Ce rapport contient au moins les éléments suivants :

1° le nombre de réunions du Bureau de conciliation;

2° les thèmes des différends soumis au Bureau de conciliation;

3° une synthèse des diverses conclusions du Bureau de conciliation;

4° un relevé des positions adoptées par les parties concernées par le différend à l’égard des conclusions du Bureau
de conciliation.

Ce rapport, établi par le Président est soumis à la discussion en Commission paritaire au cours d’une réunion
prévue à cet effet.

Titre 13. — Engagements des organisations

Art. 19. Les organisations représentées au sein de la Commission paritaire prennent les engagements suivants :

1° elles porteront la présente décision à la connaissance de leurs affiliés;

2° elles useront de leur devoir d’influence afin de convaincre leurs affiliés de recourir à la conciliation lorsqu’elle
s’avère nécessaire;

3° elles useront de leur devoir d’influence afin que le recours au Bureau de conciliation soit précédé d’une tentative
locale de conciliation;

4° elles useront de leur devoir d’influence afin de convaincre leurs affiliés de répondre aux convocations du Bureau
de conciliation.

Art. 20. Les organisations représentatives des pouvoirs organisateurs recommanderont à leurs affiliés :

1° d’insérer la présente décision comme annexe du règlement de travail;

2° de répondre aux demandes d’information formulées par ou au nom du Président dans le cadre du traitement
préalable de la demande de conciliation.

Art. 21. Les organisations représentatives des travailleurs recommanderont à leurs affiliés :

1° de recourir à la conciliation avant toute action dans les matières relevant de la compétence de la Commission
paritaire;

2° de ne pas introduire directement de demande de conciliation mais de recourir à l’intervention de l’organisation
représentative de leur choix.

Titre 14. — Entrée en vigueur de la décision

Art. 22. La présente décision entre en vigueur le 1er février 2004.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 mars 2008 donnant force
obligatoire à la décision de la Commission paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux libres confessionnels
subventionnés du 28 janvier 2004 relative à la création et aux règles de fonctionnement du Bureau de conciliation

La Ministre-Présidente en charge de l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

Le Ministre de la Fonction publique,
M. DAERDEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29233]N. 2008 — 1375
14 MAART 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap waarbij de beslissing van 28 januari 2004

van de Centrale Paritaire Commissie voor de gesubsidieerde confessionele vrije psycho-medisch-sociale centra
betreffende de oprichting en de regels voor de werking van het Verzoeningsbureau, verbindend wordt
verklaard

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 31 januari 2002 tot vaststelling van het statuut van de leden van het gesubsidieerd
technisch personeel van de gesubsidieerde vrije psycho-medisch-sociale centra, inzonderheid op artikel 112;

Gelet op de aanvraag van de Centrale paritaire Commissie voor de gesubsidieerde confessionele vrije
psycho-medisch-sociale centra;

Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en van de Minister van
Ambtenarenzaken;

Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 maart 2008,

Besluit :

Artikel 1. De bijgevoegde beslissing van 28 januari 2004 van de Centrale paritaire Commissie voor de
gesubsidieerde confessionele vrije psycho-medisch-sociale centra betreffende de oprichting en de regels voor de
werking van het Verzoeningsbureau, wordt verbindend verklaard.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 februari 2004.

Art. 3. De Minister bevoegd voor het statuut van de leden van het technisch personeel van de gesubsidieerde vrije
psycho-medisch-sociale centra, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 maart 2008.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Ambtenarenzaken,
M. DAERDEN

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29226]F. 2008 — 1376
20 MARS 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

fixant la répartition des compétences entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu les articles 127 et 129 de la Constitution;
Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par la loi du 8 août 1988 et la loi spéciale

du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat, spécialement l’article 1er;
Vu le décret spécial du 13 juillet 1999 visant à augmenter le nombre maximum de membres du Gouvernement de

la Communauté française en exécution des articles 123, § 2, de la Constitution et 63, § 4, de la loi spéciale de réformes
institutionnelles du 8 août 1980, telle que modifiée par la loi du 8 août 1988 et la loi spéciale du 16 juillet 1993;

Vu l’urgence spécialement motivée par la nécessité qu’a le Gouvernement de la Communauté française, constitué
en application de l’article 60 de la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980 précitée, d’assurer la
continuité du service public;

Sur proposition du Ministre-Président;
Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 20 mars 2008,

Arrête :

Article 1er. Au sens du présent arrêté, il faut entendre par :

1. ″Ministre″ : un Ministre, Membre du Gouvernement de la Communauté française;

2. ″Loi spéciale″ : la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par la loi du 8 août 1988 et
la loi spéciale du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat, spécialement l’article 1er.

Art. 2. M. Rudy Demotte, Ministre-Président, est compétent pour :

1. la coordination de la politique gouvernementale et celle de sa communication;

2. les relations intra-belges;

3. la saisine, au nom du Gouvernement, du Comité de concertation Gouvernement fédéral - Gouvernement des
Communautés et des Régions;

4. les relations avec le Parlement;

5. la coordination de la politique dans le domaine de l’égalité des chances et l’interculturalité;

6. la gestion des bâtiments administratifs;

7. la répartition des moyens de la loterie;

8. la coordination de la task force administrative composée des représentants des administrations, des
pararégionaux et autres organismes publics ou parapublics concernée par le plan stratégique de développement du
capital humain, des connaissances et des savoir-faire.

22201BELGISCH STAATSBLAD — 24.04.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Art. 3. Mme Marie-Dominique Simonet, Vice-Présidente et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche
scientifique et des Relations internationales, est compétente pour :

1. les relations internationales et européennes;

2. l’enseignement supérieur et la recherche scientifique, en ce compris :

1) l’enseignement universitaire;

2) la recherche scientifique;

3) les crédits de recherches fondamentales provenant des S.P.P.S., de la Santé publique, des Affaires économiques
et ceux destinés au F.N.R.S. et à l’I.R.S.I.A.;

4) l’enseignement supérieur non universitaire, de type court et de type long;

5) l’enseignement artistique de niveau supérieur, y compris les conservatoires;

6) les statuts du personnel de l’enseignement supérieur;

7) les allocations et prêts d’études;

8) l’encouragement à la formation des chercheurs;

9) l’Académie royale des Sciences.

Art. 4. M. Michel Daerden, Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et des
Sports est compétent pour :

1. le budget de la Communauté française;

2. les finances de la Communauté française;

3. la fonction publique;

4. l’informatique administrative, la simplification administrative et l’e-government;

5. la fonction publique des organismes d’intérêt public;

6. les sports en ce compris la lutte contre le dopage.

Art. 5. M. Christian Dupont, Ministre de l’Enseignement obligatoire est compétent pour l’Enseignement, tel que
défini à l’article 127, § 1er, alinéa 1er, 2°, de la Constitution, en ce compris :

1. l’enseignement fondamental;

2. l’enseignement secondaire;

3. les bâtiments scolaires;

4. la matière définie à l’article 4, 11°, de la loi spéciale à l’exception des missions confiées à l’O.N.E.;

5. la reconversion et le recyclage professionnels;

6. l’enseignement à distance, l’enseignement artistique à horaires réduits;

7. l’enseignement artistique de niveau secondaire;

8. l’inspection de l’enseignement;

9. les activités parascolaires, les auxiliaires de l’enseignement et l’information;

10. la formation postscolaire et parascolaire;

11. les statuts des personnels de l’enseignement obligatoire et de promotion sociale, à l’exception de l’enseignement
supérieur;

12. la formation intellectuelle, morale et sociale;

13. les centres psycho-médico-sociaux;

14. l’enseignement spécialisé;

15. les écoles européennes;

16. l’orientation scolaire;

17. le pilotage interréseaux.

Art. 6. Mme Fadila Laanan, Ministre de la Culture et de l’Audiovisuel est compétente pour :

1. la radiodiffusion et la télévision, à l’exception de l’émission des communications du Gouvernement fédéral;

2. le soutien à la presse écrite;

3. la médiathèque et services similaires;

4. l’aide au cinéma;

5. les matières culturelles, telles que :

1) les beaux-arts;

2) la défense et l’illustration de la langue;

3) les bibliothèques;

4) la formation artistique.

5) les centres d’expression et de créativité;

6) le patrimoine culturel, les musées et les autres institutions scientifiques culturelles;

7) l’éducation permanente et l’animation culturelle;

8) la tutelle sur la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale.

22202 BELGISCH STAATSBLAD — 24.04.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Art. 7. Mme Catherine Fonck, Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la jeunesse et de la Santé, est compétente pour
les matières suivantes :

1. L’aide aux personnes visée à l’article 5, § 1er, II, de la loi spéciale et ce, sans préjudice de l’article 138 de la
Constitution et des décrets pris en exécution de celui-ci;

2. les centres de vacances, notamment pour ce qui concerne les matières définies aux articles 4 et 5 de la loi spéciale
et ce, sans préjudice de l’article 138 de la Constitution et des décrets pris en exécution de celui-ci;

3. l’Office de la Naissance et de l’Enfance (O.N.E.);

4. l’accueil de l’Enfance;

5. la politique de la santé visée à l’article 5, § 1er, I, de la loi spéciale et ce, sans préjudice de l’article 138 de la
Constitution et des décrets pris en exécution de celui-ci.

Art. 8. M. Marc Tarabella, Ministre de la Jeunesse et de l’Enseignement de Promotion sociale est compétent pour
la politique de la jeunesse et l’Enseignement de promotion sociale.

Art. 9. Chaque Ministre du Gouvernement est compétent pour les matières de recherche scientifique appliquée
dans les limites de ses attributions.

Chaque Ministre a autorité sur le personnel de l’Administration relevant de ses attributions.

Art. 10. Les projets de décrets et les arrêtés, délibérés en Gouvernement, sont signés par le Ministre qui a, dans
ses attributions, la matière qui fait l’objet du projet de décret ou de l’arrêté.

Les arrêtés et décisions du Gouvernement, en matière de Fonction publique des organismes d’intérêt public, sont
signés, conjointement, par le Ministre chargé de la Fonction publique et le ou les Ministre(s) exerçant la tutelle sur les
organismes d’intérêt public concernés.

Les arrêtés et décisions du Gouvernement, en matière de statut des personnels de l’Enseignement, sont cosignés
par les Ministres responsables et le Ministre chargé de la Fonction publique.

Art. 11. Dans le cas où une délégation a été accordée, conformément à l’arrêté portant règlement du
fonctionnement du Gouvernement, les arrêtés sont signés par le Ministre auquel cette délégation a été accordée.

En cas d’absence ou d’empêchement d’un Ministre, celui-ci peut désigner le Ministre habilité à signer en son nom
et pour son compte.

Art. 12. La signature des décrets et arrêtés peut reprendre, dans le titre du Ministre, la seule mention relative à la
matière qui fait l’objet des décrets et arrêtés.

Les décrets et arrêtés du Gouvernement sont contresignés par le Ministre-Président.

Art. 13. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 juillet 2007 fixant la répartition des
compétences entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française est abrogé.

Art. 14. Le présent arrêté produit ses effets à dater du 20 mars 2008.

Art. 15. Les Ministres sont chargés, chacun pour ce qui les concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 mars 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente,
Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Le Vice-Président,
Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et des Sports,

M. DAERDEN

Le Ministre de l’Enseignement obligatoire,
Ch. DUPONT

La Ministre de la Culture et de l’Audiovisuel,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme C. FONCK

Le Ministre de la Jeunesse et de l’Enseignement de Promotion sociale,
M. TARABELLA

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29226]N. 2008 — 1376
20 MAART 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap

tot vaststelling van de verdeling van de bevoegdheden
onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de artikelen 127 en 129 van de Grondwet;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de wet van

8 augustus 1988 en de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale Staatsstructuur, inzonderheid
op artikel 1;
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Gelet op het bijzonder decreet van 13 juli 1999 houdende verhoging van het maximumaantal leden van de
Regering van de Franse Gemeenschap ter uitvoering van de artikelen 123, § 2, van de Grondwet en 63, § 4, van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd bij de wet van 8 augustus 1988 en
de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op de bijzonder dringende noodzakelijkheid om, voor de Regering van de Franse Gemeenschap,
samengesteld met toepassing van artikel 60 van de voormelde bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, voor de continuïteit van de openbare dienst te zorgen;

Op de voordracht van de Minister-President;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 maart 2008,

Besluit :

Artikel 1. In de zin van dit besluit, dient te worden verstaan onder :

1. ″Minister″ : een Minister, Lid van de Regering van de Franse Gemeenschap;

2. ″Bijzondere wet″ : de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de wet
van 8 augustus 1988 en de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale staatsstructuur,
inzonderheid op artikel 1.

Art. 2. De heer Rudy Demotte, Minister-President, is bevoegd voor :

1. de coördinatie van het regeringsbeleid en van de mededelingen in verband daarmee;

2. de intra-Belgische betrekkingen;

3. het aanhangig maken van conflicten, in naam van de Regering, bij het Overlegcomité Federale Regering -
Regering van de Gemeenschappen en Gewesten;

4. de betrekkingen met het Parlement;

5. de coördinatie van het beleid op het gebied van gelijke kansen en interculturele betrekkingen;

6. het beheer van de administratieve gebouwen;

7. de verdeling van de middelen van de loterij;

8. de coördinatie van de administratieve task force, samengesteld uit de vertegenwoordigers van de administraties,
de pararegionale instellingen en andere openbare of para-openbare instellingen, betrokken bij het strategisch plan voor
de ontwikkeling van de human resources, kennis en knowhow;

Art. 3. Mevr. Marie-Dominique Simonet, Vice-Presidente en Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk
Onderzoek en Internationale Betrekkingen, is bevoegd voor :

1. de internationale en Europese betrekkingen;

2. het hoger onderwijs en het wetenschappelijk onderzoek, met inbegrip van :

1) het universitair onderwijs;

2) het wetenschappelijk onderzoek;

3) de kredieten voor fundamenteel onderzoek, afkomstig uit de Diensten voor Programmatie van het
Wetenschapsbeleid, uit Volksgezondheid en Economische Zaken, en de kredieten bestemd voor het Nationaal Fonds
voor Wetenschappelijk Onderzoek en het Instituut tot Aanmoediging van het Wetenschappelijk Onderzoek in
Nijverheid en Landbouw;

4) het niet-universitair hoger onderwijs, van het korte type en het lange type;

5) het kunstonderwijs van het hogere niveau, met inbegrip van de conservatoria;

6) de statuten van het personeel van het hoger onderwijs;

7) de studietoelagen en -leningen;

8) de aanmoediging van de opleiding van vorsers;

9) de ″Académie royale des Sciences″.

Art. 4. De heer Michel Daerden, Vice-President en Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
is bevoegd voor :

1. de begroting van de Franse Gemeenschap;

2. de financiën van de Franse Gemeenschap;

3. de ambtenarenzaken;

4. de administratieve informatica, de administratieve vereenvoudiging en de e-government;

5. de ambtenarenzaken van de instellingen van openbaar nut;

6. de sport, met inbegrip van dopingbestrijding.

Art. 5. De heer Christian Dupont, Minister van Leerplichtonderwijs, is bevoegd voor het Onderwijs, zoals bepaald
in artikel 127, § 1, eerste lid, 2°, van de Grondwet, met inbegrip van :

1) het basisonderwijs;

2) het secundair onderwijs;

3) de schoolgebouwen;

4) de aangelegenheid bepaald in artikel 4, 11°, van de bijzondere wet, met uitzondering van de opdrachten
toegewezen aan de O.N.E.;

5) de beroepsomscholing en -bijscholing;

6) het afstandsonderwijs, het kunstonderwijs met beperkt leerplan;

7) het kunstonderwijs van het secundair niveau;

8) de inspectie van het onderwijs;

9) de bijschoolse activiteiten, de hulpmiddelen voor het onderwijs en de informatie;
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10) de post- en parascolaire vorming;

11) de statuten van het personeel van het leerplichtonderwijs en van het onderwijs voor sociale promotie, met
uitzondering van het personeel van het hoger onderwijs;

12) de intellectuele, morele en sociale vorming;

13) de psycho-medisch-sociale centra;

14) het gespecialiseerd onderwijs;

15) de Europese scholen;

16) de schooloriëntatie;

17) de netoverschrijdende sturing.

Art. 6. Mevr. Fadila Laanan, Minister van Cultuur en Audiovisuele Sector, is bevoegd voor :

1. de radio-omroep en de televisie, met uitzondering van het uitzenden van mededelingen van de Federale
Regering;

2. hulp aan de geschreven pers;

3. de mediatheek en de soortgelijke diensten;

4. steun aan de filmsector;

5. de culturele aangelegenheden, zoals :

1) de schone kunsten;

2) de bescherming en de luister van de taal;

3) de bibliotheken;

4) de artistieke vorming.

5) de centra voor expressie en creativiteit;

6) het cultureel patrimonium, de musea en de andere culturele wetenschappelijke instellingen;

7) de permanente opvoeding en de culturele animatie;

8) het toezicht op de Franse Gemeenschapscommissie van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 7. Mevr. Catherine Fonck, Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid, is
bevoegd voor de volgende aangelegenheden :

1. de bijstand aan personen bedoeld in artikel 5, § 1, II, van de bijzondere wet, onverminderd artikel 138 van de
Grondwet en de ter uitvoering van dat artikel aangenomen decreten;

2. de vakantiecentra, inzonderheid voor de aangelegenheden bepaald in de artikelen 4 en 5 van de bijzondere wet,
onverminderd artikel 138 van de Grondwet en de ter uitvoering van dat artikel aangenomen decreten;

3. de ″Office de la Naissance et de l’Enfance″ (O.N.E.) (Dienst voor Geboorte en Kind);

4. de opvang van jonge kinderen;

5. het gezondheidsbeleid bedoeld in artikel 5, § 1, I, van de bijzondere wet, onverminderd artikel 138 van de
Grondwet en de ter uitvoering van dat artikel aangenomen decreten.

Art. 8. De heer Marc Tarabella, Minister van Jeugd en Onderwijs voor Sociale Promotie, is bevoegd voor het
jeugdbeleid en het onderwijs voor sociale promotie.

Art. 9. Iedere Minister van de Regering is bevoegd voor het toegepast wetenschappelijk onderzoek binnen de
perken van zijn bevoegdheden.

Iedere Minister oefent het gezag uit op het personeel van het bestuur dat onder zijn bevoegdheden ressorteert.

Art. 10. De ontwerpen van decreet en de in de Regering overlegde besluiten worden ondertekend door de
Minister tot wiens bevoegdheid de aangelegenheid waarop het ontwerp van decreet of het besluit betrekking heeft,
behoort.

De besluiten en beslissingen van de Regering, voor de ambtenarenzaken van de instellingen van openbaar nut,
worden gezamenlijk ondertekend door de Minister belast met ambtenarenzaken en de Minister(s) die het toezicht
uitoefent/uitoefenen op de betrokken instellingen van openbaar nut.

De besluiten en beslissingen van de Regering, inzake het statuut van het onderwijspersoneel, worden gezamenlijk
ondertekend door de verantwoordelijke Ministers en door de Minister belast met ambtenarenzaken.

Art. 11. Ingeval een delegatie werd verleend overeenkomstig het besluit houdende regeling van de werking van
de Regering, worden de besluiten ondertekend door de Minister aan wie deze delegatie werd verleend.

Bij afwezigheid of verhindering van een Minister kan deze de Minister aanwijzen die gemachtigd is om in zijn
naam en opdracht te tekenen.

Art. 12. De ondertekening van de decreten en besluiten kan, in de titel van de Minister, alleen de vermelding
bevatten van de aangelegenheid waarop de decreten en besluiten betrekking hebben.

De decreten en besluiten van de Regering worden door de Minister-Presidente medeondertekend.

Art. 13. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 juli 2007 tot vaststelling van de verdeling
van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap, wordt opgeheven.
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Art. 14. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 20 maart 2008.

Art. 15. De Ministers worden, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 maart 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-Presidente,
Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,

Mevr. M.-D. SIMONET

De Vice-President,
Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,

M. DAERDEN

De Minister van Leerplichtonderwijs,
Ch. DUPONT

De Minister van Cultuur en Audiovisuele Sector,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. C. FONCK

De Minister van Jeugd en Onderwijs voor Sociale Promotie,
M. TARABELLA

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201354]F. 2008 — 1377
17 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon

du 10 juillet 2003 portant création d’un Conseil wallon de l’égalité entre hommes et femmes

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, modifiée par la loi du 8 août 1988, notamment
l’article 6bis, § 1er;

Vu le décret du 25 mai 1983 modifiant, en ce qui concerne le Conseil économique et régional pour la Wallonie,
la loi-cadre du 15 juillet 1970 portant organisation de la planification et de la décentralisation économique et instaurant
un Conseil économique et social de la Région wallonne;

Vu l’arrêté du 10 juillet 2003 portant création d’un Conseil wallon de l’égalité entre hommes et femmes, notamment
l’article 9;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 7 avril 2008;
Considérant la nécessité d’optimiser le fonctionnement du Conseil wallon de l’égalité entre hommes et femmes;
Sur la proposition du Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 9 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 2003 portant création d’un Conseil wallon
de l’égalité entre hommes et femmes est remplacé par le texte suivant : ″Le Conseil transmet ses avis et
recommandations au Gouvernement wallon, dans un délai de trente jours à dater de la demande de remise d’avis″.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mai 2008.

Art. 3. Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Namur, le 17 avril 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
D. DONFUT

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/201354]D. 2008 — 1377
17. APRIL 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 10. Juli 2003 zur Errichtung eines ″Conseil wallon de l’égalité entre hommes et femmes″
(Wallonischer Rat für die Gleichstellung von Mann und Frau)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, in seiner durch das Sondergesetz
vom 8. August 1988 abgeänderten Fassung, insbesondere des Artikels 6bis, § 1;
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Aufgrund des Dekrets vom 25. Mai 1983 zur Abänderung, was den ″Conseil économique et régional pour la
Wallonie″ (Regionaler Wirtschaftsrat der Wallonie) betrifft, des Rahmengesetzes vom 15. Juli 1970 zur Organisierung
der Planung und wirtschaftlichen Dezentralisierung und zur Einführung eines ″Conseil économique et social de la
Région wallonne″ (Wirtschafts- und Sozialrat der wallonischen Region);

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. Juli 2003 zur Einrichtung eines ″Conseil wallon de
l’égalité entre hommes et femmes″, insbesondere des Artikels 9;

Aufgrund des am 7. April 2008 abgegebenen Gutachtens des Staatsrates;

In Erwägung der Notwendigkeit, die optimale Arbeitsweise des ″Conseil wallon de l’égalité entre hommes et
femmes″ zu erlangen;

Auf Vorschlag des Ministers der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 9 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. Juli 2003 zur Einrichtung eines ″Conseil
wallon de l’égalité entre hommes et femmes″ wird durch den folgenden Wortlaut ersetzt: ″Der Rat übermittelt der
Wallonischen Regierung seine Gutachten und Empfehlungen innerhalb einer Frist von 30 Tagen ab dem Antrag auf
Gutachten″.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Mai 2008 in Kraft.

Art. 3 - Der Minister der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 17. April 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit,
D. DONFUT

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/201354]N. 2008 — 1377

17 APRIL 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
10 juli 2003 tot oprichting van een ″Conseil wallon de l’égalité entre hommes et femmes″ (Waalse raad voor
gelijkheid tussen mannen en vrouwen)

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de bijzondere
wet van 8 augustus 1988, inzonderheid op artikel 6bis, § 1;

Gelet op het decreet van 25 mei 1983 houdende wijziging, wat de Gewestelijke Economische Raad voor Wallonië
betreft, van de kaderwet van 15 juli 1970 houdende organisatie van de planning en economische decentralisatie en
houdende inrichting van een Sociaal-Economische Raad van het Waalse Gewest;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 10 juli 2003 tot oprichting van een ″Conseil wallon de l’égalité
entre hommes et femmes″;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 7 april 2008;

Overwegende dat de werking van de ″Conseil wallon de l’égalité entre hommes et femmes″ geoptimaliseerd
moet worden;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 9 van het besluit van de Waalse Regering van 10 juli 2003 tot oprichting van een ″Conseil wallon
de l’égalité entre hommes et femmes″ wordt vervangen als volgt : ″De ″Conseil″ maakt zijn adviezen en aanbevelingen
aan de Waalse Regering over binnen een termijn van dertig dagen, te rekenen van de datum van het verzoek om
adviesverlening″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 mei 2008.

Art. 3. De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 17 april 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
D. DONFUT
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MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[C − 2008/27060]F. 2008 — 1378

17 AVRIL 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon transposant la Directive 2005/44/CE du Parlement européen et
du Conseil du 7 septembre 2005 relative à des services d’information fluviale (SIF) harmonisés sur les voies
navigables communautaires

Le Gouvernement wallon,

Vu l’article 1er, alinéa 1er, de la loi du 18 février 1969 relative aux mesures d’exécution des traités et actes
internationaux en matière de transports par mer, par route, par chemin de fer ou par voie navigable;

Vu l’urgence motivée par la circonstance qu’il s’agit de la transposition d’une directive européenne dont le délai
de transposition expirait le 20 octobre 2007;

Considérant que par lettre du 26 novembre 2007 la Commission des Communautés européennes a mis la Belgique
en demeure pour non transposition dans les délais impartis de la Directive (référence 2007/1039); il convient donc de
transposer de toute urgence ladite Directive afin d’éviter la poursuite d’une procédure d’infraction contre la Belgique;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 4 mars 2008;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 14 mars 2008;
Vu l’avis n° 44.342/4 du Conseil d’Etat, donné à le 1er avril 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur proposition du Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose la Directive 2005/44/CE du Parlement européen et du Conseil du
7 septembre 2005 relative à des services d’information fluviale (SIF) harmonisés sur les voies navigables
communautaires.

Champ d’application

Art. 2. Le présent arrêté est applicable à la mise en œuvre et au fonctionnement des services d’information fluviale
sur toutes les voies navigables de la Région wallonne de classe IV et supérieure ainsi que dans les ports situés sur ces
voies navigables tels que visés par la Décision n° 1346/2001/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 mai 2001
modifiant la Décision n° 1692/96/CE en ce qui concerne les ports maritimes, les ports de navigation intérieure et les
terminaux intermodaux ainsi que le projet n° 8 à l’annexe III. Aux fins du présent arrêté, la classification des voies
navigables européennes établie par la résolution n° 30 de la CEE-ONU du 12 novembre 1992 est applicable.

Définitions

Art. 3. Aux fins du présent arrêté, on entend par :

a) ″services d’information fluviale (SIF)″ : les services d’information harmonisés favorisant la gestion du trafic et
des transports dans le domaine de la navigation intérieure, y compris, dans tous les cas où cela est techniquement
possible, les interfaces avec d’autres modes de transport. Les SIF ne concernent pas les activités commerciales internes
entre une ou plusieurs des sociétés concernées, mais leur architecture ouverte autorise des interfaces avec ces activités.
Les SIF couvrent des services tels que l’information sur les chenaux, l’information sur le trafic, la gestion du trafic,
l’atténuation des catastrophes, l’information sur la gestion des transports, les statistiques et les services douaniers, les
redevances de voies navigables et les taxes portuaires;

b) ″informations sur les chenaux″ : les informations géographiques, hydrologiques et administratives concernant
les voies navigables (chenaux). Il s’agit d’informations unidirectionnelles : rive-navire ou rive-bureau;

c) ″informations tactiques sur le trafic″ : les informations qui ont une incidence immédiate sur les décisions de
navigation compte tenu de la situation réelle du trafic et de l’environnement géographique proche;

d) ″informations stratégiques sur le trafic″ : les informations qui ont une incidence sur les décisions à moyen et long
termes des utilisateurs des SIF;

e) ″application SIF″ : la fourniture de services d’information fluviale à l’aide de systèmes spécialisés;

f) ″centre SIF″ : le lieu où les services sont gérés par les opérateurs;

g) ″utilisateurs des SIF″ : tous les groupes d’utilisateurs, en ce compris les capitaines de navire, les opérateurs de
SIF, les gestionnaires d’écluse et/ou de pont, les autorités fluviales, les gestionnaires de port et de terminal, les
opérateurs des centres de lutte contre les catastrophes, de services d’urgence, les gestionnaires de flotte, les chargeurs
et les transitaires;

h) ″interopérabilité″ : le fait que les services, le contenu des données, les formats et fréquences d’échange des
données soient harmonisés de sorte que les utilisateurs des SIF aient accès aux mêmes services et informations au
niveau européen;

i) ″Etat membre″ : un Etat membre de l’Union européenne.

Autorité compétente

Art. 4. Le service de l’administration régionale chargé de la gestion des voies hydrauliques, ci-après dénommé
l’autorité compétente, est désigné comme autorité compétente wallonne en matière d’applications SIF et d’échange
international de données.

Mise en place des SIF

Art. 5. § 1er. L’autorité compétente prend toutes les mesures nécessaires pour mettre en œuvre les SIF sur les voies
navigables visées à l’article 2.

§ 2. L’autorité compétente met au point les SIF de sorte qu’ils soient efficaces, évolutifs et interopérables afin
d’interagir avec d’autres applications SIF et, si possible, avec les systèmes d’autres modes de transport. Elle fournit
également des interfaces avec les systèmes de gestion des transports et les activités commerciales.
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§ 3. L’autorité compétente, conformément aux exigences définies à l’annexe du présent arrêté et aux orientations
et spécifications techniques définies par la Commission européenne :

a) fournit aux utilisateurs des SIF toutes les données pertinentes concernant la navigation et les plans de voyage
sur les voies navigables. Ces données sont au moins fournies dans un format électronique accessible;

b) veille à ce que les utilisateurs des SIF disposent, en plus des données visées au point a), de cartes électroniques
adaptées à la navigation pour toutes ses voies navigables de classe Va et supérieure;

c) habilite l’autorité compétente à recevoir des comptes rendus électroniques des données que doivent fournir les
navires. Pour les transports transfrontaliers, ces informations sont transmises aux autorités compétentes voisines
concernées avant l’arrivée des navires à la frontière;

d) veille à ce que les avis à la batellerie, en ce compris les informations relatives au niveau d’eau (ou tirant d’eau
maximum autorisé) et au gel sur leurs voies navigables, soient fournis sous la forme de messages normalisés, encodés
et téléchargeables. Le message normalisé contient au moins les informations nécessaires à une navigation sûre. Les avis
à la batellerie sont au moins fournis dans un format électronique accessible.

§ 4. L’autorité compétente établit autant de centres SIF que les besoins régionaux le requièrent.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 17 avril 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

Annexe

Exigences minimales concernant les données
En application de l’article 5, § 3, a), il convient de fournir en particulier les données suivantes :
— axe fluvial avec indication kilométrique;
— restrictions concernant les navires ou convois en termes de longueur, largeur, tirant d’eau et tirant d’air;
— horaires des structures limitatives, en particulier des écluses et des ponts;
— emplacement des ports et des sites de transbordement;
— données de référence sur les jauges de niveau d’eau concernant la navigation, sous la forme du tirant d’eau

maximal admis.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 avril 2008 transposant la Directive 2005/44/CE du

Parlement européen et du Conseil du 7 septembre 2005 relative à des services d’information fluviale (SIF) harmonisés
sur les voies navigables communautaires.

Namur, le 17 avril 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

ÜBERSETZUNG

WALLONISCHES MINISTERIUM FÜR AUSRÜSTUNG UND TRANSPORTWESEN

[C − 2008/27060]D. 2008 — 1378
17. APRIL 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Umsetzung der Richtlinie 2005/44/EG des Europäischen

Parlaments und des Rates vom 7. September 2005 über harmonisierte Binnenschifffahrtsinformationsdienste
(RIS) auf den Binnenwasserstraßen der Gemeinschaft

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Artikels 1, Absatz 1 des Gesetzes vom 18. Februar 1969 über die Durchführungsmaßnahmen der
internationalen Verträge und Akten in Sachen Straßen-, Eisenbahn- oder Wassertransport;

Aufgrund der Dringlichkeit, die durch den Umstand begründet ist, dass es sich um die Umsetzung einer
europäischen Richtlinie handelt, deren Umsetzungsfrist seit dem 20. Oktober 2007 abgelaufen ist;

In der Erwägung, dass die Kommission der Europäischen Gemeinschaften Belgien per Schreiben vom
26. November 2007 wegen Nichtumsetzung der Richtlinie innerhalb der festgelegten Frist in Verzug gesetzt hat
(Referenz 2007/1039); demnach besteht der Anlass, besagte Richtlinie dringlich umzusetzen, um die Fortsetzung eines
Vertragsverletzungsverfahrens gegen Belgien zu vermeiden;

Aufgrund des am 4. März 2008 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 14. März 2008 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;
Aufgrund des am 1. April 2008 in Anwendung des Artikels 84, § 1 Absatz 1, 2° der koordinierten Gesetze über den

Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 44.342/4 des Staatsrats;
Auf Vorschlag des Ministers des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Durch den vorliegenden Erlass wird die Richtlinie 2005/44/EG des Europäischen Parlaments und des
Rates vom 7. September 2005 über harmonisierte Binnenschifffahrtsinformationsdienste (RIS) auf den Binnenwasser-
straßen der Gemeinschaft umgesetzt.
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Anwendungsbereich

Art. 2 - Der vorliegende Erlass gilt für die Einrichtung und den Betrieb von Binnenschifffahrtsinforma-
tionsdiensten auf allen Binnenwasserstraßen der Wallonischen Region der Klasse IV und darüber, einschließlich der in
der Entscheidung Nr. 1346/2001/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 22. Mai 2001 zur Änderung der
Entscheidung Nr. 1692/96/EG hinsichtlich Seehäfen, Binnenhäfen und intermodaler Terminals sowie des Vorhabens
Nummer 8 in der Anlage III genannten Häfen an solchen Wasserstraßen. Für den vorliegenden Erlass gilt die in der
Entschließung Nr. 30 der UNECE vom 12. November 1992 festgelegte Klassifizierung der europäischen Binnenwas-
serstraßen.

Definitionen

Art. 3 - Für die Zwecke des vorliegenden Erlasses gelten folgende Begriffsbestimmungen:

a) ″Binnenschifffahrtsinformationsdienste (River Information Services — RIS)″: die harmonisierten Informations-
dienste zur Unterstützung des Verkehrs- und Transportmanagements in der Binnenschifffahrt einschließlich — sofern
technisch durchführbar — der Schnittstellen mit anderen Verkehrsträgern. RIS betreffen nicht die internen
kommerziellen Tätigkeiten zwischen beteiligten Unternehmen, sind jedoch offen für die Verknüpfung mit geschäft-
lichen Aktivitäten. RIS umfassen Dienste wie Fahrwasser- und Verkehrsinformationen, Verkehrsmanagement,
Unterstützung der Unfallbekämpfung, Informationen für das Transportmanagement, Statistik und Zolldienste sowie
Wasserstraßenabgaben und Hafengebühren.

b) ″Fahrwasserinformation″: geographische, hydrologische und administrative Angaben über die Wasserstraße
(das Fahrwasser). Die Fahrwasserinformation ist eine unidirektionale Information: Land-Schiff oder Land-Büro (des
Nutzers).

c) ″Taktische Verkehrsinformation″: die Information, die die unmittelbaren Navigationsentscheidungen in der
tatsächlichen Verkehrssituation und der näheren geographischen Umgebung beeinflusst;

d) ″Strategische Verkehrsinformation″: die Information, die die mittel- und langfristigen Entscheidungen der
RIS-Benutzer beeinflusst;

e) ″RIS-Anwendung″: die Bereitstellung von Binnenschifffahrtsinformationsdiensten über spezialisierte Systeme;

f) ″RIS-Zentrum″: der Ort, an dem die RIS-Dienste durch das Betriebspersonal verwaltet werden;

g) ″RIS-Benutzer″: alle Nutzergruppen wie Schiffsführer, RIS-Betriebspersonal, Betreiber von Schleusen und/oder
Brücken, Wasserstraßenverwaltungen, Hafen- und Terminalbetreiber, Personal in den Unfallbekämpfungszentren der
Rettungsdienste, Flottenmanager, Verlader und Frachtmakler;

h) ″Interoperabilität″: die Tatsache, dass Dienste, Dateninhalte, Datenaustauschformate und Frequenzen so
harmonisiert sind, dass RIS-Benutzer europaweit Zugang zu den gleichen Diensten und Informationen haben;

i) ″Mitgliedstaat″: ein Mitgliedstaat der Europäischen Gemeinschaft.

Zuständige Behörde

Art. 4 - Die mit der Bewirtschaftung der Wasserstraßen beauftragte Dienststelle der regionalen Verwaltung,
nachstehend die zuständige Behörde genannt, wird als wallonische Behörde bezeichnet, die für die RIS-Anwendungen
und für den internationalen Datenaustausch zuständig ist.

Einrichtung von RIS

Art. 5 - § 1. Die zuständige Behörde ergreift alle erforderlichen Maßnahmen für die Einführung von RIS auf den
in Artikel 2 erwähnten Wasserstraßen.

§ 2. Die zuständige Behörde entwickelt die RIS so, dass sie effizient und erweiterbar sind und mit anderen
RIS-Anwendungen und möglichst auch mit Systemen anderer Verkehrsträger in Wechselwirkung eintreten können. Sie
müssen darüber hinaus Schnittstellen mit Verkehrsmanagementsystemen und kommerziellen Tätigkeiten bieten.

§ 3. Gemäß den in der Anlage des vorliegenden Erlasses festgelegten Anforderungen und den von der
Europäischen Kommission bestimmten technischen Orientierungen und Spezifikationen wird die zuständige Behörde:

a) den RIS-Benutzern alle relevanten Daten für die Navigation und Reiseplanung auf den Binnenwasserstraßen
übermitteln. Diese Daten müssen zumindest in einem elektronischen Format zugänglich sein;

b) gewährleisten, dass auf allen ihren Binnenwasserstraßen der Klasse Va und darüber den RIS-Benutzern über die
unter Buchstabe a) genannten Daten hinaus navigationstaugliche elektronische Schifffahrtskarten zur Verfügung
stehen;

c) die zuständige Behörde in die Lage versetzen, elektronische Meldungen der erforderlichen Daten von Schiffen
zu empfangen. Im Falle grenzüberschreitender Transporte ist diese Information den betroffenen zuständigen
Nachbarbehörden zu übermitteln, bevor die Fahrzeuge die Grenze erreichen;

d) sicherstellen, dass Nachrichten für die Binnenschifffahrt, einschließlich Wasserstandsberichten (beziehungs-
weise Berichten über den maximal zulässigen Tiefgang) und Eisberichten für ihre Binnenwasserstraßen, in
standardisierter, codierter und abrufbarer Form bereitgestellt werden. Die standardisierte Nachricht muss mindestens
die für die sichere Schiffsführung erforderlichen Informationen enthalten. Die Nachrichten für die Binnenschifffahrt
müssen zumindest in einem elektronischen Format zugänglich sein.

§ 4. Die zuständige Behörde richtet soviele RIS-Zentren ein, wie es die regionalen Bedürfnisse erfordern.

Art. 6 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Namur, den 17. April 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen und der Ausrüstung,
M. DAERDEN
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Anlage

Mindestanforderungen betreffend die Daten
In Anwendung des Artikels 5, § 3, a) sind insbesondere folgende Daten verfügbar zu machen:
— Wasserstraßenachse mit Kilometerangabe;
— Beschränkungen für Fahrzeuge und Verbände in Bezug auf Länge, Breite, Tiefgang und Brückendurchfahrtshöhe;-
— Betriebszeiten einschränkender Infrastrukturen, insbesondere Schleusen und Brücken;
— Lage von Häfen und Umschlagstellen;
— Referenzdaten für die für die Schifffahrt relevanten Wasserstandspegel in der Form des maximal zulässigen

Tiefgangs.
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 17. April 2008 zur Umsetzung der

Richtlinie 2005/44/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 7. September 2005 über harmonisierte
Binnenschifffahrtsinformationsdienste (RIS) auf den Binnenwasserstraßen der Gemeinschaft als Anlage beigefügt zu
werden.

Namur, den 17. April 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen und der Ausrüstung,
M. DAERDEN

VERTALING

WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[C − 2008/27060]N. 2008 — 1378

17 APRIL 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot omzetting van Richtlijn 2005/44/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 7 september 2005 betreffende geharmoniseerde « River Information Services (RIS) »
op de binnenwateren in de Gemeenschap

De Waalse Regering,

Gelet op artikel 1, lid 1, van de wet van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter uitvoering van de
internationale verdragen en akten inzake vervoer over de weg, de spoorweg of de waterweg;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid, gemotiveerd door het feit dat het gaat om de omzetting van een Europese
richtlijn waarvan de termijn verstreken is op 20 oktober 2007;

Overwegende dat de Commissie van de Europese Gemeenschappen in een schrijven van 26 november 2007
België in gebreke gesteld heeft wegens niet omzetting van de Richtlijn binnen de voorgeschreven termijnen
(referte 2007/1039); dat bedoelde Richtlijn dus hoogstdringend omgezet dient te worden om te voorkomen dat een
overtredingsprocedure tegen België verdergezet wordt;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 4 maart 2008;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 14 maart 2008;
Gelet op advies nr. 44.342/4 van de Raad van State, gegeven op 1 april 2008, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit zet Richtlijn 2005/44/CE/59/EG van het Europees Parlement en de Raad van 7 septem-
ber 2005 betreffende geharmoniseerde « River Information Services (RIS) » op de binnenwateren in de Gemeenschap
om.

Toepassingsgebied

Art. 2. Dit besluit is van toepassing op de uitvoering en de werking van de « River Information Services » op alle
binnenwateren van het Waalse Gewest van klasse IV en hoger, evenals in de havens gelegen op die binnenwateren zoals
bedoeld bij Beschikking nr. 1346/2001/EG van het Europese Parlement en van de Raad van 22 mei 2001 tot wijziging
van Beschikking nr. 1692/96/EG ten aanzien van zeehavens, binnenhavens en intermodale terminals alsmede ten
aanzien van project nr. 8 in bijlage III. Voor de toepassing van dit besluit geldt de classificatie van de Europese
binnenwateren, bepaald bij resolutie nr. 30 van de EEG-VN van 12 november 1992.

Definities

Art. 3. Voor de toepassing van dit decreet wordt verstaan onder :

a) ″River Information Services″ de geharmoniseerde informatiediensten ter ondersteuning van het verkeers- en
vervoersmanagement voor de binnenvaart, inclusief technisch haalbare koppelingen met andere vervoerswijzen.
RIS hebben geen betrekking op interne commerciële activiteiten tussen een of meer betrokken bedrijven, maar kunnen
wel aan commerciële activiteiten worden gekoppeld. RIS omvat diensten als vaarweginformatie, verkeersinformatie-
,verkeersbeheer, ondersteuning van calamiteitenbestrijding, informatie voor vervoersmanagement, statistieken en
douanediensten en waterwegheffingen en havengelden;

b) ″vaarweginformatie″ : geografische, hydrologische en administratieve informatie over de waterweg (vaarweg).
Vaarweginformatie is informatie in één richting : van de wal naar het schip of van de wal naar kantoor;
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c) ″tactische verkeersinformatie″ : informatie waarop onmiddellijke navigatiebeslissingen in de actuele verkeers-
situatie en de nabije geografische omgeving zijn gebaseerd;

d) ″strategische verkeersinformatie″ : informatie waarop de RIS-gebruikers hun middellange- en langetermijn-
beslissingen baseren;

e) ″RIS″-toepassing : het verlenen van « River Information Services » via specifieke systemen;

f) ″RIS-centrum″ : de plaats waar de diensten worden beheerd door de operatoren;

g) ″RIS″-gebruikers : alle verschillende gebruikersgroepen, waaronder schippers, RIS-operatoren, sluis- en/of
brugwachters, waterwegautoriteiten, haven- en terminalexploitanten, operatoren van calamiteitencentra van nood-
diensten, vlootbeheerders, verladers en tussenpersonen op het gebied van vervoer;

h) ″interoperabiliteit″ : zodanige harmonisatie van diensten, inhoud van gegevens, formaten voor gegevensuit-
wisseling en frequenties, zodat RIS-gebruikers in heel Europa toegang kunnen krijgen tot dezelfde diensten en
informatie;

i) ″Lid-Staat″ : een lidstaat van de Europese Unie.

Bevoegde overheid

Art. 4. De dienst van het gewestelijke bestuur die belast is met waterwegenbeheer, hierna de bevoegde overheid
genoemd, wordt aangewezen als de Waalse bevoegde overheid voor de RIS-toepassingen en de internationale
gegevensuitwisseling.

Invoering van RIS

Art. 5. § 1. De bevoegde overheid treft alle noodzakelijke maatregelen om RIS in te voeren op de binnenwateren
bedoeld in artikel 2.

§ 2. De bevoegde overheid stelt de RIS af om ze doeltreffend, evolutief en onderling werkzaam te maken en aldus
een interactie tot stand te brengen met andere RIS-toepassingen en indien mogelijk met de systemen van andere
vervoerswijzen. Ze verstrekt eveneens de interfaces met de vervoerbeheerssystemen en de handelsactiviteiten.

§ 3. Overeenkomstig de vereisten bepaald in bijlage bij dit besluit en overeenkomstig de technische oriëntaties en
specificaties die de Europese Commissie bepaald heeft wordt door de bevoegde overheid :

a) de RIS-gebruikers alle relevante gegevens verstrekt in verband met de scheepvaart en de reisschema’s op de
binnenwateren. Die gegevens worden minstens verstrekt op een toegankelijke elektronische drager;

b) erover gewaakt dat de RIS-gebruikers naast de gegevens van punt a) beschikken over elektronische kaarten die
aangepast zijn aan de scheepvaart voor alle binnenwateren van klasse Va en hoger;

c) ertoe gemachtigd de elektronische verslagen te ontvangen van de gegevens die de schepen moeten verstrekken.
Voor grensoverschrijdend vervoer wordt die informatie overgemaakt aan de naburige bevoegde overheden voordat de
schepen de grens bereiken;

d) erover gewaakt dat de berichten aan de binnenvaart, inclusief de informatie over de waterstand (of over de
maximum toegelaten vaardiepte) en over de vorst op hun binnenwateren verstrekt worden in de vorm van
genormaliseerde, elektronisch ingevoerde en downloadbare berichten. Het genormaliseerde bericht bevat minstens de
noodzakelijke informatie voor een veilige scheepvaart. De berichten aan de binnenvaart worden minstens verstrekt op
een toegankelijke elektronische drager.

§ 4. De bevoegde overheid richt zoveel RIS-centra op als vereist wordt door de regionale behoeften.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Namen, 17 april 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN

Bijlage

Minimumvereisten voor de gegevens
Zoals aangegeven in artikel 5, § 3, a), worden met name de volgende gegevens verstrekt :
— as van de waterweg, met kilometeraanduiding;
— beperkingen met betrekking tot de lengte, breedte, diepgang en hoogte boven de waterlijn van schepen en

konvooien;
— bedieningstijd van sluizen, bruggen en andere structuren die de binnenvaart belemmeren;
— plaats van havens en overslaginstallaties;
— referentiegegevens voor waterstanden met betrekking tot de binnenvaart.
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van 17 april 2008 van de Waalse Regering tot omzetting van

Richtlijn 2005/44/CE/59/EG van het Europees Parlement en de Raad van 7 september 2005 betreffende geharmoni-
seerde « River Information Services (RIS) » op de binnenwateren in de Gemeenschap.

Namen, 17 april 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00412]
8 APRIL 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het minis-

terieel besluit van 12 april 2007 tot samenstelling van de Commis-
sie Opleiding Bewaking

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en
bijzondere veiligheid gewijzigd door de wetten van 18 juli 1997,
9 juni 1999, 10 juni 2001, 25 april 2004, 7 mei 2004, 27 december 2004,
2 september 2005, 27 december 2005, 8 juin 2006 en 1 maart 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2006 betreffende de
vereisten inzake beroepsopleiding en -ervaring, de vereisten inzake
psychotechnisch onderzoek voor het uitoefenen van een leiding-
gevende of uitvoerende functie in een bewakingsonderneming of
interne bewakingsdienst en betreffende de erkenning van de opleidin-
gen, inzonderheid op de artikelen 96 tot en met 101;

Gelet op het ministerieel besluit van 12 april 2007 tot samenstelling
van de Commissie Opleiding Bewaking,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 12 april 2007
tot samenstelling van de Commissie Opleiding Bewaking :

— worden de woorden « de heer Beukeleirs, Yves » vervangen door
de woorden « de heer De Bruyn, Léon »;

— worden de woorden « de heer Ledieu, Stany » vervangen door de
woorden « de heer Van Keirsbilck, Thierry ».

Art. 2. Dit ministerieel besluit treedt in werking op 1 april 2008.

Brussel, 8 april 2008.

P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00414]
Erkenningen als opleidingsinstelling voor het personeel van de

bewakingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten in
toepassing van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private
en bijzondere veiligheid

Bij ministerieel besluit van 28 februari 2008 wordt de instelling
« Centre européen pour la Sécurité VZW (C.E.P.S.) », met maatschap-
pelijke zetel te 6030 Charleroi (Marchienne-au-Pont), rue de la Provi-
dence 114, erkend voor het organiseren van de opleiding tot het
bekomen van het ’bijscholingsattest bewakingsagent’ voor een periode
van vijf jaar.

Bij ministerieel besluit van 19 maart 2008 wordt de instelling « Centre
européen pour la Sécurité VZW (C.E.P.S.) », met maatschappelijke zetel
te 6030 Charleroi (Marchienne-au-Pont), rue de la Providence 114,
erkend voor het organiseren van de opleiding van 100 lesuren tot het
bekomen van het ’bekwaamheidsattest leidinggevend personeel
type A’ voor een periode van vijf jaar.

Bij ministerieel besluit van 19 maart 2008 wordt de instelling « Centre
européen pour la Sécurité VZW (C.E.P.S.) », met maatschappelijke zetel
te 6030 Charleroi (Marchienne-au-Pont), rue de la Providence 114,
erkend voor het organiseren van de opleiding tot het bekomen van het
’bijscholingsattest leidinggevend personeel’ voor een periode van vijf
jaar.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00412]
8 AVRIL 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du

12 avril 2007 portant composition de la Commission Formation
Gardiennage

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et
particulière, telle que modifiée par les lois des 18 juillet 1997,
9 juin 1999, 10 juin 2001, 25 avril 2004, 7 mai 2004, 27 décembre 2004,
2 septembre 2005, 27 décembre 2005, 8 juin 2006 et 1er mars 2007;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2006 relatif aux conditions en
matière de formation et d’expérience professionnelles, aux conditions
en matière d’examen psychotechnique pour l’exercice d’une fonction
dirigeante ou d’exécution dans une entreprise de gardiennage ou un
service interne de gardiennage et relatives à l’agrément des formations,
notamment les articles 96 jusqu’à 101;

Vu l’arrêté ministériel du 12 avril 2007 portant composition de la
Commission Formation Gardiennage,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté ministériel du 12 avril 2007
portant composition de la Commission Formation Gardiennage :

— les mots « M. Beukeleirs, Yves » sont remplacés par les mots
« M. De Bruyn, Léon »;

— les mots « M. Ledieu, Stany » sont remplacés par les mots « M. Van
Keirsbilck, Thierry ».

Art. 2. Le présent arrêté ministériel entre en vigueur le 1er avril 2008.

Bruxelles, le 8 avril 2008.

P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00414]
Agréments comme organisme de formation pour le personnel des

entreprises de gardiennage et services internes de gardiennage, en
application de la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée
et particulière

Par arrêté ministériel du 28 février 2008, l’organisme Centre européen
pour la Sécurité ASBL (C.E.P.S.), dont le siège social est sis rue de la
Providence 114, à 6030 Charleroi (Marchienne-au-Pont), est agréé pour
l’organisation de la formation visant la délivrance de ’l’attestation de
recyclage agent de gardiennage’, pour une période de cinq ans.

Par arrêté ministériel du 19 mars 2008, l’organisme Centre européen
pour la Sécurité ASBL (C.E.P.S.), dont le siège social est sis rue de la
Providence 114, à 6030 Charleroi (Marchienne-au-Pont), est agréé pour
l’organisation de la formation de 100 heures de cours visant la
délivrance de ’l’attestation de compétence personnel dirigeant type A’,
pour une période de cinq ans.

Par arrêté ministériel du 19 mars 2008, l’organisme Centre européen
pour la Sécurité ASBL (C.E.P.S.), dont le siège social est sis rue de la
Providence 114, à 6030 Charleroi (Marchienne-au-Pont), est agréé pour
l’organisation de la formation visant la délivrance de ’l’attestation de
recyclage personnel dirigeant’, pour une période de cinq ans.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00413]
Erkenning als opleidingsinstelling voor het personeel van de bewa-

kingsondernemingen en de interne bewakingsdiensten in toepas-
sing van de wet van 10 april 1990 tot regeling van de private en
bijzondere veiligheid. — Weigering

Bij ministerieel besluit van 8 april 2008 wordt de erkenning als
opleidingsinstelling voor het organiseren van de opleiding van 132 les-
uren tot het bekomen van het ’algemeen bekwaamheidsattest bewa-
kingsagent’ geweigerd aan de VZW « Formation P.M.E. Liège »,
gevestigd te 4000 Liège, rue du Château Massart 70.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03127]

7 APRIL 2008. — Ministerieel besluit houdende samenstelling van de
Departementale Raad van Beroep van de Federale Overheidsdienst
Financiën wat de assessoren, de griffiers-rapporteurs en hun
plaatsvervangers betreft

De Minister van Financien,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, gewijzigd bij de wetten van 17 juli 1997 en 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel, inzonderheid artikel 84, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 17 september 1969, 1 augustus 1975,
21 januari 1987, 12 november 1990, 21 november 1991, 4 maart 1993, de
wet van 22 juli 1993, de koninklijke besluiten van 31 maart 1995,
13 mei 1999, 16 november 2001, 5 september 2002 en 4 augustus 2004;

Gelet op het ministerieel besluit van 10 mei 2006, houdende
samenstelling van de Departementale Raad van Beroep van de Federale
Overheidsdienst Financiën, wat de assessoren, de griffiers-rapporteurs
en hun plaatsvervangers betreft,

Besluit :

Artikel 1. Worden aangewezen in de hoedanigheid van assessoren
bij de Franstalige afdeling van de Departementale Raad van Beroep van
de Federale Overheidsdienst Financiën :

Mevr. Bastin, B., ambtenaar bij de Administratie der directe belastin-
gen.

Mevr. Thibaut, M., ambtenaar bij de Administratie der douane en
accijnzen.

De heren Frippiat, G., ambtenaar bij de Administratie van de
belasting over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

Rousseaux, A., ambtenaar bij de Administratie van het kadaster.

Mevr. Volmer, S., ambtenaar bij de Administratie der thesaurie.

Mevr. Malherbe, F., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

De heren Poppe, R., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Delannoy, J.P., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het Alge-
meen Secretariaat.

Art. 2. Worden aangewezen in de hoedanigheid van assessoren bij
de Nederlandstalige afdeling van dezelfde Raad :

Mevr. De Troch, L., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

De heren Bernar, V., ambtenaar bij de Administratie der douane en
accijnzen.

Vancorenland, J., ambtenaar bij de Administratie van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

Mevr. Van De Weghe, R., ambtenaar bij de Administratie van het
kadaster.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00413]
Agrément comme organisme de formation pour le personnel des

entreprises de gardiennage en application de la loi du 10 avril 1990
réglementant la sécurité privée et particulière. — Refus

Par arrêté ministériel du 8 avril 2008, l’agrément comme organisme
de formation pour l’organisation de la formation de 132 heures de cours
visant la délivrance de ’l’attestation de compétence générale agent de
gardiennage’ est refusé à l’ASBL Formation P.M.E. Liège, établie rue du
Château Massart 70, à 4000 Liège.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03127]

7 AVRIL 2008. — Arrêté ministériel portant composition de la
Chambre de recours départementale du Service public fédéral
Finances en ce qui concerne les assesseurs, les greffiers-rapporteurs
et leurs suppléants

Le Ministre des Finances,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, modifié par les lois des 17 juillet 1997 et 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, notamment l’article 84, modifié par les arrêtés royaux des
17 septembre 1969, 1er août 1975, 21 janvier 1987, 12 novembre 1990,
21 novembre 1991, 4 mars 1993, la loi du 22 juillet 1993, les arrêtés
royaux des 31 mars 1995, 13 mai 1999, 16 novembre 2001, 5 septem-
bre 2002 et 4 août 2004;

Vu l’arrêté ministériel du 10 mai 2006, portant composition de la
Chambre de recours départementale du Service public fédéral Finances
en ce qui concerne les assesseurs, les greffiers-rapporteurs et leurs
suppléants,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés en qualité d’assesseurs à la section
d’expression française de la Chambre de recours départementale du
Service public fédéral Finances :

Mme Bastin, B., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

Mme Thibaut, M., fonctionnaire à l’Administration des douanes et
accises.

MM. Frippiat, G., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

Rousseaux, A., fonctionnaire à l’Administration du cadastre.

Mme Volmer, S., fonctionnaire à l’Administration de la trésorerie.

Mme Malherbe, F., fonctionnaire aux Services généraux du Secréta-
riat général.

MM. Poppe, R., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Delannoy, J.P., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Art. 2. Sont désignés en qualité d’assesseurs à la section d’expres-
sion néerlandaise de la même Chambre :

Mme De Troch, L., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

MM. Bernar, V., fonctionnaire à l’Administration des douanes et
accises.

Vancorenland, J., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

Mme Van De Weghe, R., fonctionnaire à l’Administration du
cadastre.
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De heren Baetens, W., ambtenaar bij de Administratie der thesaurie.

Van Baelen, H., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Vandenbempt, H., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Mevr. De Decker, M., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Art. 3. Worden aangewezen in de hoedanigheid van assessoren bij
de Duitstalige afdeling van dezelfde Raad :

De heren Thome, L., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

Marchal, G., ambtenaar bij de Administratie der douane en accijnzen.

Mevr. Mathey, A., ambtenaar bij de Administratie van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

De heer Schoeffers, G., ambtenaar bij de Administratie van het
kadaster.

Art. 4. Bij de Franstalige afdeling van dezelfde Raad worden de
assessoren erkend van wie de naam en de hoedanigheid volgen,
aangewezen door de hiernavolgende vakorganisaties :

§ 1. Voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

Mevr. Prince, A., ambtenaar bij de Administratie der directe belas-
tingen.

De heer Graindorge, A., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

§ 2. Voor het Algemeen Christelijk Vakverbond-Openbare Diensten :

Mevr. Coupienne, C., ambtenaar bij de Administratie van de
belasting over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

De heer Henry, P., ambtenaar bij de Administratie van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

§ 3. Voor de Nationale Unie der Openbare Diensten :

Mevr. Verschraegen, C., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

De heer Lejeune, C., ambtenaar bij de Administratie van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

§ 4. Voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt :

De heren Van Varemberg, J.L., ambtenaar bij de Administratie der
directe belastingen.

Boquet, P., ambtenaar bij de Administratie der directe belastingen.

Art. 5. Bij de Nederlandstalige afdeling van dezelfde Raad worden
de assessoren erkend van wie de naam en de hoedanigheid volgen,
aangewezen door de hiernavolgende vakorganisaties :

§ 1. Voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

De heer Eerdekens, H., ambtenaar bij de Administratie van de
belasting over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

Mevr. Noteboom, L., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

§ 2. Voor het Algemeen Christelijk Vakverbond-Openbare diensten :

De heer Simons, J., ambtenaar bij de Administratie van het kadaster.

Mevr. Knuts, M., ambtenaar bij de Administratie der directe belas-
tingen.

§ 3. Voor de Nationale Unie der Openbare Diensten :

Mevr. Pas, C., ambtenaar bij de Administratie der directe belastingen.

De heer Herben, G., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

§ 4. Voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt :

Mevr. De Vos, G. ambtenaar bij het Algemeen Secretariaat.

De heer Van Laethem, J., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

MM. Baetens, W., fonctionnaire à l’Administration de la trésorerie.

Van Baelen, H., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Vandenbempt, H., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Mme De Decker, M., fonctionnaire aux Services généraux du
Secrétariat général.

Art. 3. Sont désignés en qualité d’assesseurs à la section d’expres-
sion allemande de la même Chambre :

MM. Thome, L., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

Marchal, G. fonctionnaire à l’Administration des douanes et accises.

Mme Mathey, A., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

M. Schoeffers, G., fonctionnaire à l’Administration du cadastre.

Art. 4. Sont agréés pour la section d’expression française de la même
Chambre, les assesseurs dont les nom et qualité suivent, désignés par
les organisations syndicales suivantes :

§ 1er. Pour la Centrale générale des Services publics :

Mme Prince, A., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

M. Graindorge, A., fonctionnaire à l’Administration des contribu-
tions directes.

§ 2. Pour la Confédération des Syndicats chrétiens-Services publics :

Mme Coupienne, C., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur
la valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

M. Henry, P., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la valeur
ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

§ 3. Pour l’Union nationale des Services publics :

Mme Verschraegen, C., fonctionnaire aux Services généraux du
Secrétariat général.

M. Lejeune, C., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

§ 4. Pour le Syndicat libre de la Fonction public :

MM. Van Varemberg, J.L., fonctionnaire à l’Administration des
contributions directes.

Boquet, P., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

Art. 5. Sont agréés pour la section d’expression néerlandaise de la
même Chambre, les assesseurs dont les nom et qualité suivent,
désignés par les organisations syndicales suivantes :

§ 1er. Pour la Centrale générale des Services publics :

M. Eerdekens, H., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

Mme Noteboom, L., fonctionnaire à l’Administration des contribu-
tions directes.

§ 2. Pour la Confédération des Syndicats chrétiens-Services publics :

M. Simons, J., fonctionnaire à l’Administration du cadastre.

Mme Knuts, M., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

§ 3. Pour l’Union nationale des Services publics :

Mme Pas, C., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

M. Herben, G., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

§ 4. Pour le Syndicat libre de la Fonction public :

Mme De Vos, G., fonctionnaire au Secrétariat général.

M. Van Laethem, J., fonctionnaire à l’Administration des contribu-
tions directes.
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Art. 6. Bij de Duitstalige afdeling van dezelfde Raad worden de
assessoren erkend van wie de naam en de hoedanigheid volgen,
aangewezen door de hiernavolgende vakorganisaties :

§ 1. Voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

Mevr. Ducomble, M.J., ambtenaar bij de Administratie der douane en
accijnzen.

§ 2. Voor het Algemeen Christelijk Vakverbond-Openbare Diensten :

De heer Michaelis, N., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

§ 3. Voor de Nationale Unie der Openbare Diensten :

De heer Thunus, A., ambtenaar bij de Administratie van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

§ 4. Voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt :

De heer Heymann, E., ambtenaar bij de Administratie der douane en
accijnzen.

Art. 7. Worden aangewezen in de hoedanigheid van plaatsvervan-
gende assessoren bij de Franstalige afdeling van dezelfde Raad :

De heren Vanderfraenen, F., ambtenaar bij de Administratie der
directe belastingen.

Baudru, J., ambtenaar bij de Administratie der douane en accijnzen.

Mevr. Rekier, F., ambtenaar bij de Administratie van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

Mevr. Fraisse, P., ambtenaar bij de Administratie van het kadaster.

De heer Coulon, M., ambtenaar bij de Administratie der thesaurie.

Mevr. Daout, N., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Mevr. Cassart, B., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

De heer Schoenaers, C., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Art. 8. Worden aangewezen in de hoedanigheid van plaatsvervan-
gende assessoren bij de Nederlandstalige afdeling van dezelfde Raad :

Mevr. Kempe, A., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

Mevr. Weuts, J., ambtenaar bij de Administratie der douane en
accijnzen.

Mevr. De Neef, M., ambtenaar bij de Administratie van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

De heer Bael, L., ambtenaar bij de Administratie van het kadaster.

Mevr. Van Herzele, I., ambtenaar bij de Administratie der thesaurie.

De heer De Cooman, L., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Mevr. Van De Woestyne, C., ambtenaar bij de Algemene Diensten van
het Algemeen Secretariaat.

Mevr. GABRIELS, M., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Art. 9. Worden aangewezen in de hoedanigheid van plaatsvervan-
gend assessor bij de Duitstalige afdeling van dezelfde Raad :

De heer Willems, R., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

Mevr. Franssen, G., ambtenaar bij de Administratie der douane en
accijnzen.

De heren Spoden, A., ambtenaar bij de Administratie van de
belasting over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

Heck, F., ambtenaar bij de Administratie van het kadaster.

Art. 6. Sont agréés pour la section d’expression allemande de la
même Chambre, les assesseurs dont les nom et qualité suivent,
désignés par les organisations syndicales suivantes :

§ 1er. Pour la Centrale générale des Services publics :

Mme Ducomble, M.J., fonctionnaire à l’Administration des douanes
et accises.

§ 2. Pour la Confédération des Syndicats chrétiens-Services publics :

M. Michaelis, N., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

§ 3. Pour l’Union nationale des Services publics :

M. Thunus, A., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

§ 4. Pour le Syndicat libre de la Fonction public :

M. Heymann, E., fonctionnaire à l’Administration des douanes et
accises.

Art. 7. Sont désignés en qualité d’assesseurs suppléants à la section
d’expression française de la même Chambre :

MM. Vanderfraenen, F., fonctionnaire à l’Administration des contri-
butions directes.

Baudru, J., fonctionnaire à l’Administration des douanes et accises.

Mme Rekier, F., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

Mme Fraisse, P., fonctionnaire à l’Administration du cadastre.

M. Coulon, M., fonctionnaire à l’Administration de la trésorerie.

Mme Daout, N., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Mme Cassart, B., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

M. Schoenaers, C., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Art. 8. Sont désignés en qualité d’assesseurs suppléants à la section
d’expression néerlandaise de la même Chambre :

Mme Kempe, A., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

Mme Weuts, J., fonctionnaire à l’Administration des douanes et
accises.

Mme De Neef, M., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

M. Bael, L., fonctionnaire à l’Administration du cadastre.

Mme Van Herzele, I., fonctionnaire à l’Administration de la trésore-
rie.

M. De Cooman, L., fonctionnaire aux Services généraux du Secréta-
riat général.

Mme Van De Woestyne, C., fonctionnaire aux Services généraux du
Secrétariat général.

Mme Gabriels, M., fonctionnaire aux Services généraux du Secréta-
riat général.

Art. 9. Sont désignés en qualité d’assesseurs suppléants à la section
d’expression allemande de la même chambre :

M. Willems, R., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

Mme Franssen, G., fonctionnaire à l’Administration des douanes et
accises.

MM. Spoden, A., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

Heck, F., fonctionnaire à l’Administration du cadastre.

22216 BELGISCH STAATSBLAD — 24.04.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Art. 10. Bij de Franstalige afdeling van dezelfde Raad worden de
plaatsvervangende assessoren, van wie de naam en de hoedanigheid
volgen, aangewezen door de hiernavolgende vakorganisaties :

§ 1. Voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

De heer Wiomont, P., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

Mevr. Demeulemeester, V., ambtenaar bij de Administratie van de
belasting over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

§ 2. Voor het Algemeen Christelijk Vakverbond-Openbare Diensten :

De heer Loutz, A., ambtenaar bij de Administratie van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

Mevr. M. Conard, N., ambtenaar bij de Administratie van de
belasting over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

§ 3. Voor de Nationale Unie der Openbare Diensten :

Mevr. Vande Walle, C., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

De heer Westendorp M., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

§ 4. Voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt :

De heren De Pauw, D., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

Bailly, P., ambtenaar bij de Administratie der directe belastingen.

Art. 11. Bij de Nederlandstalige afdeling van dezelfde Raad worden
de plaatsvervangende assessoren, van wie de naam en de hoedanigheid
volgen, aangewezen door de hiernavolgende vakorganisaties :

§.1 Voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

De heren Vogelaers, M., ambtenaar bij de Administratie van de
belasting over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

Bultynck, P., ambtenaar bij het Algemeen Secretariaat.

§ 2. Voor het Algemeen Christelijk Vakverbond-Openbare Diensten :

Mevr. Ackermans, H., ambtenaar bij de Administratie der thesaurie.

De heer Eggermont, L., ambtenaar bij de Administratie der directe
belastingen.

§ 3. Voor de Nationale Unie der Openbare Diensten :

Mevr. Dewulf, E., ambtenaar bij de Administratie van het kadaster.

De heer Gijsels, R., ambtenaar bij de Administratie van het kadaster.

§ 4. Voor het Vrij Syndicaat voor het Openbaar Ambt :

De heren Monsaert, P., ambtenaar bij de Administratie van de
belasting over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

Wouters, D., ambtenaar bij de Administratie der directe belastingen.

Art. 12. Bij de Duitstalige afdeling van dezelfde Raad worden de
plaatsvervangende assessoren erkend van wie de naam en de hoeda-
nigheid volgen, aangewezen door de hiernavolgende vakorganisaties :

§ 1. Voor de Algemene Centrale der Openbare Diensten :

De heer Adams, R., ambtenaar bij de Administratie der douane en
accijnzen.

§ 2. Voor het Algemeen Christelijk Vakverbond-Openbare Diensten :

Mevr. Schroeder, L., ambtenaar bij de Administratie van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

§ 3. Voor de Nationale Unie der Openbare Diensten :

De heer Henry, A., ambtenaar bij de Administratie van de belasting
over de toegevoegde waarde, registratie en domeinen.

Art. 10. Sont agréés pour la section d’expression française de la
même Chambre, les assesseurs suppléants dont les nom et qualité
suivent, désignés par les organisations syndicales suivantes :

§ 1er. Pour la Centrale générale des Services publics :

M. Wiomont, P., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

Mme Demeulemeester, V., fonctionnaire à l’Administration de la taxe
sur la valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

§ 2. Pour la Confédération des Syndicats chrétiens-Services publics :

M. Loutz, A., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la valeur
ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

Mme Conard, N., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

§ 3. Pour l’Union nationale des Services publics :

Mme Vande Walle, C., fonctionnaire à l’Administration des contribu-
tions directes.

M. Westendorp, M., fonctionnaire à l’Administration des contribu-
tions directes.

§ 4. Pour le Syndicat libre de la Fonction public :

MM. De Pauw, D., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

Bailly, P., fonctionnaire à l’Administration des contributions directes.

Art. 11. Sont agréés pour la section d’expression néerlandaise de la
même Chambre, les assesseurs suppléants dont les nom et qualité
suivent, désignés par les organisations syndicales suivantes :

§ 1er. Pour la Centrale générale des Services publics :

MM. Vogelaers, M., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

Bultynck, P., fonctionnaire au Secrétariat général.

§ 2. Pour la Confédération des Syndicats chrétiens-Services publics :

Mme Ackermans, H., fonctionnaire à l’Administration de la trésore-
rie.

M. Eggermont, fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

§ 3. Pour l’Union nationale des Services publics :

Mme Dewulf, E., fonctionnaire à l’Administration du cadastre.

M. Gijsels, R., fonctionnaire à l’Administration du cadastre.

§ 4. Pour le Syndicat libre de la Fonction publique :

MM. Monsaert, P., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

Wouters, D., fonctionnaire à l’Administration des contributions
directes.

Art. 12. Sont agréés pour la section d’expression allemande de la
même Chambre, les assesseurs suppléants dont les nom et qualité
suivent, désignés par les organisations syndicales suivantes :

§ 1er. Pour la Centrale générale des Services publics :

M. Adams, R., fonctionnaire à l’Administration des douanes et
accises.

§ 2. Pour la Confédération des Syndicats chrétiens-Services publics :

Mme Schroeder, L., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la
valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

§ 3. Pour l’Union nationale des Services publics :

M. Henry, A., fonctionnaire à l’Administration de la taxe sur la valeur
ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.
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Art. 13. Wordt aangewezen als griffier-rapporteur bij de Franstalige
afdeling van dezelfde Raad :

De heer Charlier, H., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Art. 14. Wordt aangewezen als griffier-rapporteur bij de Nederlands-
talige afdeling van dezelfde Raad :

Mevr. Kemps, G., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Art. 15. Wordt aangewezen als griffier-rapporteur bij de Duitstalige
afdeling van dezelfde Raad :

Mevr. Van Droogenbroeck, M., ambtenaar bij de Algemene Diensten
van het Algemeen Secretariaat.

Art. 16. Worden aangewezen als plaatsvervangende griffiers-
rapporteurs bij de Franstalige afdeling van dezelfde Raad :

De heer De Bouxtay, L., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Mevr. Moreau, L., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Art. 17. Worden aangewezen als plaatsvervangende griffiers-
rapporteurs bij de Nederlandstalige afdeling van dezelfde Raad :

De heren Vueghs, G., ambtenaar bij de Algemene Diensten van het
Algemeen Secretariaat.

Malrait, G., ambtenaar bij de Algemene diensten van het Algemeen
Secretariaat.

Art. 18. Het ministerieel besluit van 10 mei 2006 houdende samen-
stelling van de Departementale Raad van beroep van de Federale
Overheidsdienst Financiën, wat de assessoren, de griffiers-rapporteurs
en hun plaatsvervangers betreft, wordt opgeheven.

Art. 19. Dit besluit treedt in werking op 15 april 2008.

Brussel, 7 april 2008.

D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2008/22208]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Comité
voor de evaluatie van de medische praktijk inzake geneesmidde-
len, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. —
Benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 10 maart 2008, dat in werking treedt de dag
van deze bekendmaking, worden benoemd tot leden van het Comité
voor de evaluatie van de medische praktijk inzake geneesmiddelen,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, als vertegenwoor-
digers van de representatieve beroepsorganisaties van het geneesheren-
korps :

1° erkende huisartsen :

- Dr. Boulanger, Serge;

- Dr. De Roeck, Marc, ter vervanging van Dr. Haerens, Herman.

2° geneesheer-specialist :

- Dr. Bockaert, Johan, ter vervanging van Dr. Georges, Bernard.

Art. 13. Est désigné greffier-rapporteur pour la section d’expression
française de la même chambre :

M. Charlier, H., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Art. 14. Est désigné greffier-rapporteur pour la section d’expression
néerlandaise de la même Chambre :

Mme Kemps, G., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Art. 15. Est désigné greffier-rapporteur pour la section d’expression
allemande de la même Chambre :

Mme Van Droogenbroeck, M., fonctionnaire aux Services généraux
du Secrétariat général.

Art. 16. Sont désignés greffiers-rapporteurs suppléants pour la sec-
tion d’expression française de la même Chambre :

M. De Bouxtay, L., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Mme Moreau, L., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Art. 17. Sont désignés greffiers-rapporteurs suppléants pour la sec-
tion d’expression néerlandaise de la même Chambre :

MM. Vueghs, G., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Malrait, G., fonctionnaire aux Services généraux du Secrétariat
général.

Art. 18. L’arrêté ministériel du 10 mai 2006 portant composition de
la Chambre de recours départementale du Service public fédéral
Finances, en ce qui concerne les assesseurs, les greffiers-rapporteurs et
leurs suppléants, est abrogé.

Art. 19. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 avril 2008.

Bruxelles, le 7 avril 2008.

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2008/22208]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Comité d’évalua-
tion des pratiques médicales en matière des médicaments, institué
auprès du Service des soins de santé. — Nomination de membres

Par arrêté royal du 10 mars 2008, qui entre en vigueur le jour de la
présente pubication, sont nommés membres du Comité d’évaluation
des pratiques médicales en matère des médicaments, institué auprès du
Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité, au titre de représentants des organisations professionnelles
représentatives du corps médical :

1° médecins généralistes agréés :

- Dr Boulanger, Serge;

- Dr De Roeck, Marc, en remplacement du Dr Haerens, Herman.

2° médecin spécialiste :

- Dr Bockaert, Johan, en remplacement du Dr Georges, Bernard.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09311]
Rechterlijke Orde

Bij ministerieel besluit van 21 april 2008, is aan Mevr. Uyttersprot, B.,
medewerker bij de griffie van het vredegerecht van het kanton
Dendermonde-Hamme, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van
adjunct-griffier bij het vredegerecht van dit kanton te vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtspraktijk (adres : Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11153]

19 MAART 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
van vestigingseenheden van een erkend Ondernemingsloket

De Minister van Economie, Zelfstandigen en Landbouw,

Gelet op de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering van het han-
delsregister, tot oprichting van erkende ondernemingsloketten en
houdende diverse bepalingen, inzonderheid op de artikelen 42, 45
en 46;

Gelet op het ministerieel besluit van 19 mei 2003 tot bepaling van de
bewijsmodaliteiten van de beroepsbekwaamheid van de erkende
ondernemingsloketten;

Gelet op het ministerieel besluit van 11 juni 2003 tot erkenning als
Ondernemingsloket van de vereniging zonder winstoogmerk KON-
TAKTPUNT K.M.O., H.D.P. ONDERNEMINGSLOKET, waarvan de
maatschappelijke zetel gevestigd is te 1210 Brussel (Sint-Joost-ten-
Node), Kruidtuinstraat 67-75, laatst gewijzigd bij het ministerieel
besluit van 16 februari 2007;

Gelet op de aanvraag van 13 februari 2008, ingediend door de
vereniging zonder winstoogmerk KONTAKTPUNT K.M.O. H.D.P.
ONDERNEMINGSLOKET, teneinde het adres van de vestigingseenhei-
den gevestigd te 4000 Luik, place de la Cathédrale 16/2, te wijzigen,

Besluit :

Enig artikel. De lijst van de vestigingseenheden van de vereniging
zonder winstoogmerk KONTAKTPUNT K.M.O., H.D.P. ONDERNE-
MINGSLOKET, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is te
1210 Brussel (Sint-Joost-ten-Node), Kruidtuinstraat 67-75, vermeld in
het ministerieel besluit van 11 juni 2003 en laatst gewijzigd op
16 februari 2007, wordt vervangen als volgt :

Watermolenstraat 18, 9320 Aalst (Erembodegem)
Frankrijklei 39, 2000 Antwerpen
Gistelsesteenweg 17, 8200 Brugge (Sint-Andries)
Kruidtuinstraat 67-75, 1210 Brussel (Sint-Joost-ten-Node)
Place des Tramways 9/2, 6000 Charleroi
Industriepark Drongen 3, 9031 Drongen
Stationsstraat 41, 9900 Eeklo
Rue Pierquin 18, 5030 Gembloux
Koningin Astridlaan 185, 9000 Gent
Thonissenlaan 56/A, 3500 Hasselt
President Kennedypark 31/A, 8500 Kortrijk
Boulevard d’Avroy 63, 4000 Liège
Grand-Place 10, 7000 Mons
Rue de Bruxelles 51, 1400 Nivelles
Euphrosina Beernaertstraat 104, 8400 Oostende
Stationsstraat 11, 9600 Ronse
Plezantstraat 161, 9100 Sint-Niklaas
Parklaan 59/3, 1930 Zaventem
Brussel, 19 maart 2008.

Mevr. S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09311]
Ordre judiciaire

Par arrêté ministériel du 21 avril 2008, Mme Uyttersprot, B.,
collaborateur au greffe de la justice de paix du canton de Termonde-
Hamme, est temporairement déléguée aux fonctions de greffier adjoint
à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse : rue de la
Science 33, 1040 Bruxelles ), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11153]

19 MARS 2008. — Arrêté ministériel modifiant la liste
des unités d’établissement d’un Guichet d’Entreprises agréé

La Ministre de l’Economie, des Indépendants et de l’Agricul-
ture,

Vu la loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour
des Entreprises, modernisation du registre de commerce, création de
guichets d’entreprises agréés et portant diverses dispositions, notam-
ment les articles 42, 45 et 46;

Vu l’arrêté ministériel du 19 mai 2003 fixant les modes de preuve de
la compétence professionnelle des guichets d’entreprises agréés;

Vu l’arrêté ministériel du 11 juin 2003 agréant en tant que Guichet
d’Entreprises l’association sans but lucratif ESPACE INDEPENDANT,
H.D.P. GUICHET D’ENTREPRISES, dont le siège social est établi rue
Botanique 67-75, à 1210 Bruxelles (Saint-Josse-ten-Noode), modifié en
dernier lieu par l’arrêté ministériel du 16 février 2007;

Vu la demande du 13 février 2008, introduite par l’association sans
but lucratif ESPACE INDEPENDANT, H.D.P. GUICHET D’ENTREPRI-
SES, afin de modifier l’adresse de l’unité d’établissement établie Place
de la Cathédrale 16/2, à 4000 Liège,

Arrête :

Article unique. La liste des unités d’établissement de l’association
sans but lucratif ESPACE INDEPENDANT, H.D.P. GUICHET D’ENTRE-
PRISES, dont le siège social est établi rue Botanique 67-75, à
1210 Bruxelles (Saint-Josse-ten-Noode), mentionnée dans l’arrêté minis-
tériel du 11 juin 2003 et modifiée en dernier lieu le 16 février 2007, est
remplacée par la liste suivante :

Watermolenstraat 18, 9320 Aalst (Erembodegem)
Frankrijklei 39, 2000 Antwerpen
Gistelsesteenweg 17, 8200 Brugge (Sint-Andries)
Rue Botanique 67-75, 1210 Bruxelles (Saint-Josse-ten-Noode)
Place des Tramways 9/2, 6000 Charleroi
Industriepark Drongen 3, 9031 Drongen
Stationsstraat 41, 9900 Eeklo
Rue Pierquin 18, 5030 Gembloux
Koningin Astridlaan 185, 9000 Gent
Thonissenlaan 56/A, 3500 Hasselt
President Kennedypark 31/A, 8500 Kortrijk
Boulevard d’Avroy 63, 4000 Liège
Grand-Place 10, 7000 Mons
Rue de Bruxelles 51, 1400 Nivelles
Euphrosina Beernaertstraat 104, 8400 Oostende
Stationsstraat 11, 9600 Ronse
Plezantstraat 161, 9100 Sint-Niklaas
Parklaan 59/3, 1930 Zaventem
Bruxelles, le 19 mars 2008.

Mme S. LARUELLE
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Cultuur, Jeugd, Sport en Media
[2008/201312]

Erkenning van artsen als keuringsartsen inzake medisch verantwoorde sportbeoefening

Bij het besluit van 15 april 2008 van de secretaris-generaal van het departement Cultuur, Jeugd, Sport en Media
wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Volgende keuringsartsen worden opnieuw erkend, voor de periode van 1 april 2008 tot 31 augus-
tus 2010, als keuringsarts inzake medisch verantwoorde sportbeoefening :

WEYNS Marc, Stabroek

PEETERS Kris, Hamme

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2008

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2008/201309]

2 APRIL 2008. — Besluit van de secretaris-generaal van het Grindfonds houdende subdelegatie van sommige
bevoegdheden inzake het dagelijks bestuur en de organisatie van het Grindfonds aan personeelsleden van het
departement Leefmilieu, Natuur en Energie en houdende aanduiding van een vervanger van de secretaris-
generaal van het Grindfonds bij tijdelijke afwezigheid of verhindering

De secretaris-generaal van het grindfonfs,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 69;

Gelet op het decreet van 14 juli 1993 tot oprichting van het Grindfonds en tot regeling van de grindwinning;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994 tot uitvoering van het decreet van 14 juli 1993 tot
oprichting van het Grindfonds en tot regeling van de grindwinning, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 7 maart 2008;

Overwegende dat het, met het oog op een efficiënte beleidsuitvoering, wenselijk is sommige bevoegdheden te
subdelegeren aan personeelsleden van het departement Leefmilieu, Natuur en Energie,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op het Grindfonds.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1o secretaris-generaal van het Grindfonds : het personeelslid dat door de Vlaamse Regering belast is met de leiding
van het departement Leefmilieu, Natuur en Energie van het Vlaams Ministerie van Leefmilieu, Natuur en Energie;

2o afdelingshoofd : het personeelslid dat belast is met de leiding van de afdeling, bevoegd voor natuurlijke
rijkdommen;

3o afdeling, bevoegd voor natuurlijke rijkdommen : de afdeling Land en Bodembescherming, Ondergrond,
Natuurlijke Rijkdommen, zoals thans bepaald met toepassing van artikel 10 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 10 oktober 2003 tot regeling van de delegatie van beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen
van de Vlaamse ministeries;

4o diensthoofd : het personeelslid dat belast is met de leiding van de hoofddienst, bevoegd voor natuurlijke
rijkdommen;

5o hoofddienst, bevoegd voor natuurlijke rijkdommen : de hoofddienst Natuurlijke Rijkdommen, zoals thans
bepaald met toepassing van artikel 10 van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 tot regeling van
de delegatie van beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen van de Vlaamse ministeries;

6o uitvoeringsbesluit grinddecreet : het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994 tot uitvoering van het
decreet van 14 juli 1993 tot oprichting van het Grindfonds en tot regeling van de grindwinning, laatst gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 7 maart 2008.
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HOOFDSTUK II. — Delegatie van sommige bevoegdheden van de secretaris-generaal van het Grindfonds
Art. 3. § 1. Het afdelingshoofd wordt gemachtigd de hierna vermelde bevoegdheden uit te oefenen die aan de

secretaris-generaal van het Grindfonds worden toegekend door het uitvoeringsbesluit grinddecreet :
a) de ondertekening van de dagelijkse briefwisseling die verband houdt met het dagelijks bestuur en de organisatie

van het Grindfonds, onverminderd de bijzondere regeling die geldt voor de antwoorden op brieven van het Rekenhof
met betrekking tot de door het Hof geformuleerde opmerkingen;

b) het in ontvangst nemen van gewone en aangetekende zendingen, bestemd voor het Grindfonds, met
uitzondering van de dagvaardingen, betekend aan het Vlaamse Gewest;

c) het eensluidend verklaren en afleveren van uittreksels en afschriften van documenten die verband houden met
de taken van de secretaris-generaal van het Grindfonds;

d) het vaststellen van de taakverdeling van de onder hem staande ambtenaren;
e) het goedkeuren van allerlei uitgaven, die betrekking hebben op de uitvoering van taken van het Grindfonds, tot

een bedrag van 12.500 euro per beslissing (exclusief BTW), alsmede de geëigende procedure hiervoor te kiezen, voor
zover het niet gaat om uitgaven die voortvloeien uit vonnissen of arresten, dadingen of schulderkenningen;

f) het benoemen van de ambtenaren van de afdeling, bevoegd voor natuurlijke rijkdommen, die belast worden met
de opsporing en de vaststelling van de overtredingen op het grinddecreet van 14 juli 1993 en haar uitvoeringsbesluiten;

g) het goedkeuren van de vestiging van de heffingen.
§ 2. Bij gebruik van de in § 1 bedoelde delegaties plaatst het afdelingshoofd, boven de vermelding van zijn graad

en zijn handtekening, de formule « voor de secretaris-generaal van het Grindfonds, bij delegatie ».
Art. 4. § 1. De aan het afdelingshoofd verleende delegaties gelden ook voor het diensthoofd bij tijdelijke

afwezigheid of verhindering van het afdelingshoofd.
§ 2. Bij gebruik van de in § 1 bedoelde delegaties plaatst het diensthoofd, boven de vermelding van zijn graad en

zijn handtekening, de formule « voor de secretaris-generaal van het Grindfonds, bij delegatie ».
§ 3. Teneinde de continuïteit van de werking van het Grindfonds te waarborgen kan de secretaris-generaal van het

Grindfonds delegaties verlenen aan een personeelslid die niet voldoet aan de voorwaarden gesteld in § 1. Deze
delegaties zullen in een afzonderlijk besluit worden opgenomen.

HOOFDSTUK III. — Vervanging van de secretaris-generaal van het Grindfonds bij tijdelijke afwezigheid of verhindering
Art. 5. § 1. Bij tijdelijke afwezigheid of verhindering van de secretaris-generaal van het Grindfonds worden zijn

bevoegdheden uitgeoefend door het afdelingshoofd.
§ 2. Bij tijdelijke afwezigheid of verhindering van zowel de secretaris-generaal van het Grindfonds als het

afdelingshoofd worden de bevoegdheden van de secretaris-generaal van het Grindfonds uitgeoefend door het
diensthoofd.

§ 3. Bij uitoefening van de in § 1 en § 2 bedoelde bevoegdheden plaatst de delegatiehouder, boven de vermelding
van zijn graad en zijn handtekening, de formule « voor de secretaris-generaal van het Grindfonds, afwezig ».

§ 3. Teneinde de continuïteit van de werking van het Grindfonds te waarborgen kan de secretaris-generaal van het
Grindfonds de uitoefening van zijn bevoegdheden opdragen aan een personeelslid die niet voldoet aan de
voorwaarden gesteld in § 1 of § 2. Deze aanwijzing van een tijdelijke vervanger zal in een afzonderlijk besluit worden
opgenomen.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen
Art. 6. Over het gebruik van de in de hoofdstukken II en III bedoelde bevoegdheden wordt viermaandelijks aan

de secretaris-generaal van het Grindfonds gerapporteerd door middel van een financieel overzicht.
Art. 7. § 1. De secretaris-generaal van het Grindfonds kan ten allen tijde de verleende delegaties geheel of

gedeeltelijk intrekken en individuele dossiers naar zich toetrekken.
§ 2. De secretaris-generaal van het Grindfonds kan ten allen tijde specifieke delegaties verlenen aan een

personeelslid van het departement Leefmilieu, Natuur en Energie. Deze delegaties zullen in een afzonderlijk besluit
worden opgenomen.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van het besluit van
de Vlaamse Regering van 7 maart 2008 waarbij de sectorale regelgeving Leefmilieu, Natuur en Energie in
overeenstemming wordt gebracht met het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003.

Brussel, 2 april 2008.

*

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2008/201319]

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij. — Personeel. — Benoeming in vast dienstverband

Bij besluit van de administrateur-generaal van 14 april 2008 wordt mevrouw Elke Vanmeerbeek vanaf 1 maart 2008
in vast dienstverband benoemd in de graad van adjunct van de directeur.
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2008/201311]

Erkende natuurreservaten

Een ministerieel besluit van 22 februari 2008 verleent aan de uitbreiding van het erkend natuurreservaat nr. E-026
« Vlassenbroekse Polder en Schorren », met een oppervlakte van 19ha 71a 99ca gelegen te Dendermonde
(Oost-Vlaanderen), het statuut van erkend natuurreservaat overeenkomstig artikel 11 van het besluit van de Vlaamse
Regering van 29 juni 1999 houdende de vaststelling van de voorwaarden voor de erkenning van natuurreservaten en
van terreinbeherende natuurverenigingen en houdende toekenning van subsidies. De erkenning loopt tot 20 mei 2025,
einddatum van een eerdere erkenning, zodat de totale erkende oppervlakte 53ha 08a 56ca bedraagt.

Bij het erkend natuurreservaat nr. E-026 ″Vlassenbroekse Polder en Schorren″ wordt, binnen het goedgekeurde
visiegebied, een uitbreidingszone vastgesteld, waarbinnen het recht van voorkoop, conform artikel 33, derde lid van het
decreet betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu van 21 oktober 1997, van toepassing is. Deze
uitbreidingszone vervangt de in artikel 3 van het ministerieel besluit van 16 juni 2005 houdende de uitbreiding van het
erkend natuurreservaat « Vlassenbroekse Polder en Schorren » te Dendermonde en de vaststelling van de
uitbreidingszone, goedgekeurde uitbreidingszone. De uitbreidingszone is gelegen binnen volgende kadastrale leggers :

Stad Dendermonde, kadastrale afdeling 1, sectie E, 1ste en 2de blad en kadastrale afdeling 5, sectie A, 1ste en 2de
blad.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2008/201307]

Intrekken van erkenningen als exploitant van hout

Bij besluit van 10 december 2007 van het hoofd van het Agentschap voor Natuur en Bos wordt de erkenning
ingetrokken als exploitant van hout voor :

Erk. nr. Naam Straat Nummer Postcode Gemeente Land

80 Van Hoof BVBA Ter Voort 83 2260 Westerlo B

211 Sapin SA Rue du Rixhon 38 4920 Harzé B

Bij besluit van 13 februari 2008 van het hoofd van het Agentschap voor Natuur en Bos wordt de erkenning
ingetrokken als exploitant van hout :

Erk. nr. Naam Straat Nummer Postcode Gemeente Land

6 Lebbe Charles Boudewijnlaan 85 8020 Oostkamp B

113 Debecker Roger Kersenbomenlaan 19 3090 Overijse B

122 Debecker Tim Ganzemanstraat 34 3040 Neerijse B

169 Van Otterdijk Nieuwstraat 56 5712 EL Someren NL

374 Gebroeders Muffels Heiwijkerweg 3 3690 Zutendaal B

9 Gebroeder Stevens VOF
Boomrooiersbedrijf

Koninging Wilhel-
minatraat

16 6024 BJ B u d e l -
Dorplein

NL

Bij besluit van 1 april 2008 van het hoofd van het Agentschap voor Natuur en Bos wordt de erkenning ingetrokken
als exploitant van hout :

Erk. nr. Naam Straat Nummer Postcode Gemeente Land

128 Wets Andy Bevingen 20 9403 Neigem B

176 Stessens Koen Kiezel 245 2450 Meerhout B

177 Boeschleit SA Rue Michel Flammang 14 1524 L u x e m -
bourg

L

284 Van den Brandt Johan-
nes Cornelis Maria

Haldijk 15 5113 BW B a a r l e -
Nassau

NL

316 Clohse JP und Söhne
GmbH

Crombach 43 4780 S a n k t
Vith

B
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2008/201305]

Toekennen van erkenningen als koper of exploitant van hout

Bij besluit van 10 december 2007 van het hoofd van het Agentschap voor Natuur en Bos wordt erkend als
exploitant van hout voor een periode van 5 jaar :

Erk.nr. Naam Straat Nummer Postcode Gemeente Land

435 Roosen
T.J.C.M.

Kouderpad 13 5051 RM Goirle NL

444 Willems BVBA
Bosontginning

Zenneweg 37 1890 Eppegem B

Bij besluit van 10 december 2007 van het hoofd van het Agentschap voor Natuur en Bos wordt erkend als koper
van hout voor een periode van 5 jaar :

Erk.nr. Naam Straat Nummer Postcode Gemeente Land

445 Van Hoof J. BVBA Ter Voort 83 2260 Westerlo B

446 Sapin SA Rue du Rixhon 38 4920 Harzé B

Bij besluit van 11 februari 2008 van het hoofd van het Agentschap voor Natuur en Bos wordt erkend als exploitant
van hout voor een periode van 5 jaar :

Erk.nr Naam Straat Nummer Poscode Gemeente Land

449 Brock Flam Kerkstraat 40 5051 LB Goirle NL

451 Wittevrongel
Marnix Henri

Eentveldstraat 101 9910 Knesselare B

452 Muffels François
BVBA

Heiwijkerweg 3 3690 Zutendaal B

453 Coomans Dirk Nieuwebaan 26 2260 Westerlo B

Bij besluit van 1 april 2008 van het hoofd van het Agentschap voor Natuur en Bos wordt erkend als exploitant van
hout voor een periode van 5 jaar :

Erk.nr Naam Straat Nummer Postcode Gemeente Land

458 Pierlot Fabian Avenue
Fortmahon

1/B 6920 Wellin B

460 Yde Rik BVBA Westkantstraat 36 8020 Ruddervoorde B

461 Van den Berg
Rondhouthandel

Telefoonstraat 39/A 5428 ND Venhorst NL

462 Maes Jean Monsheide 5 3990 Peer B

463 Ruma Bosbouw
BVBA

Steenblookstraat 28 3590 Diepenbeek B
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201323]
Energie

Un arrêté ministériel du 26 novembre 2007 qui entre en vigueur le 26 novembre 2007, accorde une licence générale
de fourniture de gaz à la société « Eneco Energie International BV », dont le siège social est établi Rivium Quadrant 75,
à 2909 LC Capelle aan den IJssel (Nederland).

Un arrêté ministériel du 29 novembre 2007 qui entre en vigueur le 29 novembre 2007, octroie la licence limitée
de fourniture d’électricité à des clients déterminés à la société Service d’Environnement et de Valorisation SA, dont le
siège social est établi rue du Blanc-Bleu-Belge 21, à 7700 Mouscron.

Un arrêté ministériel du 11 février 2008 qui entre en vigueur le 11 février 2008, autorise la société SPRL Valorbois,
sise rue de la Vallée 43, à 1000 Bruxelles, à bénéficier du système de garantie d’achat des certificats verts par le
gestionnaire du réseau de transport local pour l’énergie produite par son projet de cogénération bois de
Thimister-Clermont.

Un arrêté ministériel du 11 février 2008 qui entre en vigueur le 11 février 2008, autorise la société Industrie du Bois
de Vielsalm & Cie SA, sise rue Burtonville 15, à 6690 Vielsalm, à bénéficier du système de garantie d’achat des certificats
verts par le gestionnaire du réseau de transport local pour l’énergie produite par son projet de cogénération
bioénergétique sur le territoire de Vielsalm.

Un arrêté ministériel du 21 mars 2008 qui entre en vigueur le 21 mars 2008, accorde à M. Didier Pulinckx, domicilié
rue des Cortils 13, à 5101 Erpent, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1303, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant
cours le 21 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 21 mars 2008 qui entre en vigueur le 21 mars 2008, accorde à M. Eric Baudoux, domicilié
rue Conreur 132, à 7100 La Louvière, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1302, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 21 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 21 mars 2008 qui entre en vigueur le 21 mars 2008, accorde à M. Didier Poidlins, domicilié
rue d’Ampsin 3, à 4540 Amay, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1299, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 21 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 21 mars 2008 qui entre en vigueur le 21 mars 2008, accorde à M. Frédéric Robilliard,
domicilié rue du Cheneau 5, à 1350 Jandrain-Jandrenouille, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1291, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 21 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 21 mars 2008 qui entre en vigueur le 21 mars 2008, accorde à M. Raphaël Noël, domicilié
rue Goffinet 3, à 1325 Chaumont-Gistoux, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1289, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 21 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 21 mars 2008 qui entre en vigueur le 21 mars 2008, accorde à M. Jean-Jacques Larondelle,
domicilié rue Reine Astrid 75, à 4432 Alleur, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1288, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 21 mars 2008.
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Un arrêté ministériel du 21 mars 2008 qui entre en vigueur le 21 mars 2008, accorde à M. Richard Capron, domicilié
rue de la Centrale 108/B, à 5351 Haillot, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1287, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 21 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 21 mars 2008 qui entre en vigueur le 21 mars 2008, accorde à M. Jean-Luc Dufour, domicilié
rue d’Omerie 29, à 7540 Kain, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1286, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 21 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 21 mars 2008 qui entre en vigueur le 21 mars 2008, accorde à M. Etienne Botman, domicilié
rue Mitrecq 5, à 7370 Dour, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1277, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 21 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 21 mars 2008 qui entre en vigueur le 21 mars 2008, accorde à M. Philippe Grevesse,
domicilié rue Chaumont 16a, à 5370 Havelange, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1219, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 21 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société La Maison
Globet SPRL, dont le siège social est établi rue Trinchevaux 6, à 6900 Waha, l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1308, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 25 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société Pierre Water-
cool SPRL, dont le siège social est établi rue du Chenois 54, à 7090 Hennuyères, l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1307, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant
cours le 25 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société Miguel Garcia SPRL
dont le siège social est établi rue Saivelette 144, à 4671 Blegny, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau
solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1306, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant
cours le 25 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société Natural
Energy SPRL, dont le siège social est établi rue de Ferrières 6A, à 6953 Ambly, l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1304, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 25 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société Etienne Piron
(Entreprise générale de construction) SA, dont le siège social est établi rue de la Fontaine 3, à 4880 Saint-Jean-Sart,
l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1300, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 25 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société Michaël
Chauffage SPRL, dont le siège social est établi clos de la Princesse 1, à 7331 Baudour, l’agrément en qualité d’installateur
de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1298, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 25 mars 2008.
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Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société C.S. Bride &
fils SPRL, dont le siège social est établi rue du Château 21, à 7760 Molenbaix, l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1296, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant
cours le 25 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société Super Sani SPRL,
dont le siège social est établi rue Sentier de la Place 3C, à 7781 Houthem (Comines), l’agrément en qualité d’installateur
de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1295, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 25 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société Claude
Paggen SPRL, dont le siège social est établi rue de Housse 27, à 4600 Richelle, l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1293, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 25 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société Chaufalux SPRL,
dont le siège social est établi rue Léon Colleaux 11, à 6762 Saint-Mard, l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1292, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 25 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société Ecothermies SPRL,
dont le siège social est établi Vieille rue du Moulin 85, à 1180 Bruxelles (Uccle), l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1238, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 25 mars 2008.

Un arrêté ministériel du 25 mars 2008 qui entre en vigueur le 25 mars 2008, accorde à la société Heliobati SPRL,
dont le siège social est établi rue Fond de Noulée 11, à 4860 Pépinster, l’agrément en qualité d’installateur de
chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS1224, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 25 mars 2008.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/201323]
Energie

Durch Ministerialerlass vom 26. November 2007, der an diesem Datum in Kraft tritt, wird der ″Eneco Energie
International BV″, deren Gesellschaftssitz Rivium Quadrant 75, in 2909 LC Capelle aan den IJssel (Nederland) festgelegt
ist, eine allgemeine Gasversorgungslizenz gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 29. November 2007, der an diesem Datum in Kraft tritt, wird der ″Service
d’Environnement et de Valorisation SA″, deren Gesellschaftssitz rue du Blanc-Bleu-Belge 21, in 7700 Mouscron
festgelegt ist, die auf die Belieferung bestimmter Kunden begrenzte Stromversorgungslizenz gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 11. Februar 2008, der an diesem Datum in Kraft tritt, wird der Gesellschaft
″SPRL Valorbois″, mit Sitz rue de la Vallée 43, in 1000 Brüssel, erlaubt, das System der Garantie des Kaufs der grünen
Bescheinigungen durch den Betreiber des lokalen Übertragungsnetzes für die anhand seines Holz-KWK-Projekts in
Thimister-Clermont erzeugte Energie in Anspruch zu nehmen.

Durch Ministerialerlass vom 11. Februar 2008, der an diesem Datum in Kraft tritt, wird der Gesellschaft ″Industrie
du Bois de Vielsalm & Cie SA″, mit Sitz rue Burtonville 15, in 6690 Vielsalm, erlaubt, das System der Garantie des Kaufs
der grünen Bescheinigungen durch den Betreiber des lokalen Übertragungsnetzes für die anhand seines bioenergeti-
schen KWK-Projekts auf dem Gebiet der Gemeinde Vielsalm erzeugte Energie in Anspruch zu nehmen.
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Durch Ministerialerlass vom 21. März 2008, der am 21. März 2008 in Kraft tritt, wird Herrn Didier Pulinckx,
wohnhaft rue des Cortils 13, in 5101 Erpent, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1303 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 21. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 21. März 2008, der am 21. März 2008 in Kraft tritt, wird Herrn Eric Baudoux, wohnhaft
rue Conreur 132, in 7100 La Louvière, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1302 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 21. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 21. März 2008, der am 21. März 2008 in Kraft tritt, wird Herrn Didier Poidlins,
wohnhaft rue d’Ampsin 3, in 4540 Amay, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1299 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 21. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 21. März 2008, der am 21. März 2008 in Kraft tritt, wird Herrn Frédéric Robilliard,
wohnhaft rue du Cheneau 5, in 1350 Jandrain-Jandrenouille, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1291 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 21. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 21. März 2008, der am 21. März 2008 in Kraft tritt, wird Herrn Raphaël Noël,
wohnhaft rue Goffinet 3, in 1325 Chaumont-Gistoux, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1289 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 21. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 21. März 2008, der am 21. März 2008 in Kraft tritt, wird Herrn Jean-Jacques Larondelle
wohnhaft rue Reine Astrid 75, in 4432 Alleur, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserberei-
tung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1288 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 21. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 21. März 2008, der am 21. März 2008 in Kraft tritt, wird Herrn Richard Capron,
wohnhaft rue de la Centrale 108/B, in 5351 Haillot, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1287 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 21. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 21. März 2008, der am 21. März 2008 in Kraft tritt, wird Herrn Jean-Luc Dufour,
wohnhaft rue d’Omerie 29, in 7540 Kain, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1286 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 21. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 21. März 2008, der am 21. März 2008 in Kraft tritt, wird Herrn Etienne Botman,
wohnhaft rue Mitrecq 5, in 7370 Dour, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1277 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 21. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 21. März 2008, der am 21. März 2008 in Kraft tritt, wird Herrn Philippe Grevesse,
wohnhaft rue Chaumont 16a, in 5370 Havelange, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasser-
bereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1219 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 21. März 2008 gewährt.
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Durch Ministerialerlass vom 25. August 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″SPRL La Maison Globet″,
deren Gesellschaftssitz rue de la Trinchevaux 6, in 6900 Waha gelegen ist, die Zulassung als Installateur von
Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1308 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″SPRL Pierre Watercool″,
deren Gesellschaftssitz rue du Chenois 54, in 7090 Hennuyères gelegen ist, die Zulassung als Installateur von
Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1307 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″Miguel Garcia SPRL″, deren
Gesellschaftssitz rue Saivelette 144, in 4671 Blegny gelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1306 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″Natural Energy SPRL″, deren
Gesellschaftssitz rue de Ferrières 6A, in 6953 Ambly gelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1304 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″Etienne Piron (Entreprise
générale de construction) SA″, deren Gesellschaftssitz rue de la Fontaine 3, in 4880 Saint-Jean-Sart gelegen ist, die
Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1300 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″Michaël Chauffage SPRL″,
deren Gesellschaftssitz Clos de la Princesse in 7331 Baudour gelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen
zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1298 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″C.S. Bride & fils SPRL″, deren
Gesellschaftssitz rue du Château 21, in 7760 Molenbaixgelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1296 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″Super Sani SPRL″, deren
Gesellschaftssitz rue Sentier de la Place 3C, in 7781 Houthem (Comines) gelegen ist, die Zulassung als Installateur von
Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1295 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″Claude Paggen SPRL″, deren
Gesellschaftssitz rue de Housse 27, in 4600 Richelle gelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1293 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″Chaufalux SPRL″, deren
Gesellschaftssitz rue Léon Colleaux 11, in 6762 Saint-Mard gelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen
zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1292 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.
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Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″Ecothermies SPRL″, deren
Gesellschaftssitz Vieille Rue du Moulin 85, in 1180 Brüssel (Uccle) gelegen ist, die Zulassung als Installateur von
Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1238 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 25. März 2008, der am selben Tag in Kraft tritt, wird der ″Heliobati SPRL″, deren
Gesellschaftssitz rue Fond de Noulée, 11 in 4860 Pépinster gelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen
zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS1224 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 25. März 2008 gewährt.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/201323]
Energie

Bij ministerieel besluit van 26 november 2007, dat in werking treedt op 26 november 2007, wordt een algemene
gasleveringsvergunning verleend aan de vennootschap Eneco Energie International BV (maatschappelijke zetel Rivium
Quadrant 75, te 2909 LC Capelle aan den IJssel (Nederland).

Bij ministerieel besluit van 29 november 2007, dat in werking treedt op 29 november 2007, wordt de beperkte
vergunning voor elektriciteitslevering aan bepaalde afnemers verleend aan de vennootschap « Service d’Environnement
et de Valorisation SA » (maatschappelijke zetel Blauwe Ras van België straat 21, te 7700 Moeskroen.

Bij ministerieel besluit van 11 februari 2008, dat in werking treedt op 11 februari 2008, mag de vennootschap
« SPRL Valorbois », gevestigd Dalstraat 43, te 1000 Brussel, in aanmerking komen voor het garantiesysteem inzake de
aankoop van groene certificaten door de beheerder van het plaatselijke vervoersnet voor de energie voortgebracht door
haar project warmtekrachtkoppeling hout van Thimister-Clermont.

Bij ministerieel besluit van 11 februari 2008, dat in werking treedt op 11 februari 2008, mag de vennootschap
« Industrie du Bois de Vielsalm & Cie SA », gevestigd rue Burtonville 15, te 6690 Vielsalm, in aanmerking komen voor
het garantiesysteem inzake de aankoop van groene certificaten door de beheerder van het plaatselijke vervoersnet voor
de energie voortgebracht door haar project bioenergetische warmtekrachtkoppeling op het grondgebied van Vielsalm.

Bij ministerieel besluit van 21 maart 2008, dat in werking treedt op 21 maart 2008, wordt de heer Didier Pulinckx,
woonachtig rue des Cortils 13, te 5101 Erpent, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1303) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
21 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 21 maart 2008, dat in werking treedt op 21 maart 2008, wordt de heer Eric Baudoux,
woonachtig rue Conreur 132, te 7100 La Louvière, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1302) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
21 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 21 maart 2008, dat in werking treedt op 21 maart 2008, wordt de heer Didier Poidlins,
woonachtig rue d’Ampsin 3, te 4540 Amay, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1299) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
21 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 21 maart 2008, dat in werking treedt op 21 maart 2008, wordt de heer Frédéric
Robilliard, woonachtig rue du Cheneau 5, te 1350 Jandrain-Jandrenouille, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1291) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
21 maart 2008.
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Bij ministerieel besluit van 21 maart 2008, dat in werking treedt op 21 maart 2008, wordt de heer Raphaël Noël,
woonachtig rue Goffinet 3, te 1325 Chaumont-Gistoux, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1289) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
21 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 21 maart 2008, dat in werking treedt op 21 maart 2008, wordt de heer Goffinet,
woonachtig rue Reine Astrid 75, te 4432 Alleur, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1288) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
21 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 21 maart 2008, dat in werking treedt op 21 maart 2008, wordt de heer Richard Capron,
woonachtig rue de la Centrale 108/B, te 5351 Haillot, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1287) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
21 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 21 maart 2008, dat in werking treedt op 21 maart 2008, wordt de heer Jean-Luc Dufour,
woonachtig rue d’Omerie 29, te 7540 Kain, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1286) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
21 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 21 maart 2008, dat in werking treedt op 21 maart 2008, wordt de heer Etienne Botman,
woonachtig rue Mitrecq 5, te 7370 Dour, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1277) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
21 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 21 maart 2008, dat in werking treedt op 21 maart 2008, wordt de heer Philippe Grevesse,
woonachtig rue Chaumont 16a, te 5370 Havelange, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1219) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
21 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap
« La Maison Globet SPRL » (maatschappelijke zetel Trinchevaux 6, te 6900 Waha) als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1308) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap « Pierre
Watercool SPRL » (maatschappelijke zetel rue du Chenois 54, te 7090 Hennuyères) als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1307) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap « Miguel
Garcia SPRL » (maatschappelijke zetel rue Saivelette 144, te 4671 Blegny) als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1306) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap
« Natural Energy SPRL » (maatschappelijke zetel rue de Ferrières 6A, te 6953 Ambly) als zonneboilerinstallateur
erkend.

Deze erkenning (ref. IS1304) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap « Etienne
Piron (Entreprise générale de construction) SA », (maatschappelijke zetel rue de la Fontaine 3, te 4880 Saint-Jean-Sart)
als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1300) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.
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Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap
« Michaël Chauffage SPRL » (maatschappelijke zetel Clos de la Princesse 1, te 7331 Baudour) als zonneboilerinstallateur
erkend.

Deze erkenning (ref. IS1298) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap
« C.S. Bride & fils SPRL » (maatschappelijke zetel rue du Château 21, te 7760 Molenbaix) als zonneboilerinstallateur
erkend.

Deze erkenning (ref. IS1296) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap « Super
Sani SPRL » (maatschappelijke zetel Plaatswegel 3C, te 7781 Houthem (Komen)) als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1295) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap « Claude
Paggen SPRL » (maatschappelijke zetel rue de Housse 27, te 4600 Richelle) als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS1293) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap
« Chaufalux SPRL » (maatschappelijke zetel rue rue Léon Colleaux 11, te 6762 Saint-Mard) als zonneboilerinstallateur
erkend.

Deze erkenning (ref. IS1292) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap
« Ecothermies SPRL » (maatschappelijke zetel Oudemolenstraat 85, te 1180 Brussel (Ukkel)) als zonneboilerinstallateur
erkend.

Deze erkenning (ref. IS1238) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

Bij ministerieel besluit van 25 maart 2008, dat in werking treedt op 25 maart 2008, wordt de vennootschap
« Heliobati SPRL » (maatschappelijke zetel rue Fond de Noulée 11, te 4860 Pépinster) als zonneboilerinstallateur
erkend.

Deze erkenning (ref. IS1224) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
25 maart 2008.

*

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201355]
Pouvoirs locaux

MOUSCRON. — Un arrêté ministériel du 2 avril 2008 approuve la délibération du 25 janvier 2008 par laquelle
le conseil communal de la ville de Mouscron confie à la SCRL ″Intercommunale d’Etudes et de Gestion″ la gestion
du site Futurosport.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/201355]
Plaatselijke besturen

MOESKROEN. — Bij ministerieel besluit van 2 april 2008 wordt de beraadslaging van 25 januari 2008 goedgekeurd
waarbij de gemeenteraad van de stad Moeskroen de CVBA ″Intercommunale d’Etudes et de Gestion″ belast met het
beheer van de site Futurosport.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201271]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Entreprises Goffredo, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SPRL Entreprises Goffredo, le 14 mars 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Entreprises Goffredo, sise rue Blanche Planchard 102, à 4000 Liège, est enregistrée en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-10.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN

22233BELGISCH STAATSBLAD — 24.04.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201272]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. G.J. Quist, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du Conseil régional wallon du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme
du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche,
d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif
à l’introduction de l’euro en matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une
obligation de reprise de certains biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les
décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du
15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans
la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006
modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de
simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret
du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. G.J. Quist, le 12 mars 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. G.J. Quist, Kievitstraat 33, à NL-4561 KK Hulst, est enregistré en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-11.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le
présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201273]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Jean-Luc Ogiers, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du Conseil régional wallon du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme
du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche,
d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif
à l’introduction de l’euro en matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une
obligation de reprise de certains biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les
décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du
15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans
la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006
modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de
simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret
du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Jean-Luc Ogiers, le 14 mars 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Jean-Luc Ogiers, rue du Moulin 9, à 6120 Nalinnes, est enregistré en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-12.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201274]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « NV C. Vermeulen », en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du Conseil régional wallon du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme
du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche,
d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif
à l’introduction de l’euro en matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une
obligation de reprise de certains biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les
décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du
15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans
la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006
modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de
simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret
du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « NV C. Vermeulen », le 14 mars 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « NV C. Vermeulen », sise Weg naar Opitter 44, à 3670 Meuwen-Gruitrode, est enregistrée en
qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-13.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de
transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201275]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Phillipe de Gheus, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Phillipe de Gheus, le 12 janvier 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Phillipe de Gheus, rue Croix de Pierre 22, à 1428 Lilois, est enregistré en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-14.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.
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Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2, reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201276]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Acte procédant à l’enregistrement de M. Eier, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du Conseil régional wallon du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme
du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche,
d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif
à l’introduction de l’euro en matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une
obligation de reprise de certains biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les
décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du
15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans
la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006
modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de
simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret
du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, décembre 2001
et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Eier, le 12 mars 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Eier, Princesses Irenestraat 14, à NL-6107 BA Stevensweerd, est enregistré en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-15.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201277]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA De Bruyne », en qualité de transporteur de déchets

autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du Conseil régional wallon du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme
du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche,
d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif
à l’introduction de l’euro en matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une
obligation de reprise de certains biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les
décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du
15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans
la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006
modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de
simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret
du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « BVBA De Bruyne », le 8 février 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA De Bruyne », sise Roterijstraat 227, à 8793 Waregem, est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-16.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2.. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201278]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Jantschitsch Transporte »,
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du Conseil régional wallon du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme
du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche,
d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif
à l’introduction de l’euro en matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une
obligation de reprise de certains biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les
décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du
15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans
la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006
modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de
simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret
du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décembre
2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « GmbH Jantschitsch Transporte » le 10 mars 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH Jantschitsch Transporte », sise Meppener strasse 18, à D-49716 Meppen, est
enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-17.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de
transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201279]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Acte procédant à l’enregistrement de Mme Maria Van Der Locht, en qualité de transporteur de déchets

autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du Conseil régional wallon du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme
du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche,
d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif
à l’introduction de l’euro en matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une
obligation de reprise de certains biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de
l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les
décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du
15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans
la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006
modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de
simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret
du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par Mme Maria Van Der Locht, le 13 mars 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. Mme Maria Van Der Locht, Pappelgrund 52, à D-06847 Dessau, est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-18.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201280]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Acte procédant à l’enregistrement de M. Eddy Puis en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Eddy Puis, le 11 mars 2008;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Eddy Puis Sint-Pieterskaai 74, à 8000 Brugge, est enregistré en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-19.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201281]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Patrice Lecoustre en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Patrice Lecoustre, le 11 mars 2008;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2 de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Patrice Lecoustre, Sint-Pieterskaai 74, à 8000 Brugge, est enregistré en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-20.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201282]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Cocimat en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SPRL Cocimat, le 4 février 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Cocimat, sise Vieux Chemin des Isnes 26, à 5081 Saint-Denis-Bovesse, est enregistrée en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-21.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport de
déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/201283]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant
à l’enregistrement de la SA Transport De Kock en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter, par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er du décret-programme du
3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets,
par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation du public en matière
d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret du
17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme du
19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SA Transport De Kock, le 11 mars 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Transport De Kock, sise Mommaertsstraat 71, à 3090 Overijse, est enregistrée en qualité
de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-03-28-22.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de
transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne, au
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une décision
motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense et de
régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 28 mars 2008.

Ir A. HOUTAIN
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31208]
Bescherming van het erfgoed

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
21 februari 2008 wordt ingesteld de procedure tot bescherming als
monument van de totaliteit — uitgezonderd de technische installa-
ties — van het zwembad van Sint-Joost-ten-Node, gelegen Sint-
Franciscusstraat 23-27, te Sint-Joost-ten-Node, wegens zijn historische
en esthetische waarde. Het goed is bekend ten kadaster te Sint-Joost-
ten-Node, afdeling 1, sectie A, enig blad, perceel nr. 201C.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31208]
Protection du patrimoine

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
21 février 2008, est entamée la procédure de classement comme
monument de la totalité — à l’exception des installations techniques —
du bassin de natation de Saint-Josse-ten-Noode, sis rue Saint-
François 23-27, à Saint-Josse-ten-Noode, en raison de son intérêt
historique et esthétique. Le bien est connu au cadastre de Saint-Josse-
ten-Noode, 1re division, section A, feuille unique, parcelle n° 201C.
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31207]
Bescherming van het erfgoed

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
14 februari 2008 wordt beschermd als monument de totaliteit — met
inbegrip van het door bestemming onroerende mobilair — van de
school Het Rad, Van Winghenstraat 1, te Anderlecht, wegens de
historische, artistieke en esthetische waarde. Het goed is bekend ten
kadaster te Anderlecht, 6e afdeling, sectie D, perceel nr. 67K.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31207]
Protection du patrimoine

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
14 février 2008, est classée comme monument la totalité — en ce
compris le mobilier fixe par destination — de l’école de la Roue, sise rue
Van Winghen 1, à Anderlecht, en raison de son intérêt historique,
artistique, et esthétique. Le bien est connu au cadastre d’Anderlecht,
6e division, section D, parcelle n° 67K.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

RAAD VAN STATE

[2008/18091]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De Vlaamse Gemeenschap, die woonplaats kiest bij Mr. Bart Staelens,
met kantoor te 8000 Brugge, Stockhouderskasteel, Gerard David-
straat 46, bus 1, heeft op 22 maart 2008 de schorsing en de nietigver-
klaring gevorderd van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 21 december 2007 tot vaststelling van de offerteaan-
vraag voor de toewijzing van radiofrequenties voor de uitzending van
klankradio-omroepdiensten via analoge terrestrische radiogolven.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
22 januari 2008, Ed. 2.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 187.621/V-
1747.

Voor de Hoofdgriffier,
G. De Sloover,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2008/18091]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung

des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem
Staatsrat

Die Flämische Gemeinschaft, die bei Herrn Bart Staelens, Rechtsanwalt, in 8000 Brügge, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46 Briefkasten 1, ihr Domizil erwählt hat, hat am 22. März 2008 die Aussetzung und die
Nichtigerklärung des Erlasses der Regierung der Französischen Gemeinschaft vom 21. Dezember 2007 zur Festlegung
der öffentlichen Ausschreibung für die Zuteilung vom Frequenzen für die Ausstrahlung von Rundfünksendungen über
analoge terrestrische Hertzsche Wellen beantrangt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Januar 2008 - 2. Ausg. veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 187.621/V-1747 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,
G. De Sloover,
Hauptsekretär.

*

RAAD VAN STATE

[2008/18092]

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De Vlaamse Gemeenschap, die woonplaats kiest bij Mr. Bart Staelens,
met kantoor te 8000 Brugge, Stockhouderskasteel, Gerard David-
straat 46, bus 1, heeft op 22 maart 2008 de schorsing en de nietgverkla-
ring gevorderd van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 21 december 2007 tot wijziging van het rooster van
de Franse Gemeenschap voor de klankradio-omroep in frequentie-
modulatie op de band 87.5-108 MHz.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
29 januari 2008 - Ed. 2.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 187.620/
V-1746.

Voor de Hoofdgriffier,
G. De Sloover,

Hoofdsecretaris.

CONSEIL D’ETAT

[2008/18091]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

La Communauté flamande, ayant élu domicile chez Me Bart Staelens,
avocat, dont le cabinet est établi à 8000 Bruges, Stockhouderskasteel,
Gérard Davidstraat 46, bte 1, a demandé le 22 mars 2008 la suspension
et l’annulation de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 21 décembre 2007 fixant l’appel d’offres pour l’attribution
des radiofréquences pour la diffusion de services de radiodiffusion
sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 janvier 2008, Ed. 2.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 187.621/V-1747.

Pour le Greffier en chef,
G. De Sloover,

Secrétaire en chef.

CONSEIL D’ETAT

[2008/18092]

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

La Communauté flamande, ayant élu domicile chez Me Bart Staelens,
avocat, dont le cabinet est établi à 8000 Bruges, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46, bte 1, a demandé le 22 mars 2008 la suspension
et l’annulation de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 21 décembre 2007 modifiant le cadastre de la Communauté
française pour la radiodiffusion sonore en modulation de fréquence
dans la bande 87.5-108 MHz.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 janvier 2008 - Ed. 2.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 187.620/V-1746.

Pour le Greffier en chef,
G. De Sloover,

Secrétaire en chef.
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STAATSRAT

[2008/18092]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung

des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem
Staatsrat

Die Flämische Gemeinschaft, die bei Herrn Bart Staelens, Rechtsanwalt, in 8000 Brügge, Stokhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46, Briefkasten 1, ihr Domizil erwählt hat, hat am 22. März 2008 die Aussetzung und die
Nichtigerklärung des Erlasses der Regierung der Französischen Gemeinschaft vom 21. Dezember 2007 zur Änderung
der Frequenztabelle der Französischen Gemeinschaft für den Hörfunk auf Ultrakurzwelle im Frequenzbereich
87,5-108 MHz beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Januar 2008 - 2. August veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 187.620/V-1746 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,
G. De Sloover,
Hauptsekretär.

*

RAAD VAN STATE

[2008/18094]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De Vlaamse Gemeenschap, die woonplaats kiest bij Mr. Bart Staelens,
met kantoor te 8000 Brugge, Stockhouderskasteel, Gerard David-
straat 46, bus 1, heeft op 22 maart 2008 de schorsing en de nietigver-
klaring gevorderd van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 21 december 2007 tot vaststelling van de lijst van de
radiofrequenties die kunnen worden toegewezen aan de dienstenuit-
gevers voor de uitzending van klankradio-omroepdiensten via analoge
terrestrische radiogolven waarvoor een voorafgaand technisch akkoord
werd bereikt binnen de werkgroep opgericht bij beslissing van het
Overlegcomité Federale Regering - Executieven van de Gemeenschap-
pen en Gewesten van 20 april 2005.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
22 januari 2008 - Ed. 2.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 187.624/V-
1749.

Voor de Hoofdgriffier,
G. De Sloover,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2008/18094]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung
des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem
Staatsrat

Die Flämische Gemeinschaft, die bei Herrn Bart Staelens, Rechtsanwalt, in 8000 Brügge, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46, Briefkasten 1, ihr Domizil erwählt hat, hat am 22. März 2008 die Aussetzung und die
Nichtigerklärung des Erlasses der Regierung der Französichen Gemeinschaft vom 21. Dezember 2007 zur Festlegung
der Liste mit den Frequenzen, die den Diensteanbietern für die Ausstrahlung von Rundfunksendungen über analoge
terrestrische Hertzsche Wellen zugeteilt werden können, für die eine vorhergehende technische Einigung in der durch
die Entscheidung des Konzertierungsausschusses Föderale Regierung - Exekutiven der Gemeinschaften und der
Gemeinschaften und der Regionen vom 20. April 2005 errichteten Arbeitsgruppe erreicht wurde, beantragt.

Diser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Januar 2008 - 2. Ausg. veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 187.624/V-1749 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,
G. De Sloover,
Hauptsekretär.

CONSEIL D’ETAT

[2008/18094]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

La Communauté flamande, ayant élu domicile chez Me Bart Staelens,
avocat, dont le cabinet est établi à 8000 Bruges, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46, bte 1, a demandé le 22 mars 2008 la suspension
et l’annulation de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 21 décembre 2007 fixant la liste des radiofréquences
assignables aux éditeurs de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
ayant fait l’objet d’un accord technique au sein du groupe de travail mis
en place par décision du Comité de concertation Gouvernement fédéral
- Exécutifs des Communautés et Régions du 20 avril 2005.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 janvier 2008 - Ed. 2.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 187.624/V-1749.

Pour le Greffier en chef,
G. De Sloover,

Secrétaire en chef.
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RAAD VAN STATE

[2008/18095]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De Vlaamse Gemeenschap, die woonplaats kiest bij Mr. Bart Staelens,
met kantoor te 8000 Brugge, Stockhouderskasteel, Gerard David-
straat 46, bus 1, heeft op 22 maart 2008 de schorsing en de nietigver-
klaring gevorderd van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 21 december 2007 tot vaststelling van de lijst van de
radiofrequenties die kunnen worden toegewezen aan de dienstenuit-
gevers voor de uitzending van klankradio-omroepdiensten via analoge
terrestrische radiogolven zonder dat een andere Gemeenschap ervan
belet wordt haar eigen beleid te voeren inzake klankradio-
omroepdiensten via analogue terrestrische radiogolven.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
22 januari 2008, Ed. 2.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 187.626/V-
1751.

Voor de Hoofdgriffier,
G. De Sloover,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2008/18095]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung

des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem
Staatsrat

Die Flämische Gemeinschaft, die bei Herrn Bart Staelens, Rechtsanwalt, in 8000 Brügge, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46 Briefkasten 1, ihr Domizil erwählt hat, hat am 22. März 2008 die Aussetzung und die
Nichtigerklärung des Erlasses der Regierung der Französischen Gemeinschaft vom 21. Dezember 2007 zur Festlegung
der Liste mit den Frequenzen, die den Diensteanbietern für die Ausstrahlung von Rundfunksendungen über analoge
terrestrische Hertzsche Wellen zugeteilt werden können, ohne dass eine andere Gemeinschaft daran gehindert wird,
ihre eigene Politik hinsichtlich Rundfunksendungen über analoge terrestrische Hertzsche Wellen zu führen, beantragt.

Diser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Januar 2008 - 2. Ausg. veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 187.626/V-1751 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,
G. De Sloover,
Hauptsekretär.

*

RAAD VAN STATE

[2008/18096]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De Vlaamse Gemeenschap, die woonplaats kiest bij Mr. Bart Staelens,
met kantoor te 8000 Brugge, Stockhouderskasteel, Gerard David-
straat 46, bus 1, heeft op 22 maart 2008 de schorsing en de nietigver-
klaring gevorderd van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 21 december 2007 tot vaststelling van de lijst van de
radiofrequenties die kunnen worden toegewezen aan de dienstenuit-
gevers voor de uitzending van klankradio-omroepdiensten via analoge
terrestrische radiogolven op grond van de Belgische toewijzingen
vermeld in bijlage 1 bij het Regionaal Akkoord inzake het gebruik van
de band 87,5-108 MHz voor FM-radio-omroep, gedaan te Genève, op
7 december 1984.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
22 januari 2008.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 187.625/V-
1750.

Voor de Hoofdgriffier,
G. De Sloover,

Hoofdsecretaris.

CONSEIL D’ETAT

[2008/18095]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal
du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

La Communauté flamande, ayant élu domicile chez Me Bart Staelens,
avocat, dont le cabinet est établi à 8000 Bruges, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46, bte 1, a demandé le 22 mars 2008 la suspension
et l’annulation de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 21 décembre 2007 fixant la liste des radiofréquences
assignables aux éditeurs de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
sans qu’une autre Communauté soit empêchée de mener sa propre
politique en matière de radiodiffusion sonore en mode analogique par
voie hertzienne terrestre.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 janvier 2008 - Ed. 2.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 187.626/V-1751.

Pour le Greffier en chef,
G. De Sloover,

Secrétaire en chef.

CONSEIL D’ETAT

[2008/18096]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal
du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

La Communauté flamande, ayant élu domicile chez Me Bart Staelens,
avocat, dont le cabinet est établi à 8000 Bruges, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46, bte 1, a demandé le 22 mars 2008 la suspension
et l’annulation de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 21 décembre 2007 fixant la liste des radiofréquences
assignables aux éditeurs de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
sur la base des assignations belges figurant à l’annexe 1re de l’Accord
régional relatif à l’utilisation de la bande 87,5-108 MHz pour la
radiodiffusion sonore à modulation de fréquences, conclu à Genève
le 7 décembre 1984.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 janvier 2008.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 187.625/V-1750.

Pour le Greffier en chef,
G. De Sloover,

Secrétaire en chef.
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STAATSRAT

[2008/18096]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung

des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem
Staatsrat

Die Flämische Gemeinschaft, die bei Herrn Bart Staelens, Rechtsanwalt, in 8000 Brügge, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46 Briefkasten 1, ihr Domizil erwählt hat, hat am 22. März 2008 die Aussetzung und die
Nichtigerklärung des Erlasses der Regierung der Französischen Gemeinschaft vom 21. Dezember 2007 zur Festlegung
der Liste mit den Frequenzen, die den Diensteanbietern für die Ausstrahlung von Rundfunksendungen über analoge
terrestrische Hertzsche Wellen aufgrund der belgischen Zuweisungen zugeteilt werden können, die in Anhang I zu
dem Regionalabkommen über die Benutzung des Bandes 87,5-108 MHz für UKW-Rundfunksendungen, unterzeichnet
in Genf am 7. Dezember 1984, erwähnt werden, beantragt.

Diser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Januar 2008 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 187.625/V-1750 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,
G. De Sloover,
Hauptsekretär.

*

RAAD VAN STATE

[2008/18097]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De Vlaamse Gemeenschap, die woonplaats kiest bij Mr. Bart Staelens,
met knatoor te 8000 Brugge, Stockhouderskasteel, Gerard David-
straat 46, bus 1, heeft op 22 maart 2008 de schorsing en de nietigver-
klaring gevorderd van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 21 december 2007 tot vaststelling van de lijst van de
radiofrequenties die kunnen worden toegewezen aan de dienstenuit-
gevers voor de uitzending van klankradio-omroepdiensten via analoge
terrestrische radiogolven op grond van de coördinatiebepalingen
vastgesteld bij het koninklijk besluit van 10 januari 1992 betreffende de
klankradio-omroep in frequentiemodulatie in de band 87,5 MHz-
108 MHz.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
22 januari 2008, Ed. 2.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 187.629/V-
1753.

Voor de Hoofdgriffier,

G. De Sloover,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2008/18097]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung
des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem
Staatsrat

Die Flämische Gemeinschaft, die bei Herrn Bart Staelens, Rechtsanwalt, in 8000 Brügge, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46 Briefkasten 1, ihr Domizil erwählt hat, hat am 22. März 2008 die Aussetzung und die
Nichtigerklärung des Erlasses der Regierung der Französischen Gemeinschaft vom 21. Dezember 2007 zur Festlegung
der Liste mit den Frequenzen, die den Diensteanbietern für die Ausstrahlung von Rundfunksendungen über analoge
terrestrische Hertzsche Wellen aufgrund der Koordinierungsbestimmungen zugeteilt werden können, die durch den
königlichen Erlass van 10. Januar 1992 über den Hörfunk auf Ultrakurzwelle im Frequenzbereich 87,5 MHz-
108 MHz festgelegt werden, beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Januar 2008 - 2. Ausg. veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 187.629/V-1753 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

G. De Sloover,
Hauptsekretär.

CONSEIL D’ETAT

[2008/18097]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal
du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

La Communauté flamande, ayant élu domicile chez Me Bart Staelens,
avocat, dont le cabinet est établi à 8000 Bruges, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46, bte 1, a demandé le 22 mars 2008 la suspension
et l’annulation de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 21 décembre 2007 fixant la liste des radiofréquences
assignables aux éditeurs de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
sur la base des dispositions de coordinations établies par l’arrêté royal
du 10 janvier 1992 réglementant la radiodiffusion sonore en modulation
de fréquence dans la bande 87,5 MHz-108 MHz.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 janvier 2008, Ed. 2.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 187.629/V-1753.

Pour le Greffier en chef,

G. De Sloover,
Secrétaire en chef.
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RAAD VAN STATE

[2008/18098]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De Vlaamse Gemeenschap, die woonplaats kiest bij Mr. Bart Staelens,
met kantoor te 8000 Brugge, Stockhouderskasteel, Gerard David-
straat 46, bus 1, heeft op 22 maart 2008 de schorsing en de nietigver-
klaring gevorderd van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 21 december 2007 tot vaststelling van de lijst van de
radiofrequenties die toegewezen kunnen worden aan de dienstenuit-
gevers voor de uitzending van klankradio-omroepdiensten via analoge
terrestrische radiogolven op grond van het plan vastgesteld door het
BIPT.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
22 januari 2008, Ed. 2.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 187.628/V-
1752.

Voor de Hoofdgriffier,

G. De Sloover,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2008/18098]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung

des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem
Staatsrat

Die Flämische Gemeinschaft, die bei Herrn Bart Staelens, Rechtsanwalt, in 8000 Brügge, Stockhouderskasteel,
Gerarad Davidstraat 46 Briefkasten 1, ihr Domizil erwählt hat, hat am 22. März 2008 die aussetzung und die
Nichtigerklärung des Erlasses der Regierung der Französischen Gemeinschaft vom 21. Dezember 2007 zur Festlegung
der Liste mit den Frequenzen, die den Diensteanbietern für die Ausstrahlung von Rundfunksendungen über analoge
terrestrische Hertzsche Wellen aufgrund der Tabelle des BIPT zugeteilt werden können, beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Januar 2008, 2. Ausg. veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 187.628/V-1752 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

G. De Sloover,
Hauptsekretär.

*

RAAD VAN STATE

[2008/18099]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De Vlaamse Gemeenschap, die woonplaats kiest bij Mr. Bart Staelens,
met kantoor te 8000 Brugge, Stockhouderskasteel, Gerard David-
straat 46, bus 1, heeft op 22 maart 2008 de schorsing en de nietigver-
klaring gevorderd van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 21 december 2007 tot vaststelling van de lijst van de
radiofrequenties die kunnen worden toegewezen aan de dienstenuit-
gevers voor de uitzending van klankradio-omroepdiensten via analoge
terristrische radiogolven waarvoor een voorafgaand technisch akkoord
werd bereikt in het overlegcomité van 29 november 2002.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
22 januari 2008.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 187.622/V-
1748.

Voor de Hoofdgriffier,

G. De Sloover,
Hoofdsecretaris.

CONSEIL D’ETAT

[2008/18098]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

La Communauté flamande, ayant élu domicile chez Me Bart Staelens,
avocat, dont le cabinet est établi à 8000 Bruges, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46, bte 1, a demandé le 22 mars 2008 la suspension
et l’annulation de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 21 décembre 2007 fixant la liste des radiofréquences
assignables aux éditeurs de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
sur la base du plan établi par l’IBPT.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 janvier 2008, Ed. 2.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 187.628/V-1752.

Pour le Greffier en chef,

G. De Sloover,
Secrétaire en chef.

CONSEIL D’ETAT

[2008/18099]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

La Communauté flamande, ayant élu domicile chez Me Bart Staelens,
avocat, dont le cabinet est établi à 8000 Bruges, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46, bte 1, a demandé le 22 mars 2008 la suspension
et l’annulation de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 21 décembre 2007 fixant la liste des radiofréquences
assignables aux éditeurs de services pour la diffusion de service de
radiodiffusion sonore en mode analogique par voie hertzienne terrestre
ayant fait l’objet d’un accord technique préalable au comité de
concertation du 29 novembre 2002.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 janvier 2008.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 187.622/V-1748.

Pour le Greffier en chef,

G. De Sloover,
Secrétaire en chef.
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STAATSRAT

[2008/18099]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung

des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem
Staatsrat

Die Flämische Gemeinschaft, die bei Herrn Bart Staelens, Rechtsanwalt, in 8000 Brügge, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46 Briefkasten 1, ihr Domizil erwählt hat, hat am 22. März 2008 die Aussetzung und die
Nichtigerklärung des Erlasses der Regierung der Französischen Gemeinschaft vom 21. Dezember 2007 zur Festlegung
der Liste mit den Frequenzen, die den Diensteanbietern für die Ausstrahlung von Rundfunksendungen über analoge
terrestrische Hertzsche Wellen zugeteilt werden können, für die eine vorhergehende technische Einigung in dem
Konzertierungsausschuss vom 29. November 2002 erreicht wurde, beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Januar 2008 veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 187.622/V-1748 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

G. De Sloover,
Hauptsekretär.

*

RAAD VAN STATE

[2008/18100]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De Vlaamse Gemeenschap, woonplaats kiezend bij Mr. Bart Staelens,
met kantoor te 8000 Brugge, Stockhouderskasteel, Gerard David-
straat 46, bus 1, heeft op 22 maart 2008 de schorsing en de nietigver-
klaring gevorderd van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 21 december 2007 betreffende het aantal, de
structuur en de dienstzone van de radiofrequentienetwerken, op te
nemen in de offerteaanvraag bedoeld in artikel 104 van het decreet van
27 februari 2003 betreffende de radio-omroep.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
22 januari 2008, Ed. 2.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 187.688/V-1754.

Voor de Hoofdgriffier,

G. De Sloover,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2008/18100]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung
des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem
Staatsrat

Die Flämische Gemeinschaft, die bei Herrn Bart Staelens, Rechtsanwalt, in 8000 Brügge, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46 Briefkasten 1, ihr Domizil erwählt hat, hat om 22. März 2008 die Aussetzung und die
Nichtigerklärung des Erlasses der Regierung der Französischen Gemeinschaft vom 21. Dezember 2007 über die Anzahl,
die Struktur und die Dienstzone der Frequenznetzwerke, die in der in Artikel 104 des Dekrets über den Rundfunk vom
27. Februar 2003 erwähnten öffentlichen Ausschreibung aufzunehmen sind, beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. Januar 2008 - 2. Ausg. veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 187.688/V-1754 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

G. De Sloover,
Hauptsekretär.

CONSEIL D’ETAT

[2008/18100]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal
du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

La Communauté flamande, ayant élu domicile chez Me Bart Staelens,
avocat, dont le cabinet est établi à 8000 Bruges, Stockhouderskasteel,
Gerard Davidstraat 46, bte 1, a demandé le 22 mars 2008 la suspension
et l’annulation de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 21 décembre 2007 relatif au nombre, à la structure et à la
zone de service des réseaux de radiofréquences à insérer dans l’appel
d’offres visé à l’article 104 du décret du 27 février 2003 sur la
radiodiffusion.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 janvier 2008, Ed. 2.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 187.688/V-1754.

Pour le Greffier en chef,

G. De Sloover,
Secrétaire en chef.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03147]
Eenmalige Bevrijdende Aangifte

Het bijzonder college beoogd in artikel 11, § 6, van de wet van
31 december 2003 houdende invoering van een eenmalige bevrijdende
aangifte is gevestigd op volgend adres :

FOD Financiën
EBA College
North Galaxy
Koning Albert II-laan 33, bus 12
1030 BRUSSEL

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2008/201360]
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving

van een deskundige aankoopdienst bij het O.C.M.W.-Leuven

Het O.C.M.W.-Leuven is een moderne overheidsinstelling die een belangrijke sociale doelstelling in een stedelijke
agglomeratie waarmaakt. Met zijn 1 000 personeelsleden realiseert het O.C.M.W. een waaier van diensten : thuiszorg,
serviceflats, woon- en zorgcentrum, diverse vormen van individuele hulpverlening,... Om de kwaliteit van de
dienstverlening te blijven verzekeren, zijn we dringend op zoek naar een (m/v) :

Deskundige aankoopdienst
Jouw functie : je bent verantwoordelijk voor alles wat met aankopen te maken heeft zoals het verwerken van de

aanvraag, de administratieve en juridische opvolging, onderhandelingen met externe en interne partners, opmaak van
de gunningsverslagen,... Je bewaakt de kwaliteit en de toegekende budgetten van de dienst. Je staat in voor het maken
van bestekken en het opvolgen van offertes, rekening houdend met zowel interne als externe klanten en met procedures
en wetgeving. Je fungeert als rechterhand van de coördinator van de aankoopdienst. Je bent de key-user voor het
IT-systeem.

Jouw profiel : je beschikt over een diploma hoger niet-universitair onderwijs van 1 cyclus of een bachelordiploma
of daarmee gelijkgesteld. Je bent in het bezit van een rijbewijs B. Je bent leerbereid en communicatief (op een assertieve
manier). Je bent flexibel naar functie-inhoud. Je bent creatief en oplossingsgericht.

Je kunt goed zelfstandig de aankoopprocessen beheren en bent bereid je permanent bij te scholen. Je kunt
onderhandelen en je beschikt over een constructieve ingesteldheid. Je beschikt over redactionele vaardigheden.

Aanbod : een statutaire benoeming. Een brutoaanvangswedde van 2 080,41 euro per maand, overname van
maximum tien jaar privéanciënniteit is mogelijk. Een loonsimulatie kan uitgevoerd worden door de loonadministratie
(tel. 016-24 82 66). Extralegale voordelen : gratis hospitalisatieverzekering, maaltijdcheques, fietsvergoeding, ruime
opleidingskansen, 35 dagen verlof en 5 extralegale feestdagen, gratis openbaar vervoer van en naar het werk.

Interesse ? Een inschrijvingsformulier en een volledige brochure met functiebeschrijving, de aanwervings-
voorwaarden en het selectieprogramma, kun je bekomen op de dienst Selectie & Rekrutering van het O.C.M.W.-
Leuven, Andreas Vesaliusstraat 47 (1e verdieping), te 3000 Leuven. (tel. 016-24 82 71), luc.verbist@ocmw-leuven.be. De
kandidatuurstelling moet gebeuren via het inschrijvingsformulier, onvolledige kandidaturen kunnen helaas niet
aanvaard worden. Je kandidatuur, curriculum vitae en kopie van het vereiste diploma verwachten we uiterlijk op
14 mei 2008 via de gewone post en geadresseerd aan de heer Erik Vanderheiden, voorzitter van het O.C.M.W.-Leuven.

Wij moedigen personen met een handicap, allochtonen en ouderen aan om hun kandidatuur te stellen.

*
JOBPUNT VLAANDEREN

[2008/201361]
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een jurist overheidsopdrachten

voor het Departement Mobiliteit en Openbare Werken

Het departement Mobiliteit en Openbare Werken werft aan in statutair dienstverband : jurist overheidsopdrachten
(m/v) :

Afdeling : Juridische Dienstverlening
Beleidsdomein : Mobiliteit en Openbare Werken
Niveau : A1
Graad : adjunct van de directeur
Standplaats : Graaf de Ferraris-gebouw, Koning Albert II-laan 20, bus 2, 1000 Brussel
Vacaturenummer : 8944
Functiecontext

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03147]
Déclaration libératoire unique

Le collège spécial visé à l’article 11, § 6, de la loi du 31 décembre 2003
instaurant une déclaration libératoire unique est établi à l’adresse
suivante :

SPF Finances
Collège DLU
North Galaxy
Boulevard du Roi Albert II 33, BP 12
1030 BRUXELLES
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De afdeling Juridische Dienstverlening neemt in het Vlaams ministerie van Mobiliteit en Openbare Werken de rol
op van raadsman in het dagelijkse rechtsverkeer. In die hoedanigheid worden haar allerhande adviesvragen
voorgelegd, wordt zij betrokken bij projecten voor de aanmaak of wijziging van regelgeving en begeleidt zij
gerechtelijke procedures voor de gewone rechtbanken en de Raad van State.

De afdeling Juridische Dienstverlening heeft volgende opdrachten :

. instaan voor de juridische dienstverlening van het departement Mobiliteit en Openbare Werken, het agentschap
Wegen en Verkeer en het agentschap Maritieme Dienstverlening en Kust

. juridische ondersteuning leveren bij de ontwikkeling van regelgeving

. interpretatief advies verlenen over de toepassing van de regelgeving

. casuïstiek advies leveren in alle sectoren die tot de bevoegdheid van het departement en de intern
verzelfstandigde agentschappen behoren

. schadeclaims en andere juridische betwistingen die geen verband houden met overheidsopdrachten behandelen
(minnelijk of gerechtelijk)

. de belangen van het Vlaamse Gewest behartigen voor administratieve, burgerrechterlijke en strafrechterlijke
rechtscolleges

. instaan voor het juridisch kennisbeheer zoals het verspreiden van juridische informatie en documentatie, het
beheer van de juridische bibliotheek of de begeleiding van processen in afdelingen of entiteiten

. instaan voor de wetgevingskwaliteit en het reguleringsmanagement

De afdeling Juridische Dienstverlening is op zoek naar een jurist die gespecialiseerd is in de wetgeving en
reglementering op het gebied van overheidsopdrachten.

Je takenpakket :

Je zal mee instaan voor de kennisopbouw inzake overheidsopdrachten in de afdeling Juridische Dienstverlening.

Je verstrekt juridische adviezen die voldoen aan de vakspecifieke kwaliteitseisen en onderbouwd worden via het
nodige en nuttige studie- en opzoekingswerk.

Je brengt in vergaderingen en werkgroepen (zowel intern als extern) de eigen vakkennis/deskundigheid in en
draagt alzo bij tot de kwaliteit van het nagestreefde resultaat.

Je onderzoekt, stuurt, behandelt en bewaakt geschillendossiers en gerechtelijke procedures, in overleg en nauwe
samenwerking met de afdeling Algemene Technische Ondersteuning.

Je draagt bij tot de uitbouw van de afdelingsdocumentatie vanuit de interne (adviesverlening en gerechtelijke
procedures) en externe (tijdschriften, boeken, vormingsdagen,...) informatiebronnen.

Je onderhoudt goede contacten met de afdeling Juridische Dienst Overheidsopdrachten.

je profiel :

deelnemingsvoorwaarden :

— Je bent ambtenaar bij de diensten van de Vlaamse overheid in de graad van adjunct van de directeur of in een
niet-administratieve graad van rang A1, of

— je bent contractueel tewerkgesteld in een gelijkwaardige functie bij de diensten van de Vlaamse overheid en hebt
een vrijstelling voor het generiek gedeelte van adjunct van de directeur (artikel VI, 18, § 4 en artikel III, 22 VPS), of

— je werkt als statutair ambtenaar in de graad of klasse A1 of A2 bij een federale overheidsdienst, een
programmatorische federale overheidsdienst of de diensten die ervan afhangen, het Ministerie van Landsverdediging
of één van de rechtspersonen bepaald in artikel 1, 3o van de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen inzake
ambtenarenzaken of je bekleedt een gelijkwaardige graad, rang, functie of vakklasse bij de diensten van het Waals
Gewest, Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de Franse Gemeenschap, Duitstalige Gemeenschap, College van de Vlaamse
en Franse Gemeenschapscommissie, het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de
publiekrechtelijke rechtspersonen die ervan afhangen. Je bent aangeworven ingevolge een vergelijkende selectie via een
objectief wervingssysteem en dat door de Vlaamse minister bevoegd voor Bestuurszaken aldus erkend werd.
De vergelijkende selecties uitgevoerd door SELOR worden van rechtswege aldus erkend. Je bevindt je in de
administratieve stand waarin je uw aanspraken op bevordering bij uw overheid van oorsprong kan doen gelden
(b.v. dienstactiviteit). Wie nog stage doet, komt niet in aanmerking.

Je bent houder van een Nederlandstalig diploma of equivalent SELOR-getuigschrift.

Je diploma :

— Je hebt een master in de rechten.

Je technische competenties :

— Je hebt kennis van de wetgeving en reglementering betreffende overheidsopdrachten.

— Je hebt interesse voor de thema’s havens, wegen, verkeer en vervoer.

— Je hebt een goede kennis van het administratief recht.

— Je kan vlot omgaan met verschillende PC-toepassingen.

Je persoonsgebonden competenties :

— Samenwerken.

Met het oog op het algemeen belang, lever je een bijdrage aan een gezamenlijk resultaat op het niveau van een
team, entiteit of de organisatie, ook wanneer dat niet onmiddellijk van persoonlijk belang is.

— Betrouwbaarheid.

Je handelt vanuit de codes van integriteit, zorgvuldigheid, objectiviteit, gelijke behandeling, correctheid en
transparantie uitgaande van de basisregels, sociale en ethische normen (diversiteit, milieuzorg,...). Je komt afspraken
na en je neemt je verantwoordelijkheid op.

— Voortdurend verbeteren

Je verbetert voortdurend je eigen functioneren en de werking van de entiteit, door de bereidheid om te leren en
mee te groeien met veranderingen.
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— Klantgerichtheid

Met het oog op het dienen van het algemeen belang onderken je de legitieme behoeften van verschillende soorten
(interne en externe) klanten en je reageert er adequaat op.

— Nauwgezetheid

Je volbrengt je taken nauwgezet en met zin voor detail. Je gaat gepast om met materialen.

— Resultaatgerichtheid

Je onderneemt concrete en gerichte acties met het oog op het behalen en/of overstijgen van doelstellingen.

— Probleemanalyse (analytisch denken)

Je duidt een probleem in zijn verbanden. Op een efficiënte wijze ga je op zoek naar bijkomende, relevante
informatie.

— Oordeelsvorming (synthetisch denken)

Je uit meningen en je hebt zicht op de consequenties ervan, op basis van een afweging van relevante criteria.

— Mondelinge en schriftelijke uitdrukkingsvaardigheid

Je spreekt in een taal zodat het publiek tot wie je boodschap gericht is, ze begrijpt.

Je hanteert een schrijfstijl die past bij de boodschap en de doelgroep.

Hoe solliciteren ?

Solliciteren kan tot 11 mei 2008.

Om te solliciteren vul je het standaard-CV in dat je kunt vinden op http://personeel.vlaanderen.be/wervingen.

Je stuurt het naar :

Vlaamse overheid - Bestuurszaken

Dienst Rekrutering en Selectie/Jobpunt Vlaanderen (zone 3C)

Boudewijnlaan 30, bus 42

1000 Brussel

Je kunt het CV ook mailen naar sollicitaties@vlaanderen.be. Vermeld in het onderwerp van je mail het
vacaturenummer.

Werk je al bij de Vlaamse overheid, dan stuur je samen met het ingevuld standaard-CV ook een kopie van je meest
recente aanstellingsbesluit mee.

Solliciteer je via interfederale mobiliteit, stuur dan samen met het ingevuld standaard-CV ook een kopie van je
bewijs dat je voldoet aan de deelnemingsvoorwaarden.

Selectieprocedure.

— Screening van CV’s.

— Selectie : 21 mei 2008.

Ons aanbod :

— De functie is aantrekkelijk omwille van de zeer actuele thema’s die je behandelt in het belang van Vlaanderen.

— Je komt terecht in een dynamische organisatie die oog heeft voor innovatie en die een permanente verbetering
van de dienstverlening nastreeft.

— Je krijgt ruime mogelijkheden wat vorming, bijscholing en ondersteuning met moderne ICT-middelen betreft.

— Je werkdruk kan hoog zijn, maar er worden ernstige inspanningen geleverd om het werk zo optimaal mogelijk
te combineren met de privésituatie : zo bieden wij je 35 dagen vakantie per jaar en een systeem van glijdende
werktijden. Tijdens de schoolvakanties is er in de hoofdkantoren (Brussel, Antwerpen, Hasselt, Gent en Brugge)
een professionele opvang voor kinderen tussen 3 en 14 jaar.

— Je woon-werkverkeer met het openbaar vervoer en je hospitalisatieverzekering zijn gratis.

— Alle personeelsleden ontvangen maaltijdcheques (van 5 euro per gewerkte dag)

— Je wordt aangeworven in de graad van adjunct van de directeur (rang A1) met de bijbehorende salarisschaal.
Indien je solliciteert via interfederale mobiliteit kan het voorkomen dat dit salaris en de salarisschaal niet volledig
overeenkomt met je oorspronkelijke toestand.

In die gevallen wordt je ingeschaald op wedde op in een van de bestaande weddenschalen in het Vlaamse
personeelsstatuut, op de trap die overeenstemt met je geldelijke anciënniteit en zonder dat de inschaling leidt tot een
lager salaris en een lager maximum van de schaal dan wat je genoot in de overheid van oorsprong.

— De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor zij zich inzet zo goed mogelijk weerspiegelen. Je wordt
geselecteerd op basis van je kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht je geslacht, afkomst, leeftijd of handicap. Als je een
handicap hebt, laat ons dat vooraf weten. We zorgen ervoor dat je in de best mogelijke omstandigheden kunt
deelnemen aan de selecties. Krijg je de baan ? Dan passen we de werkplek zo goed mogelijk aan jouw handicap aan.

Toelatingsvoorwaarden :

Voor de toegang tot een functie bij de diensten van de Vlaamse overheid gelden de volgende algemene
toelatingsvoorwaarden :

— een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde betrekking;

— de burgerlijke en politieke rechten genieten;

— aan de dienstplichtwetten voldoen;

— de medische geschiktheid bezitten die vereist is voor de uit te oefenen functie.
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Meer weten ?
Voor extra informatie over de inhoud van de functie kun je contact opnemen met
Kris Jansen, Afdelingshoofd
Graaf de Ferraris-gebouw
Koning Albert II-laan 20, bus 2
1000 Brussel
Tel. : 02-553 74 46
E-mail : krisem.jansen@mow.vlaanderen.be
E-mail afdeling : juridischedienst@mow.vlaanderen.be

*

JOBPUNT VLAANDEREN

[2008/201362]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een verantwoordelijke
organisatie- en procesbeheersing/interne controle-adviseur voor het VAPH

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een verantwoordelijke organisatie- en procesbeheersing/interne
controle-adviseur voor het VAPH :

Het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap (VAPH) is een agentschap van de Vlaamse overheid en
behoort tot het beleidsdomein Welzijn, Volksgezondheid en Gezin. Het VAPH wil de participatie, integratie en
gelijkheid van kansen van personen met een handicap bevorderen in alle domeinen van het maatschappelijk leven.

Voor het centraal bestuur in Brussel zijn we op zoek naar een (m/v) :

Verantwoordelijke organisatie- en procesbeheersing/interne controle-adviseur (statutair) A2

Jouw functie : als verantwoordelijke organisatie- en procesbeheersing/interne controle breng je de bedrijfs-
processen in kaart in functie van verschillende finaliteiten :

1. efficiëntie en effectiviteit (daartoe is een doelstellingenparameter opgenomen in de beheersovereenkomst van het
agentschap);

2. het kunnen afleiden van een personeelsbehoefteplan;

3. interne controle (daartoe voer je onderzoeken uit in het kader van de naleving van wetgeving, regelgeving,
voorschriften, procedures en normen);

4. financieel management;

5. het kunnen formuleren van verbeter- en veranderingstrajecten in de organisatie in functie van de innovatieve
projecten zoals ingeschreven in de beheersovereenkomst, in functie van zelfevaluatie binnen de organisatie en in
functie van de resultaten van klantentevredenheidsonderzoeken;

6. planning, monitoring en rapportering over de beheersovereenkomst;

7. informatie en communicatie.

Je bent werkzaam binnen de afdeling Organisatie en Beleid en rapporteert rechtstreeks aan de algemeen directeur.

Jouw profiel : je hebt een licentiaats- of masterdiploma of een diploma van het hoger onderwijs lange type. Je hebt
vier jaar relevante ervaring of ervaring inzake de materie van het VAPH. Je kent de principes van organisatiebeheersing
en bent geïnteresseerd in het gehandicaptenbeleid. Je kunt de nodige assertiviteit aan de dag leggen. Je bent sterk in
mondelinge en schriftelijke communicatie.

Meer informatie ? Voor meer informatie over het VAPH surf je naar www.vaph.be. Voor meer informatie over deze
functie kun je terecht bij Dany Dewulf, algemeen directeur, op telefoonnummer 02-225 85 03, e-mail : dany.dewulf@vaph.be
of bij Marijke Bosteels, HRM, op telefoonnummer 02-225 85 72, e-mail : marijke.bosteels@vaph.be

Wij bieden : een statutaire benoeming • een dynamische en aangename werksfeer • aantrekkelijke en
gezinsvriendelijke arbeidsvoorwaarden in een stabiele omgeving, permanente vorming, opleiding en ruimte voor
creativiteit • een min. brutostartsalaris van 3 778,78 euro per maand aangevuld met een aantrekkelijke vakantieregeling,
gratis openbaar vervoer van en naar het werk, maaltijdcheques, hospitalisatieverzekering,...

Interesse ? Je kunt deelnemen aan de selectieprocedure door de gestructureerde vragenlijst te downloaden op
www.jobpunt.be onder de knop ″downloads″ en ingevuld terug te sturen uiterlijk 4 mei 2008 naar
hrs.government@hudson.com of naar Hudson, Moutstraat 56, 9000 Gent, t.a.v. Ellen Mertens. De verkennende
gesprekken vinden plaats op 28 mei 2008, de assessmentproeven op 4 en 11 juni 2008.

De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor zij zich inzet zo goed mogelijk weerspiegelen.

Kandidaten worden geselecteerd op basis van hun kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht geslacht, afkomst of
handicap.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Wet van 29 maart 1962 (artikelen 9 en 21)
Loi du 29 mars 1962 (articles 9 et 21)

Ville de Bruxelles

Avis d’enquête publique
Règlement communal d’urbanisme zoné

Le projet suivant est mis à l’enquête publique :

Adoption provisoire du règlement communal d’urbanisme zoné
« Grand-Place, patrimoine UNESCO - expression commerciale » (déci-
sion du consel communal du 21 avril 2008).

L’enquête publique se déroule du 24 avril 2008 au 23 mai 2008.

La réunion de la commission de concertation est fixée au 3 juin 2008
au Centre administratif de la ville de Bruxelles, boulevard Anspach 6, à
1000 Bruxelles, à une heure qui reste à déterminer.

Pendant toute la durée de l’enquête publique, le dossier peut être
consulté à l’administration communale : boulevard Anspach 6, à
1000 Bruxelles :

du lundi au vendredi : le matin entre 9 et 12 heures (au 11e étage);

le jeudi de 16 à 20 heures (au 10e étage, sur rendez-vous entre 18 et
20 heures),

ou sur le site internet de la ville : www.brucity.be via ’Espace
Citoyen’/’Dossiers soumis à enquête publique’.

Des explications techniques concernant ce dossier peuvent être
obtenues à l’administration communale (voir adresse ci-dessus) les
mardi et jeudi matin entre 9 et 12 heures (au 11e étage), sur rendez-
vous pris par téléphone au n° 02-279 31 03 ou par courriel à l’adresse
suivante : URBPlan@brucity.be

Les observations et réclamations au sujet des dossiers peuvent être
adressées :

par écrit au collège des bourgmestre et échevins, à l’adresse suivante :
boulevard Anspach 6, à 1000 Bruxelles, à l’attention du secrétariat de la
Commission de concertation, au plus tard le 23 mai 2008;

au besoin oralement, pendant l’enquête publique, auprès de l’agent
désigné à cet effet à l’administration communale (voir adresse
ci-dessus) les mardi et jeudi entre 9 et 12 heures (au 11e étage).

Pendant la durée de l’enquête publique, toute personne peut
demander par écrit au collège des bourgmestre et échevins à être
entendue par la Commission de concertation.

Bruxelles, le 22 avril 2008.
(14085)

Stad Brussel

Bericht van openbaar onderzoek
Zonale gemeentelijke stedenbouwkundige verordening

Het volgende project wordt aan openbaar onderzoek onderworpen :

Voorlopige aanneming van de zonale gemeentelijke stedenbouwkun-
dige verordening « Grote Markt, UNESCO erfgoed - commerciële
uitdrukking » (beslissing van de gemeenteraad van 21 april 2008).

Het openbaar onderzoek vindt plaats van 24 april 2008 tot
23 mei 2008.

De vergadering van de overlegcommissie vindt plaats op 3 juni 2008
in het Administratief Centrum van de stad Brussel, Anspachlaan 6, te
1000 Brussel, op een nog nader te bepalen tijdstip.

Tijdens de hele duur van het openbaar onderzoek kan het dossier bij
het gemeentebestuur worden geraadpleegd op volgend adres :
Anspachlaan 6, te 1000 Brussel :

van maandag tot vrijdag : ’s morgens tussen 9 en 12 uur (op de
11e verdieping),

op donderdag van 16 tot 20 uur (op de 10e verdieping, op afspraak
tussen 18 en 20 uur),

of op de website van de stad : www.brucity.be via ’Het plein van de
Burger’/’Dossiers in openbaar onderzoek’.

Technische uitleg over dit dossier kan worden bekomen bij het
gemeentebestuur (zie bovenstaand adres) op dinsdag en donderdag
’s morgens tussen 9 en 12 uur (op de 11e verdieping), na telefonische
afspraak op het nr. 02-279 31 03 of per e-mail op het volgende adres :
URBPlan@brucity.be

De opmerkingen en bezwaren over de dossiers kunnen worden
gericht :

schriftelijk, aan het college van burgemeester en schepenen, op het
volgende adres : Anspachlaan 6, te 1000 Brussel, ter attentie van het
secretariaat van de overlegcommissie, uiterlijk op 23 mei 2008;

desnoods mondeling, tijdens het openbaar onderzoek bij de daartoe
aangewezen beambte bij het gemeentebestuur (zie bovenstaand adres),
op dinsdag en donderdag tussen 9 en 12 uur (op de 11e verdieping).

Tijdens het openbaar onderzoek kan elke persoon schriftelijk aan het
college van burgemeester en schepenen vragen door de overleg-
commissie gehoord te worden.

Brussel, 22 april 2008.
(14085)

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Laarne

Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan
voor Eekhoekstraat - Van De Velde

Bekendmaking van het openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen,

overeenkomstig de bepalingen van het decreet betreffende de ruim-
telijke ordening, gecoördineerd op 22 oktober 1996, brengt ter kennis
aan de bevolking dat het Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan voor
Eekhoekstraat - Van De Velde bevattende plan, stedenbouwkundige
voorschriften en toelichtingsnota opgemaakt overeenkomstig de wette-
lijke bepalingen en voorlopig aangenomen door de gemeenteraad in
zitting van 28 februari 2008 voor eenieder ter inzage ligt alle werkdagen
van 9 uur tot 11 u. 30 m., op de technische dienst, Dorpsstraat 2, te
Laarne, en dit vanaf 25 maart 2008 tot en met 24 mei 2008.

Al wie omtrent dat plan bezwaren of opmerkingen te maken heeft,
moet dit schriftelijk aan de commissie voor Ruimtelijke Ordening,
Dorpsstraat 2, te Laarne, laten geworden, uiterlijk op 24 mei 2008.

Laarne, 17 maart 2008.
(14086)
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Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

SA Nivel Invest,
avenue de Broqueville 297/5, à 1200 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0459.893.034 — RPM Bruxelles

Le conseil d’administration prie les actionnaires d’assister à une
assemblée générale particulière qui se tiendra au siège social le
6 mai 2008 à 11 heures. Ordre du jour : nomination d’administrateurs.
Pour assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. Le conseil
d’administration.

(14087)

De Grote Mortier, naamloze vennootschap,
Loveldstraat 104, 9070 Heusden

R.P.R. 0433.950.482

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de
maatschappelijke zetel, op vrijdag 16 mei 2008, te 10 uur. Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2007. 3. Ontlasting aan bestuurders. Zich schikken naar
de statuten.

(14088)

M.R.I., naamloze vennootschap,
Vogelheide 24, 9052 Gent-Zwijnaarde

H.R. Gent 150767

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de gewone algemene
vergadering die zal gehouden worden op woensdag 14 mei 2008, om
11 u. 30 m., met de volgende dagorde : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening per 31 december 2007. 3. Bestemming van
het resultaat. 4. Ontlasting aan bestuurders. 5. Statutaire benoemingen.
6. Allerlei. Zich schikken naar de statuten.

(14089)

Oydonck aan de Leie, naamloze vennootschap,
te Deinze

H.R. Gent 139257

De dames en heren aandeelhouders worden verzocht de algemene
vergadering bij te wonen die zal gehouden worden in de maatschap-
pelijke zetel op woensdag 14 mei 2008, om 18 uur, met volgende
agenda :

1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring balans en de verlies- en
winstrekening per 31 december 2007. 3. Aanwending van het resultaat.
4. Decharge te verlenen aan de bestuurders. 5. Diversen.

(14090)

Braunschweig & C°, naamloze vennootschap,
Pater Verbiststraat 33, 2610 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0404.819.008

Jaarvergadering op de zetel op 13 mei 2008, te 17 uur. Agenda :
Verslagen van de raad van bestuur en van de commissaris-revisor. Jaar-
rekening 31 december 2007. Kwijting aan de bestuurders en aan de
commissaris-revisor. Diversen.

(14091)

Bijzondere verrekenkas voor gezinsvergoedingen ten bate van de
arbeiders der ondernemingen voor binnenscheepvaart, Arenberg-
straat 24, 2000 Antwerpen-1

De leden worden uitgenodigd tot de jaarlijkse algemene vergadering
welke zal gehouden worden op woensdag 21 mei 2008 te 11 u. 30 m., in
de vergaderzaal van Arenberg Dienstengroep, Arenbergstraat 24, te
2000 Antwerpen.

Agenda

Sectie « Kinderbijslagen » en « Maatschappelijke Zekerheid »

1. Activiteitsverslagen over het dienstjaar 2007.
2. Onderzoek van de financiële toestand en verslagen van de

commissarissen.
3. Goedkeuring van de balansen en de bijhorende rekeningen over

het dienstjaar 2007.
4. Decharge te geven aan beheerders en commissarissen.
5. Goedkeuring van het ontwerp van administratieve begrotingen

voor het dienstjaar 2008.
6. Gebeurlijke mededelingen - Allerlei.

(14092)

Caisse spéciale de compensation pour allocations familiales en
faveur des travailleurs occupes dans les entreprises de batellerie,
Arenbergstraat 24, 2000 Antwerpen-1

Les membres sont priés d’assister à l’assemblée générale annuelle,
qui aura lieu le mercredi 21 mai 2008 à 11 h 30 m, à la salle de réunion
de « Arenberg Dienstengroep », Arenbergstraat 24, te 2000 Antwerpen.

Ordre du jour

Section « Allocations familiales » et « Sécurité Sociale »

1. Rapports sur les activités de l’exercice 2007.
2. Examen de la situation financière et rapports des commissaires.
3. Approbation des bilans et des comptes y afférents sur l’exer-

cice 2007.
4. Décharge à donner aux administrateurs et commissaires.
5. Approbation du projet des budgets administrafis pour l’exer-

cice 2008.
6. Communications éventuelles - Divers.

(14092)

RECTICEL, naamloze vennootschap

Maatschappelijke zetel : Olympiadenlaan 2, 1140 Brussel (Evere)

RPR Brussel 0405.666.668

De raad van bestuur nodigt de aandeelhouders uit om deel te nemen
aan de jaarvergadering van de vennootschap die zal gehouden worden
op de maatschappelijke zetel te Evere, Olympiadenlaan 2, op dinsdag
20 mei 2008, om 15 uur.

Agenda van de jaarvergadering :

1. Kennisname van het vennootschappelijk en het geconsolideerd
jaarverslag van de raad van bestuur over het boekjaar afgesloten op
31 december 2007.

2. Kennisname van het vennootschappelijk en geconsolideerd
controleverslag van de Commissaris over het boekjaar afgesloten op
31 december 2007.

3. Voorstel dat het voorwerp van het eerste besluit uitmaakt :
Kennisname van de geconsolideerde jaarrekening per 31 decem-

ber 2007.
Goedkeuring van de vennootschappelijke jaarrekening per 31 decem-

ber 2007.
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Goedkeuring van de verrichte aanwending van het resultaat, te
weten :

Verlies van het boekjaar : + 12.379.725,62 euro
Overgedragen winst van het vorige boekjaar : + 23.921.307,99 euro
Te bestemmen resultaat : = 36.301.033,61 euro
Toekenning aan de wettelijke reserve : - 149.611,50 euro
Brutodividend voor de aandelen (*) : - 7.232.864,00 euro
Statutaire tantièmes : - 108.709,12 euro
Over te dragen winst : = 28.809.848,99 euro
(*) Brutodividend per aandeel van 0,25 euro, te verminderen met de

roerende voorheffing, resulterend in een nettodividend van 0,1875 euro
per gewoon aandeel en 0,2125 euro per VVPR aandeel.

4. Voorstel dat het voorwerp van het tweede besluit uitmaakt
Kwijting te verlenen aan de bestuurders voor de uitoefening van hun

mandaat tijdens het boekjaar afgesloten op 31 december 2007.
5. Voorstel dat het voorwerp van het derde besluit uitmaakt :
Kwijting te verlenen aan de commissaris voor de uitoefening van zijn

mandaat tijdens het boekjaar afgesloten op 31 december 2007.
6. Voorstellen die het voorwerp van het vierde besluit uitmaken :
Hernieuwing van het mandaat van bestuurder van de naamloze

vennootschap VEAN, vertegenwoordigd door de heer Luc Vansteen-
kiste voor een periode van vier jaar, om te eindigen na afloop van de
Gewone Algemene Vergadering van het jaar 2012.

7. Voorstellen die het voorwerp van het vijfde besluit uitmaken :
Benoeming als bestuurder van de naamloze vennootschap

SOGELAM, gevestigd te 1150 Brussel, avenue Grandchamps 282,
vertegenwoordigd door de heer Luc Willame, voor een periode van
vier jaar, om te eindigen na afloop van de Gewone Algemene Vergade-
ring van het jaar 2012.

Benoeming van de voornoemde vennootschap SOGELAM, vertegen-
woordigd door de heer Luc Willame, tot onafhankelijk bestuurder van
de Vennootschap, in overeenstemming met artikel 524 van het Wetboek
van vennootschappen, voor de looptijd van zijn mandaat.

De vennootschap SOGELAM, vertegenwoordigd door de heer Luc
Willame, beantwoordt aan de functionele, familiale en financiële
criteria van onafhankelijkheid die worden voorzien door de wet. Geen
enkele van de criteria die de hoedanigheid van onafhankelijk
bestuurder in de weg staan en opgenoemd worden in de punten 1°, 2°
en 3° van artikel 524, § 4, van het Wetboek van vennootschappen, zijn
op hem toepasselijk. Bovendien heeft de vennootschap SOGELAM,
vertegenwoordigd door de heer Luc Willame verklaard, en oordeelt de
raad van bestuur, dat zij geen banden onderhoudt met een vennoot-
schap die van aard zijn om haar onafhankelijkheid in het gedrang te
brengen.

De vennootschap SOGELAM, vertegenwoordigd door de heer Luc
Willame, beantwoordt tevens aan de onafhankelijkheidscriteria die
worden voorzien door de Belgische Corporate Governance Code.
Opgemerkt moet worden dat de heer Luc Willame bestuurder is bij de
referentieaandeelhouder Compagnie du Bois Sauvage. Gezien evenwel
zijn statuut van onafhankelijk bestuurder bij Compagnie du Bois
Sauvage, meent de raad van bestuur dat de vennootschap SOGELAM,
vertegenwoordigd door de heer Luc Willame, niettemin aan de criteria
voor onafhankelijkheid beantwoordt.

8. Voorstel dat het voorwerp van het zesde besluit uitmaakt :
Machtiging tot verwerving van eigen aandelen.
Voorstel om aan de raad van bestuur van de vennootschap de

bevoegdheid te verlenen, met mogelijkheid tot sub-delegatie, om
gedurende een termijn van achttien maanden die ingaat op 20 mei 2008,
eigen aandelen van de vennootschap te verwerven zolang de fractie-
waarde van de in portefeuille gehouden aandelen van de vennootschap
niet hoger is dan 10 % van haar geplaatst kapitaal, tegen een
eenheidsprijs die niet lager mag zijn dan 20 % onder het gemiddelde
van de twintig laatste slotkoersen op Euronext Brussels voorafgaand
aan de datum van verwerving, en niet hoger dan hetzelfde gemiddelde
vermeerderd met 20 %. Binnen de wettelijke voorwaarden geldt deze
machtiging voor alle verwervingen onder bezwarende titel in de meest
ruime betekenis, op of buiten de beurs. Deze machtiging vervangt de
inkoopmachtiging verleend door de buitengewone algemene vergade-
ring van 15 mei 2007, die met ingang van 19 mei 2008 wordt opgeheven.

9. Voorstel dat het voorwerp van het zevende besluit uitmaakt :
Ingevolge de ondertekening, op 1 februari 2008, van de “Senior

Facilities Agreement” tussen Recticel NV en Recticel International
Services NV als “Borrowers” en georganiseerd door Fortis Bank

SA/NV, ABN AMRO BANK NV, Commerzbank Aktiengesellschaft en
KBC BANK NV, voor een bedrag van 230.000.000 euro, goedkeuring,
in overeenstemming met artikel 556 van het Wetboek van vennoot-
schappen, van de clausules 8.2. (Mandatory prepayment – Change of
Control) en 23.10 (Ownership of the Obligors).

U wordt ook uitgenodigd om deel te nemen aan de buitengewone
algemene vergadering die na de jaarvergadering zal gehouden worden
met de volgende agenda :

1. Hernieuwing van de machtigingen toegekend aan de raad van
bestuur in het kader van het toegestane kapitaal

1.1. Bijzonder verslag van de raad van bestuur opgemaakt overeen-
komstig het artikel 604, paragraaf 2 van het Wetboek van vennoot-
schappen, tot staving van de hernieuwing van het toegestane kapitaal.

1.2. Voorstel dat het voorwerp uitmaakt van het eerste besluit om het
niet-gebruikte saldo van het toegestane kapitaal, dat bestaat op datum
van de vergadering, te annuleren, en voor een geldigheidsduur van
drie jaar een nieuw toegestaan kapitaal te creëren, dat gelijk is aan het
huidig bedrag van het geplaatst maatschappelijk kapitaal.

1.3. Voorstel dat het voorwerp uitmaakt van het tweede besluit tot
hernieuwing voor een nieuwe geldigheidsduur van drie jaar van de
machtiging die aan de raad van bestuur toegekend werd om, binnen
de beperkingen bepaald door de wet, gebruik te maken van het
toegestane kapitaal ingeval van openbaar overnamebod.

2. Wijziging van de maatschappelijke statuten om er het nieuwe
toegestane kapitaal te vermelden.

Voorstel dat het voorwerp uitmaakt van het derde besluit om in de
statuten het nieuwe toegestane kapitaal als volgt te vermelden :

Artikel zes :
De tekst van de eerste alinea aanpassen om er het nieuwe toegestane

kapitaal uitgedrukt in euro te vermelden.
In de laatste alinea van dit artikel, tweemaal de datum van ″zeven-

tien mei tweeduizend en vijf″ vervangen door die van
″twintig mei tweeduizend en acht″.

3. Wijziging van de datum van de gewone algemene vergadering.
Voorstel dat het voorwerp uitmaakt van het vierde besluit : wijziging

in de tweede alinea van artikel 29 van de statuten van de datum van de
algemene vergadering :

″De gewone algemene vergadering moet bijeenkomen op de tweede
dinsdag van de maand mei van elk jaar, om vijftien uur. Is die dag een
wettelijke feestdag, dan heeft de vergadering de volgende werkdag
plaats.″.

4. Wijziging van de maatschappelijke statuten betreffende de kennis-
geving van het aantal en van het percentage van de stemrechten.

Voorstel dat het voorwerp uitmaakt van het vijfde besluit :
″§ 1. Elke natuurlijke of rechtspersoon die rechtstreeks of onrecht-

streeks effecten verwerft die stemrechten van de vennootschap
verlenen, moet verplicht aan deze laatste en aan de Commissie voor
het Bank-, Financie- en Assurantiewezen kennis geven van het aantal
en het percentage van stemrechten waarvan hij na deze verwerving
houder is, indien de stemrechten die verbonden zijn met de effecten
die het stemrecht verlenen een verhouding van 3 % van het totaal van
de bestaande stemrechten bereiken.

Hij moet verplicht dezelfde kennisgeving doen in geval van een
aanvullende, rechtstreekse of onrechtstreekse verwerving van effecten
die stemrecht verlenen indien na deze verwerving het aantal stem-
rechten een verhouding van 5 %, 10 %, 15 % enzovoort bereikt of
overschrijdt per tranche van vijf percentpunten van het totaal van de
bestaande stemrechten.

Hij moet verplicht dezelfde kennisgeving doen in geval van recht-
streekse of onrechtstreekse overdracht van effecten die stemrecht
verlenen indien na deze overdracht de stemrechten onder een van de
in alinea een of in alinea twee bedoelde drempels komt.

§ 2 Indien na gebeurtenissen die de verdeling van de stemrechten
hebben gewijzigd, het percentage van stemrechten die verbonden zijn
met de effecten die het stemrecht verlenen en waarvan hij rechtstreeks
of onrechtstreeks houder is, de in § 1 vastgestelde drempels bereikt,
overschrijdt of onderschrijdt, is dezelfde kennisgeving verplicht, zelfs
als er geen verwerving of overdracht is geweest.

§ 3. De inhoud, de vorm en de modaliteiten van de in paragrafen 1
en 2 hierboven bedoelde kennisgevingen worden geregeld door alle
bepalingen van hoofdstuk 3 van de wet van 2 mei 2007 op de
openbaarmaking van belangrijke deelnemingen in emittenten waarvan
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aandelen zijn toegelaten tot de verhandeling op een gereglementeerde
markt en houdende diverse bepalingen, en door het koninklijk besluit
van 14 februari 2008 op de openbaarmaking van belangrijke deelne-
mingen.

§ 4. Als de voorziene kennisgevingen niet binnen de termijn en
volgens de door de wet bepaalde modaliteiten zijn gebeurd, zal
artikel 516 van het Wetboek van vennootschappen van toepassing zijn.”

Om deze vergaderingen te kunnen bijwonen of om er zich te laten
vertegenwoordigen, moeten de aandeelhouders de richtlijnen van de
artikelen 32 en 33 van de statuten volgen.

In overeenstemming met de statuten en met artikel 536 van het
Wetboek van vennootschappen wordt de registratiedatum vastgelegd
op maandag 13 mei 2008.

De eigenaars van aandelen aan toonder moeten ten laatste op de
voornoemde registratiedatum hun effecten neergelegd hebben op de
zetel van de vennootschap, of op de zetel, in de filialen en de
agentschappen van de volgende financiële instellingen :

Bank Degroof
Dexia Bank
Fortis Bank
KBC Bank
De eigenaars van aandelen op naam moeten ten laatste op de

voornoemde registratiedatum schriftelijk laten weten aan de raad van
bestuur van de Vennootschap voor welk aantal aandelen ze deel
wensen te nemen aan de vergaderingen.

Onverminderd de beschikkingen van de artikelen 548 en 549 van het
Wetboek van vennootschappen moeten de aandeelhouders, die zich
wensen te laten vertegenwoordigen, gebruik maken van de volmacht-
formulieren hun ter beschikking gesteld op de voormelde plaatsen en
hun volmachten ten laatste op maandag 13 mei 2008 laten toekomen
bij de Vennootschap.

De raad van bestuur.
(14093)

RECTICEL, société anonyme

Siège social : avenue des Olympiades 2, 1140 Bruxelles (Evere)

R.P.M. Bruxelles 0405.666.668

Le Conseil d’Administration invite les actionnaires à participer à
l’assemblée générale ordinaire de la Société qui se tiendra le mardi
20 mai 2008, à 15 heures, au siège social de la société, avenue des
Olympiades 2, à Evere.

Ordre du jour de l’assemblée générale ordinaire :

1. Examen du rapport de gestion social et consolidé du Conseil
d’Administration sur l’exercice social clôturé au 31 décembre 2007.

2. Examen du rapport de contrôle social et consolidé du Commissaire
sur l’exercice social clôturé au 31 décembre 2007.

3. Proposition faisant l’objet de la première résolution :
Examen des comptes consolidés au 31 décembre 2007.
Approbation des comptes sociaux au 31 décembre 2007.
Approbation de l’affectation du résultat, à savoir :
Perte de l’exercice : + 12.379.725,62 euros
Bénéfice reporté de l’année précédente : + 23.921.307,99 euros
Résultat à affecter : = 36.301.033,61 euros
Affectation à la réserve légale : - 149.611,50 euros
Dividende brut aux actions (*) : - 7.232.864,00 euros
Tantièmes statutaires : - 108.709,12 euros
Bénéfice à reporter : = 28.809.848,99 euros
(*) Dividende brut par action de 0,25 euro, donnant droit à un

dividende net de précompte mobilier de 0,1875 euros par action
ordinaire et 0,2125 euro par action VVPR.

4. Proposition faisant l’objet de la deuxième résolution :
Décharge à accorder aux administrateurs pour l’exécution de leur

mandat au cours de l’exercice social clôturé au 31 décembre 2007.
5. Proposition faisant l’objet de la troisième résolution :
Décharge à accorder au commissaire pour l’exécution de son mandat

au cours de l’exercice social clôturé au 31 décembre 2007.

6. Propositions faisant l’objet de la quatrième résolution :

Réélection de la société anonyme VEAN, représentée par M. Luc
Vansteenkiste, comme administrateur pour un mandat de 4 ans, qui
expirera à l’issue de l’Assemblée Générale de 2012.

7. Propositions faisant l’objet de la cinquième résolution :

Nomination comme administrateur de la société anonyme
SOGELAM, dont le siège social est établi à 1150 Bruxelles, avenue
Grandchamps 282, représentée M. Luc Willame, pour un mandat de
4 ans, qui expirera à l’issue de l’Assemblée Générale de 2012.

Nomination de la société SOGELAM, représentée par M. Luc
Willame, comme administrateur indépendant de la Société, conformé-
ment à l’article 524 du Code des sociétés, pour la durée de son mandat.

La société SOGELAM, représentée par M. Luc Willame, répond aux
critères fonctionnels, familiaux et financiers d’indépendance prévus par
la loi. Aucun des critères énoncés aux points 1°, 2° et 3° du § 4 de
l’article 524 du Code des sociétés n’existe dans son chef, qui empêche
la qualité d’administrateur indépendant. De plus, la société SOGELAM,
représentée par M. Luc Willame, n’entretient aucune relation avec une
société qui est de nature à mettre en cause son indépendance, ainsi
qu’elle l’a formellement déclaré et ainsi que le Conseil d’Administra-
tion l’estime.

La société SOGELAM, représentée par M. Luc Willame, répond
également aux critères d’indépendance prévus par le Code belge de
Gouvernance d’Entreprise.Il convient cependant de noter que M. Luc
Willame est administrateur de l’actionnaire de référence, Compagnie
du Bois Sauvage SA. Etant donné son statut d’administrateur indépen-
dant chez Compagnie du Bois Sauvage, le Conseil estime que la société
SOGELAM, représentée par M. Luc Willame, répond néanmoins aux
critères d’indépendance.

8. Proposition faisant l’objet de la sixième résolution :

Autorisation d’acquérir des actions propres.

Proposition d’autoriser le Conseil d’Administration de la Société,
avec possibilité de sous-délégation, d’acquérir, pendant une période de
dix-huit mois à dater du 20 mai 2008, des actions propres de la Société,
tant que la valeur fractionnelle des actions de la Société détenues en
portefeuille ne dépasse pas 10 % de son capital social, à un prix unitaire
qui ne pourra être inférieur de plus de 20 % au cours de clôture moyen
des vingt derniers cours de clôture sur Euronext Brussels précédant
immédiatement l’acquisition, ni supérieur de plus de 20 % au même
cours de clôture moyen. Dans les limites de la loi, cette autorisation
vaut pour toute acquisition à titre onéreux au sens le plus large, en ou
hors bourse. Cette autorisation remplace l’autorisation accordée par
l’Assemblée Générale Extraordinaire du 15 mai 2007, qui est annulée
avec effet au 19 mai 2008.

9. Proposition faisant l’objet de la septième résolution :

Suite à la signature le 1 février 2008 d’un « Senior Facilities Agree-
ment » entre RECTICEL SA et RECTICEL INTERNATIONAL
SERVICES SA comme « Borrowers » et organisé par FORTIS BANK
SA/NV, ABN AMRO BANK NV, Commerzbank Aktiengesellschaft et
KBC BANK NV, pour un montant de 230.000.000 d’euros, approbation,
pour les besoins de l’article 556 du Code des sociétés, des clauses 8.2
(Mandatory prepayment – Change of control) et 23.10 (Ownership of
the obligors).

Vous êtes également invités à assister à l’assemblée générale extra-
ordinaire qui se tiendra à l’issue de l’Assemblée Générale Ordinaire afin
de délibérer sur l’ordre du jour suivant :

1. Renouvellement des autorisations octroyées au conseil d’adminis-
tration dans le cadre du capital autorisé.

1.1. Rapport spécial du conseil d’administration établi conformément
à l’article 604, paragraphe 2 du Code des sociétés justifiant le renou-
vellement du capital autorisé.

1.2. Proposition faisant l’objet de la première résolution d’annuler le
solde non utilisé du capital autorisé existant à la date de l’assemblée et
de créer pour une durée de validité de trois ans un nouveau capital
autorisé équivalent au montant actuel du capital social souscrit.

1.3. Proposition faisant l’objet de la deuxième résolution de renou-
veler pour un nouveau terme de trois ans l’autorisation accordée au
conseil d’administration de faire usage, dans les limites fixées par la
loi, du capital autorisé en cas d’offre publique d’acquisition.

2. Modification des statuts sociaux pour y mentionner le nouveau
capital autorisé.
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Proposition faisant l’objet de la troisième résolution de modifier les
statuts pour y mentionner le nouveau capital autorisé comme suit :

Article six :

Adapter le texte du premier alinéa pour y mentionner le nouveau
capital autorisé.

Au dernier alinéa de cet article, remplacer deux fois la date du ″dix-
sept mai deux mille cinq″ par celle du ″vingt mai deux mille huit″.

3. Modification de la date de l’assemblée générale ordinaire.

Proposition faisant l’objet de la quatrième résolution : modification
au deuxième alinéa de l’article 29 des statuts de la date de l’assemblée
générale ordinaire :

″L’assemblée générale ordinaire doit se réunir le deuxième mardi du
mois de mai de chaque année, à quinze heures. Si ce jour est un jour
férié légal, l’assemblée a lieu le jour ouvrable suivant.″

4. Modification des statuts sociaux concernant la notification du
nombre et du pourcentage du droit de vote

Proposition faisant l’objet de la cinquième résolution : remplacement
du texte de l’article 16 par le texte suivant :

″§ 1. Toute personne physique ou morale qui acquiert directement
ou indirectement des titres conférant des droits de vote de la société
doit obligatoirement notifier à celle-ci et à la Commission bancaire,
financière et des Assurances le nombre et le pourcentage de droits de
vote qu’elle détient à la suite de cette acquisition, lorsque les droits de
vote attachés aux titres conférant le droit de vote atteignent une quotité
de 3 % du total des droits de vote existants.

Elle doit obligatoirement faire la même notification en cas d’acquisi-
tion additionnelle, directe ou indirecte de titres conférant le droit de
vote, lorsqu’à la suite de cette acquisition, le nombre de droits de vote
atteint ou dépasse une quotité de 5 %, 10 %, 15 % et ainsi de suite par
tranche de cinq points de pourcentage du total des droits de vote
existants.

Elle doit obligatoirement faire la même notification en cas de cession
directe ou indirecte de titres conférant le droit de vote, lorsqu’à la suite
de cette cession, les droits de vote tombent en-deçà d’un des seuils visés
à l’alinéa premier ou à l’alinéa deux.

§ 2. Lorsque, à la suite d’événements qui ont modifié la répartition
des droits de vote, le pourcentage de droits de vote attachés aux titres
conférant le droit de vote, détenus directement ou indirectement,
atteint, dépasse ou tombe en dessous des seuils fixés au § l, une même
notification est obligatoire, même s’il n’y a eu ni acquisition ni cession.

§ 3. Le contenu, la forme et les modalités des notifications visées aux
paragraphes 1 et 2 ci-avant sont régies par l’ensemble des dispositions
du chapitre 3 de la loi du 2 mai 2007 relative à la publicité des
participations importantes dans des émetteurs dont les actions sont
admises à la négociation sur un marché réglementé et portant des
dispositions diverses et par l’arrêté royal du 14 février 2008 relatif à la
publicité des participations importantes.

§ 4. Si les notifications prévues n’ont pas été faites dans les délais et
selon les modalités fixées par la loi, l’article 516 du Code des sociétés
sera d’application.″

Pour pouvoir assister à ces assemblées ou s’y faire représenter, les
actionnaires voudront bien se conformer aux dispositions des arti-
cles 32 et 33 des statuts.

Conformément aux statuts et à l’article 536 du Code des sociétés, la
date d’enregistrement est fixée au lundi 13 mai 2008.

Les propriétaires d’actions au porteur devront, au plus tard à la date
d’enregistrement susmentionnée, déposer leur(s) titre(s) auprès du
siège social de la Société ou aux sièges, succursales et agences des
organismes financiers suivants :

Banque Degroof

Dexia Banque

Fortis Banque

CBC Banque

Les propriétaires d’actions nominatives devront, au plus tard à la
date d’enregistrement susmentionnée, avoir fait connaître par écrit au
Conseil d’Administration de la Société, le nombre de titres pour lequel
ils entendent participer aux assemblées.

Sans préjudice des dispositions des articles 548 et 549 du Code des
sociétés, les actionnaires qui souhaitent se faire représenter doivent
faire usage des modèles de procurations tenus à leur disposition aux
endroits précités et faire parvenir leurs procurations à la Société au plus
tard pour le lundi 13 mai 2008.

Le conseil d’administration.
(14093)

KEYWARE TECHNOLOGIES, naamloze vennootschap,
die een openbaar beroep op het spaarwezen doet of heeft gedaan,

Ikaros Business Park, Ikaroslaan 24, 1930 Zaventem

Ondernemingsnummer RPR 0458.430.512 (Brussel)
BTW nr. BE 458.430.512

Oproeping tot de jaarlijkse algemene vergadering van aandeelhouders

De houders van aandelen, obligaties en van warrants uitgegeven
door KEYWARE TECHNOLOGIES NV worden uitgenodigd deel te
nemen aan de Jaarlijkse Algemene Vergadering van Aandeelhouders,
die gehouden zal worden op de maatschappelijke zetel van de vennoot-
schap, Ikaroslaan 24, te 1930 Zaventem, op vrijdag 23 mei 2008, vanaf
15 uur.

De agenda van de Jaarlijkse Algemene Vergadering luidt als volgt :

1. Kennisname en bespreking van het jaarverslag van de raad van
bestuur over de statutaire en geconsolideerde jaarrekening voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2007.

2. Kennisname en bespreking van het verslag van de commissaris
over de statutaire en geconsolideerde jaarrekening voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2007.

3. Kennisname van de statutaire en de geconsolideerde jaarrekening
van de Vennootschap voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2007
en van de voorgestelde bestemming van het resultaat.

Voorstel van besluit : goedkeuring van de statutaire jaarrekening
voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2007, zoals voorgesteld
door de raad van bestuur, alsook van de door de raad van bestuur
voorgestelde overdracht van de verliezen van het boekjaar naar het
volgend boekjaar.

4. Kennisname en bespreking van het bijzonder verslag van de raad
van bestuur overeenkomstig artikel 633 van het Wetboek van vennoot-
schappen.

Beraadslaging conform de voorlaatste alinea van artikel 633 van het
Wetboek van vennootschappen.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de activiteiten
van de vennootschap voort te zetten.

5. Kwijting aan de bestuurders.

Voorstel van besluit : verlening van kwijting aan alle bestuurders
voor de uitoefening van hun mandaat gedurende het boekjaar afge-
sloten op 31 december 2007.

6. Kwijting aan de commissaris.

Voorstel van besluit : verlening van kwijting aan de commissaris voor
de uitoefening van zijn opdracht gedurende het boekjaar afgesloten op
31 december 2007.

7. Ontslag bestuurder

Voorstel van besluit : de Algemene Vergadering stelt het ontslag vast
en, voor zover nodig, aanvaardt het ontslag van Advisam NV, verte-
genwoordigd door de heer Guy Warlop, met maatschappelijke zetel te
1180 Brussel, Denneboslaan 17.

8. Benoeming bestuurder

De raad van bestuur beveelt de benoeming aan van de heer Guido
Wallebroek als bestuurder van de Vennootschap. De raad van bestuur
is van oordeel dat de heer Guido Wallebroek de vereiste professionele
kwaliteiten bezit voor deze functie op basis van zijn ruime profes-
sionele ervaring. De heer Guido Wallebroek heeft heel wat profes-
sionele ervaring opgedaan binnen de sector van de papiergroothandel.
In 1971 was hij oprichter van de NV Olympia Papier (Aartselaar) en de
NV Data Papier (Gent). Begin 2007 heeft de heer Wallebroek zijn
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vennootschappen verkocht aan de Europese papiergroep Inapa uit
Portugal. Op heden is de heer Guido Wallebroek gedelegeerd
bestuurder van Federal Invest (NV), gedelegeerd bestuurder van
Drupafina NV en bestuurder bij Sucraf NV.

Voorstel tot besluit : de Algemene Vergadering besluit te benoemen
tot bestuurder : de heer Guido Wallebroeck wonende te 2650 Edegem,
Mussenburglei 116, voor een termijn van maximaal 3 jaar. Zijn mandaat
eindigt onmiddellijk na de algemene vergadering van aandeelhouders
te houden in het jaar tweeduizend en tien. Dit bestuursmandaat is niet
bezoldigd.

9. (Her)benoeming van de commissaris.

Voorstel van besluit : herbenoeming van BDO Bedrijfsrevisoren Burg.
CV, vertegenwoordigd door de heer Koen De Brabander, als commis-
saris van de Vennootschap voor een termijn van drie jaar. De totale
vergoeding aan de commissaris zal 43.000 EUR bedragen, waarvan
25.000 EUR voor de statutaire en geconsolideerde jaarrekening van de
Vennootschap en 18.000 EUR voor de statutaire jaarrekeningen van de
dochterondernemingen.

10. Varia

Iedere aandeelhouder, obligatiehouder of warranthouder kan, tegen
overlegging van zijn effect, vanaf vijftien dagen voor de algemene
vergadering ter zetel van de Vennootschap kosteloos een afschrift van
de stukken vermeld in de agenda van de Algemene Vergadering van
Aandeelhouders verkrijgen. De jaarbrochure staat ter beschikking van
het publiek vanaf 24 april 2008. Deze stukken zullen eveneens ter
beschikking worden gesteld op de website van de Vennootschap :
www.keyware.com. Conform de wettelijke bepalingen terzake, zal een
afschrift van de verslagen worden bezorgd aan diegenen die hebben
voldaan aan de formaliteiten om te worden toegelaten tot de Algemene
Vergadering van Aandeelhouders.

Om te worden toegelaten tot de Algemene Vergadering van Aandeel-
houders dienen de aandeel-, obligatie- en warranthouders zich te
schikken naar de bepalingen van artikelen 29 en 30 van de statuten.
Houders van aandelen aan toonder moeten de aandelen waarmee zij
wensen deel te nemen aan de stemming, of een door Euroclear of
Clearstream of een door hen erkende rekeninghouder opgesteld attest
waarin het aantal aandelen aangehouden door de aandeelhouder en
hun onbeschikbaarheid tot op de datum van de Algemene Vergadering
van Aandeelhouders wordt bevestigd, neerleggen op de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap ten minste drie volle werkdagen
vóór de datum van de Algemene Vergadering van Aandeelhouders.

Houders van obligaties en warrants die, krachtens artikel 537
Wetboek van vennootschappen aan de vergadering met raadgevende
stem mogen deelnemen, en de houders van aandelen op naam moeten
de Vennootschap minstens drie volle werkdagen vóór de vergadering
schriftelijk in kennis stellen van hun voornemen om de Algemene
Vergadering van Aandeelhouders bij te wonen.

Indien een houder van financiële instrumenten zich wenst te laten
vertegenwoordigen door een lasthebber, dient een schriftelijke
volmacht te worden opgesteld en dient deze volmacht, samen met de
aandelen waarmee aan de stemming wordt deelgenomen of een door
Euroclear of Clearstream of een door hen erkende rekeninghouder
opgesteld attest (zie hoger), minstens drie volle werkdagen vóór de
datum van de Algemene Vergadering van Aandeelhouders worden
neergelegd op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap.

Teneinde een vlotte registratie mogelijk te maken, worden de
aandeel-, obligatie- en warranthouders verzocht minstens vijftien
minuten vóór de aanvang van de Algemene Vergadering van Aandeel-
houders aanwezig te zijn.

De raad van bestuur.
(14094)

Naamloze Vennootschap ″PUNCH TELEMATIX″, publieke vennoot-
schap die een openbaar beroep doet op het spaarwezen, te
8940 Wervik, Bootweg 4

Ondernemingsnummer 0464.257.143

De aandeelhouders worden uitgenodigd om deel te nemen aan de
gewone algemene vergadering van aandeelhouders van de vennoot-
schap, welke zal gehouden worden op vrijdag 30 mei 2008, om 15 uur,
op de zetel van de vennootschap.

De agenda van de gewone algemene vergadering is samengesteld als
volgt :

1. Lezing en bespreking van het jaarverslag en het verslag van de
commissaris m.b.t. de statutaire jaarrekening over het boekjaar eindi-
gend op 31 december 2007;

2. Lezing, bespreking en goedkeuring van de statutaire jaarrekening
over het boekjaar eindigend op 31 december 2007 en bestemming van
het resultaat;

Voorstel van besluit : De algemene vergadering besluit de statutaire
jaarrekening over het boekjaar eindigend op 31 december 2007 goed te
keuren en een bedrag van S -7.335.917,83 toe te voegen aan het over te
dragen resultaat.

3. Lezing en bespreking van het jaarverslag en het verslag van de
commissaris m.b.t. de geconsolideerde jaarrekening over het boekjaar
eindigend op 31 december 2007;

4. Lezing, bespreking en goedkeuring van de geconsolideerde jaar-
rekening over het boekjaar eindigend op 31 december 2007;

Voorstel van besluit : De algemene vergadering besluit de geconso-
lideerde jaarrekening over het boekjaar eindigend op 31 december 2007
goed te keuren.

5. Verlenen van kwijting aan de bestuurders over het boekjaar
eindigend op 31 december 2007;

Voorstel van besluit : De algemene vergadering besluit, bij afzonder-
lijke stemming, kwijting te verlenen aan de bestuurders voor elke
aansprakelijkheid voortvloeiend uit het vervullen van hun mandaat
tijdens het afgelopen boekjaar.

6 Verlenen van kwijting aan de commissaris over het boekjaar
eindigend op 31 december 2007;

Voorstel van besluit : De algemene vergadering besluit, bij afzonder-
lijke stemming, kwijting te verlenen aan de commissaris voor elke
aansprakelijkheid voortvloeiend uit het vervullen van zijn mandaat
tijdens het afgelopen boekjaar.

7. Bevestiging van het ontslag van bepaalde bestuurders.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering bevestigt het ontslag
per 13 juni 2007 van BVBA BB Networks, vast vertegenwoordigd door
Paul Schillebeekx, als bestuurder van de vennootschap;

De algemene vergadering bevestigt het ontslag per 26 juni 2007 van
BVBA Straightline, vast vertegenwoordigd door Luc Lammens, als
bestuurder van de vennootschap;

De algemene vergadering bevestigt het ontslag per 31 december 2007
van BVBA Wimel, vast vertegenwoordigd door Wim Deblauwe, en
BVBA PTC, vast vertegenwoordigd door Peter Tytgadt, als bestuurder
van de vennootschap;

De algemene vergadering neemt kennis van het ontslag vanaf heden
van Carmen Cordier en Peter Op de Beeck als bestuurder van de
vennootschap;

8. Herbenoeming bestuurder

Voorstel van besluit : De algemene vergadering herbenoemt met
ingang van heden voor een termijn van vier jaar BVBA Fram, met
maatschappelijke zetel te Lenteakkerstraat 28, te 8770 Ingelmunster,
met ondernemingsnummer 888.934.526, vast vertegenwoordigd door
Wim Maes, als bestuurder van de vennootschap;

9. Benoeming onafhankelijke bestuurders

Voorstel van besluit : De algemene vergadering benoemt met ingang
van heden voor een termijn van vier jaar hierna genoemde twee
personen die alle twee voldoen aan alle onafhankelijkheidscriteria
vereist in artikel 524, § 4, van het Wetboek van vennootschappen
alsmede aan alle onafhankelijkheidscriteria voorgeschreven door de
Belgische Corporate Governance Code (Code Lippens) als bestuurder
van de vennootschap :

a. BVBA Peter Op de Beeck, met maatschappelijke zetel te Blazoen-
straat 34, te 9000 Gent, met ondernemingsnummer 0869.764.950, vast
vertegenwoordigd door Peter Op de Beeck;

b. BVBA Corci, met maatschappelijke zetel te Herestraat 9, bus 0201,
te 3000 Leuven, met ondernemingsnummer 0893.142.247, vast verte-
genwoordigd door Carmen Cordier
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10. Benoeming bestuurder

Voorstel van besluit : De algemene vergadering benoemt met ingang
van heden voor een termijn van vier jaar NV Miller Marsh Pond met
maatschappelijke zetel te Pontstraat 132, te 9831 Deurle, met
ondernemingsnummer 0459.485.040, vast vertegenwoordigd door
Guido Dumarey, als bestuurder van de vennootschap;

11. Varia

Aandeelhouders kunnen toegelaten worden tot de algemene verga-
dering en kunnen er hun stemrecht uitoefenen indien zij het bewijs
leveren dat zij, op de vijfde werkdag vóór de algemene vergadering
(de ″registratiedatum″) om vierentwintig uur, i.e. op 23 mei 2008,
aandeelhouder zijn, ongeacht het aantal aandelen waarvan zij houder
zijn op de dag van de algemene vergadering.

De houders van de aandelen aan toonder dienen het bewijs hiervan
te bezorgen aan een kantoor van KBC of op de maatschappelijke zetel
van de vennootschap, ten laatste op 23 mei 2008.

Indien een aandeelhouder zich wenst te laten vertegenwoordigen,
moet een schriftelijke volmacht, waarvan een type-exemplaar kan
worden bekomen op de zetel van de vennootschap, ten laatste op
23 mei 2008, worden gedeponeerd bij dezelfde bank.

De warranthouders mogen de algemene vergadering bijwonen, doch
enkel met raadgevende stem, mits naleving van de toelatingsvoor-
waarden voorzien voor de aandeelhouders.

De raad van bestuur.
(14095)

FIM INSTITUTIONAL FUND,
bevek naar Belgisch recht – Categorie ICBE,

Warandeberg 3, 1000 Brussel

RPR 0443.950.984

BERICHT VAN OPROEPING
VOOR EEN BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

Aangezien het vereiste quorum op de buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders van 24 april 2008 niet werd bereikt,
zal er een tweede buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders plaatsvinden op 9 mei 2008, om 16 uur, in de Sterrenkundelaan 14,
te 1210 Brussel, teneinde te beraadslagen en te stemmen over onderstaande dagorde.

Fusie door opslorping van het compartiment ‘obligaties’ van de bevek top global

Top Global Bevek is een bevek naar Belgisch recht opgericht in de vorm van een naamloze vennootschap van de categorie ICBE,
met maatschappelijke zetel in de Pelikaanstraat 70-76, te 2018 Antwerpen.

Voorstel 1 : De fusie goedkeuren door opslorping van de totaliteit van het patrimonium, zowel activa als passiva, zonder uitzonderingen of
voorbehoud, van het compartiment top global obligaties (opgeslorpt) door het compartiment fim institutional fund bond euro (opslorpend)
waarvan het beleggingsbeleid als volgt luidt : ’Dit compartiment belegt uitsluitend in leningen luidend in euro die uitgegeven of gewaarborgd
zijn door staten die aan de euro deelnemen; andere staten komen in aanmerking mits het verloop van de opgelegde criteria laat verwachten dat
die landen spoedig tot de euro zullen mogen toetreden. Voor die landen kunnen de leningen ofwel in euro luiden, ofwel in hun eigen munt, in
welk geval het wisselrisico zal worden gedekt. Ook de leningen die uitgegeven of gewaarborgd zijn door hun territoriale publiekrechtelijke
instanties en door internationale instellingen van openbare aard waartoe één of meer van die staten behoren, kunnen in aanmerking worden
genomen.’

Het beheer van dit opgeslorpte compartiment is momenteel toevertrouwd aan ABN-AMRO Asset Management (Nederland) BV – Belgisch
filiaal, het beheer van het opslorpend compartiment is toevertrouwd aan Fortis Investment Management France SA

Compartiment Opslorpend (1) Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (2) 0,57 % 1,10 %

Cumulatieve gemiddelde performance (3)

1 jaar 0,78 % 0,47 %

3 jaar 1,80 % 0,77 %

5 jaar 3,22 % 2,24 %

10 jaar 4,45 % 2,36 %

(1) ‘Classic’- kapitalisatieklasse.

(2) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(3) Evolutie van de netto-inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). In het verleden behaalde returns bieden
geen garantie voor toekomstige returns.

Voorstel 2 : Goedkeuren, in het kader van de bovenvermelde fusieverrichtingen, van de ruilverhouding die zal worden bepaald op basis van
de netto-inventariswaarde (NIW) en van het aantal aandelen van de betrokken compartimenten op 5 mei 2008.

In overeenstemming met artikel 91, 2° van het Koninklijk Besluit van 4 maart 2005, zullen de aan- en terugkooporders die na 30 april om
16 uur, werden ingediend, tot 9 mei 2008 worden opgeschort.

Om elke aandeelhouder van het opgeslorpte compartiment toe te laten om ten minste één aandeel van het opslorpende compartiment te
ontvangen, wordt het aandeel van de ‘classic’ klasse van het (absorberende) compartiment FIM INSTITUTIONAL FUND BOND EURO vooraf
door 10 gedeeld.
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Vervolgens zal op basis van de berekende inventariswaarden en de ruilverhoudingen die eruit voortvloeien, een equivalent aantal aandelen
(en fracties van aandelen) van het opslorpende compartiment worden verdeeld, vanaf de datum van de fusie, aan de aandeelhouders van het
opgeslorpte compartiment. Deze aandelen zullen van dezelfde aard en hetzelfde type zijn en dezelfde rechten en voordelen verlenen als de
bestaande aandelen (gezien echter de uitgifte en levering van toonderaandelen in België niet meer is toegestaan, zullen deze aandelen worden
ingeruild tegen gedematerialiseerde aandelen van het opslorpend compartiment). Het aantal toe te kennen aandelen per aandeelhouder zal
worden berekend volgens de volgende formule :

A =
B × C

D

A = aantal nieuwe aandelen te verkrijgen per type aandeel (*)

B = aantal in te ruilen aandelen per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

C = NIW per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

D = NIW per type aandeel in het opslorpend compartiment (*)

(*) Aandelen van de ‘classic’ klasse

De aandeelhouders zullen aandelen toebedeeld krijgen tot op een duizendste van een aandeel.

Voorstel 3 : Alle volmachten verlenen aan de raad van bestuur om alle nodige of nuttige handelingen te stellen voor de uitvoering van de
resoluties die werden genomen.

Het project met betrekking tot de fusie waarvan hierboven sprake, en dat werd opgesteld comform aan artikel 693 van het Wetboek van de
vennootschappen, werd neergelegd ter griffie van de handelsrechtbank van Brussel op 13 maart 2008.

In het kader van de geplande samenvoeging van de activiteiten van ABN Amro Asset Management en van Fortis Investments in één enkele,
nieuwe vennootschap en van de daaruit voortvloeiende reorganisatie van het productenaanbod, is dit fusievoorstel gerechtvaardigd door een
streven naar rationalisatie en vermindering van de vaste kosten per aandeel voor het geheel van de aandeelhouders van de betrokken
compartimenten.

Het fusieproject, de verslagen van de raden van bestuur en van de erkende revisoren van elk van de vennootschappen inzake de fusie-
verrichtingen, de jaarrekeningen, de verslagen van de bestuurders en van de revisor voor de drie laatste boekjaren en een boekhoudkundige staat
op 31 december 2007 kunnen zonder kosten worden verkregen op de maatschappelijke zetel van elk van de vennootschappen.

Er wordt aan herinnerd dat er geen enkele kost verschuldigd is in geval van een uitstap uit het compartiment (tenzij de eventuele taksen).

Om te kunnen deelnemen aan de algemene vergadering dienen de aandeelhouders zich te schikken naar artikel 20 van de statuten.
De deponering van de aandelen aan toonder of van het attest opgesteld door de erkende rekeninghouder voor de gedematerialiseerde aandelen
dient ten laatste op 30 april 2008, om 16 uur, te gebeuren bij Fortis Bank Warandeberg 3, te 1000 Brussel. De eigenaars van de aandelen op naam
dienen binnen dezelfde termijn, de raad van bestuur schriftelijk op de hoogte te brengen van hun voornemen om deel te nemen aan de algemene
vergadering en dienen voor elk compartiment het aantal effecten aan te duiden waarvoor ze deel willen nemen aan de stemming.

De algemene vergadering zal geldig beraadslagen ongeacht het aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen. De resoluties op de agenda
van de vergadering zullen worden aangenomen als ze worden gestemd door aandeelhouders of vertegenwoordigers die samen voor drie vierde
van de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen optreden. Elk aandeel beschikt over stemrecht in verhouding tot het gedeelte van het kapitaal
dat het vertegenwoordigt.

De raad van bestuur.
(14096)

FIM INSTITUTIONAL FUND,
sicav de droit belge - Catégorie OPCVM,

Montagne du Parc 3, 1000 Bruxelles

RPM 0443.950.984

AVIS DE CONVOCATION
D’UNE ASSEMBLEE GENERALE EXTRAORDINAIRE

L’assemblée générale extraordinaire des actionnaires du 24 avril 2008 n’ayant pas obtenu le quorum requis, une deuxième assemblée générale
extraordinaire des actionnaires de la société se tiendra le 9 mai 2008, à 16 heures, avenue de l’Astronomie 14, à 1210 Bruxelles, afin de délibérer
et voter sur l’ordre du jour suivant :

Fusion par absorption du compartiment « obligaties » de la Sicav top global Top Global Bevek est une sicav de droit belge constituée sous
la forme d’une société anonyme, de catégorie OPCVM, dont le siège social est établi Pelikaanstraat 70-76, à 2018 Antwerpen.

Proposition 1 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé, du
compartiment top global obligaties (absorbé) avec le compartiment fim institutional fund bond euro (absorbant) dont la politique d’investissement
est la suivante : « Ce compartiment investit exclusivement en emprunts libellés en euro émis ou garantis par les Etats adhérant à l’euro; d’autres
Etats pourront être pris en considération pour autant que l’évolution des critères exigés permette d’envisager leur admission rapide dans l’euro.
Dans le cas de ces derniers, les emprunts peuvent être soit libellés en euro, soit dans leur propre devise, auquel cas le risque de change sera
couvert. Pourront aussi être pris en considération les emprunts émis ou garantis par leurs collectivités publiques territoriales et par des organismes
internationaux à caractère public dont font partie un ou plusieurs de ces Etats ».

La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – succursale belge, et la
gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Absorbant (1) Absorbé

Total des frais sur encours(2) 0,57 % 1,10 %

Performance moyenne cumulée(3)

1 an 0,78 % 0,47 %

3 ans 1,80 % 0,77 %
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Compartiment Absorbant (1) Absorbé

5 ans 3,22 % 2,24 %

10 ans 4,45 % 2,36 %

(1) Classe « classic » capitalisation.

(2) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(3) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

Proposition 2 : Approuver, dans le cadre des opérations de fusion susmentionnées, le rapport d’échange qui sera déterminé sur la base de la
valeur nette d’inventaire (VNI) et du nombre d’actions des compartiments concernés à la date du 5 mai 2008.

Conformément à l’article 91, 2°, de l’arrêté royal du 4 mars 2005, les ordres de souscription et de rachat introduits après le 30 avril 2008,
à 16 heures seront suspendus jusqu’au 9 mai 2008.

Afin de permettre à chaque actionnaire du compartiment absorbé de recevoir au moins une action du compartiment absorbant, l’action de
la classe « classic » du compartiment FIM INSTITUTIONAL FUND BOND EURO (absorbant) sera préalablement divisée par 10.

Ensuite, en vertu des valeurs d’inventaire calculées et des rapports d’échange en découlant, un nombre équivalent d’actions (et de fractions
d’actions) du compartiment absorbant sera distribué, à compter de la date de fusion, aux actionnaires du compartiment absorbé. Ces actions
seront de même nature, de même type, et conféreront les mêmes droits et avantages que les actions existantes (toutefois, l’émission et la livraison
de titres au porteur n’étant plus autorisée en Belgique, les titulaires de titres au porteur des compartiment absorbés se verront attribuer des
actions dématérialisées du compartiment absorbant). Le nombre d’actions à attribuer par actionnaire se calculera selon la formule suivante :

A =
B × C

D

A = le nombre d’actions nouvelles à obtenir par type d’action (*)

B = le nombre d’actions par type d’action à échanger dans le compartiment absorbé

C = la VNI par type d’action du compartiment absorbé

D = la VNI par type d’action du compartiment absorbant (*)

(*) Actions de la classe « classic »

Les actionnaires se verront attribuer des actions jusqu’au millième d’action.

Proposition 3 : Conférer tous pouvoirs au conseil d’administration de poser tous les actes nécessaires ou utiles à l’exécution des résolutions
qui ont été prises.

Le projet relatif aux fusions dont question ci-avant, établi conformément à l’article 693 du Code des sociétés, a été déposé au greffe du
tribunal de commerce de Bruxelles le 13 mars 2008.

Dans le cadre de la fusion programmée des activités d’ABN Amro Asset Management et de Fortis Investments au sein d’une nouvelle société,
et de la réorganisation des gammes de produits qui en résulte, cette proposition de fusion est justifiée par un souci de rationalisation et de baisse
des charges fixes par action pour l’ensemble des actionnaires des compartiments concernés.

Le projet de fusion, les rapports des conseils d’administration et des commissaires agréés de chacune des sociétés sur l’opération de fusion,
les comptes annuels, les rapports des administrateurs et du commissaire des trois derniers exercices ainsi qu’un état comptable arrêté au
31 décembre 2007 peuvent être obtenus sans frais au siège social de chacune des sociétés.

Il est rappelé qu’en cas de sortie d’un compartiment, aucune commission ni frais ne sont dus (hormis les taxes éventuelles).

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien se conformer à l’article 20 des statuts. Le dépôt des actions au porteur ou
de l’attestation établie par le teneur de compte agréé pour les titres dématérialisés doit se faire au plus tard le 30 avril 2008, à 16 heures auprès
de Fortis Banque à 1000 Bruxelles, Montagne du Parc 3. Les propriétaires d’actions nominatives doivent, dans le même délai, informer par un
écrit le conseil d’administration de leur intention d’assister à l’assemblée et indiquer pour chaque compartiment le nombre de titres pour lesquels
ils entendent prendre part au vote.

L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions présentes ou représentées. Les résolutions à l’ordre du jour de
l’assemblée seront adoptées si elles sont votées par les trois quarts des actionnaires présents ou représentés. Chaque action dispose d’un droit de
vote proportionnel à la partie du capital qu’elle représente.

Le conseil d’administration.
(14096)

FORTIS B GLOBAL, sicav de droit belge,
Montagne du Parc 3, 1000 Bruxelles

RPM 0452.181.039

AVIS DE CONVOCATION D’UNE ASSEMBLEE GENERALE EXTRAORDINAIRE

L’assemblée générale extraordinaire du 24 avril 2008 n’ayant pas obtenu le quorum requis, une seconde assemblée générale extraordinaire
des actionnaires de la société, et particulièrement des compartiments « Stability World », « Balanced World » et « Growth World », se tiendra le
vendredi 9 mai 2008, à 17 heures, avenue de l’Astronomie 14, à 1210 Bruxelles, afin de délibérer et de voter sur l’ordre du jour suivant.

Les propositions 1 à 3 à l’ordre du jour seront chacune soumise à la délibération et au vote respectifs des seuls actionnaires des compartiments
concernés.

1. Fusion par absorption des compartiments de la sicav Top-Balanced.

Top-Balanced est une SICAV de droit belge constituée sous la forme d’une société anonyme, de catégorie OPC en valeurs mobilières et
liquidités, dont le siège social est établi Pelikaanstraat 70-76, à 2018 Antwerpen.
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Proposition 1 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé,
du compartiment Top-Balanced « Defensief » par le compartiment Fortis B Global « Stability World » dont la politique d’investissement est la
suivante : « Ce compartiment investit principalement en instruments à revenu fixe et, dans une moindre mesure, en actions ».

La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) B.V. – succursale belge,
la gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management France SA, Fortis Investment Management Nederland NV,
Fortis Investment Management USA Inc., Fortis Investment Management Japan Ltd., Fortis Investment Management Belgium SA et Fortis
Investment Management Belgium SA – UK Branch.

Compartiment Absorbant Absorbé

Total des frais sur encours (1) 1,87 % 0,97 %

Performance moyenne cumulée (2)

1 an 1,29 % -0,33 %

3 ans 4,99 % 1,82 %

5 ans 4,97 % 3,24 %

10 ans 3,81 % -

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

Proposition 2 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé, du
compartiment Top-Balanced « Neutraal » par le compartiment Fortis B Global « Balanced World » dont la politique d’investissement est la
suivante : « Ce compartiment investit à part relativement égale en actions et obligations ».

La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) B.V. – succursale belge, la
gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management France SA, Fortis Investment Management Nederland NV, Fortis
Investment Management USA Inc., Fortis Investment Management Japan Ltd., Fortis Investment Management Belgium SA et Fortis Investment
Management Belgium SA – UK Branch.

Compartiment Absorbant Absorbé

Total des frais sur encours (1) 1,81 % 0,36 %

Performance moyenne cumulée (2)

1 an 2,81 % 1,06 %

3 ans 8,06 % 5,19 %

5 ans 7,59 % 6,72 %

10 ans 4,01 % -

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

Proposition 3 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé, du
compartiment Top-Balanced « Dynamisch » par le compartiment Fortis B Global « Growth World » dont la politique d’investissement est la
suivante : « Ce compartiment investit principalement en actions et, dans une moindre mesure, en obligations ».

La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) B.V. – succursale belge, la
gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management France SA, Fortis Investment Management Nederland NV, Fortis
Investment Management USA Inc., Fortis Investment Management Japan Ltd., Fortis Investment Management Belgium SA et Fortis Investment
Management Belgium SA – UK Branch.

Compartiment Absorbant Absorbé

Total des frais sur encours (1) 1,70 % 0,41 %

Performance moyenne cumulée (2)

1 an 3,92 % 1,00 %

3 ans 10,89 % 7,73 %

5 ans 10,05 % 9,52 %

10 ans 4,13 % -

(1)Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

A l’issue de la fusion de ses compartiments, la société Top-Balanced cessera d’exister conformément à l’article 682 du Code des sociétés.

2. Autres décisions à prendre par l’ensemble des actionnaires concernés par les fusions

Proposition 4 : Approuver, dans le cadre des opérations de fusion susmentionnées, le rapport d’échange qui sera déterminé sur la base de la
valeur nette d’inventaire (VNI) et du nombre d’actions des compartiments concernés à la date du 5 mai 2008.
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Conformément à l’article 91, 2°, de l’arrêté royal du 4 mars 2005, les ordres de souscription et de rachat seront suspendus à partir du
30 avril 2008, à 16 heures, et jusqu’au 9 mai 2008 inclus et seront traités à la première VNI calculée après la fusion. Le rapport d’échange sera
calculé sur la base de la VNI et du nombre d’actions des compartiments concernés à la date du 5 mai 2008.

En vertu des valeurs d’inventaire calculées et des rapports d’échange en découlant, un nombre équivalent d’actions (et de fractions d’actions)
du compartiment absorbant sera distribué, à compter de la date de fusion, aux actionnaires des compartiments absorbés. Ces actions seront de
même nature, de même type, et conféreront les mêmes droits et avantages que les actions existantes (toutefois, l’émission et la livraison de titres
au porteur n’étant plus autorisée en Belgique, les titulaires de titres au porteur des compartiments absorbés se verront attribuer des actions
dématérialisées du compartiment absorbant).

Le nombre d’actions à attribuer par actionnaire se calculera selon la formule suivante :

A =
B × C

D

A = le nombre d’actions nouvelles à obtenir par type d’action

B = le nombre d’actions par type d’action à échanger dans le compartiment absorbé

C = la VNI par type d’action du compartiment absorbé

D = la VNI par type d’action du compartiment absorbant

Les actionnaires se verront attribuer des actions jusqu’au millième d’action.

Proposition 5 : Conférer tous pouvoirs au conseil d’administration de poser tous les actes nécessaires ou utiles à l’exécution des résolutions
qui ont été prises.

Le projet relatif aux fusions dont question ci-avant, établi conformément à l’article 693 du Code des sociétés, a été déposé au greffe du
tribunal de commerce de Bruxelles le 13 mars 2008.

Ces propositions de fusion s’inscrivent dans le cadre de la fusion des activités d’ABN Amro Asset Management et Fortis Investments au sein
d’une nouvelle société et sont justifiées par un souci de rationalisation et de baisse des charges fixes par action, pour l’ensemble des actionnaires
des compartiments concernés.

Le projet de fusion, les rapports du conseil d’administration et du commissaire agréé de chacune des sociétés sur l’opération de fusion,
les comptes annuels, les rapports des administrateurs et du commissaire des trois derniers exercices ainsi qu’un état comptable de la sicav
Top-Balanced arrêté au 29 février 2008 peuvent être obtenus sans frais au siège social de chacune des sociétés.

Il est rappelé qu’en cas de sortie d’un compartiment, aucune commission ni frais ne sont dus (hormis les taxes éventuelles).

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien se conformer à l’article 20 des statuts. Le dépôt des actions au porteur ou
de l’attestation établie par le teneur de compte agréé pour les titres dématérialisés doit se faire au plus tard le 30 avril 2008, à 16 heures, auprès
de Fortis Banque à 1000 Bruxelles, Montagne du Parc 3. Les propriétaires d’actions nominatives doivent, dans le même délai, informer par un
écrit le conseil d’administration de leur intention d’assister à l’assemblée et indiquer pour chaque compartiment le nombre de titres pour lesquels
ils entendent prendre part au vote.

L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions présentes ou représentées. Les résolutions à l’ordre du jour de
l’assemblée seront adoptées si elles sont votées par les trois quarts des actionnaires présents ou représentés. Chaque action dispose d’un droit de
vote proportionnel à la partie du capital qu’elle représente.

Le conseil d’administration.
(14097)

FORTIS B GLOBAL, bevek naar Belgisch recht,
Warandeberg 3, 1000 Brussel

RPR 0452.181.039.

OPROEPINGSBERICHT VOOR EEN BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

Aangezien het vereiste quorum op de buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders van 24 april 2008 niet werd bereikt, zal er
een tweede buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders en meer bepaald van de compartimenten « Stability World », « Balanced
World » en « Growth World », plaatsvinden op vrijdag 9 mei 2008 om 17 uur, Sterrenkundelaan 14, te 1210 Brussel, teneinde te beraadslagen en
te stemmen over de agenda.

De punten 1° tot 3° van de agenda worden ter beraadslaging en stemming voorgelegd aan de aandeelhouders van de betrokken
compartimenten. Deze hebben voor de vennootschap betrekking op de :

1. Fusie door opslorping van de compartimenten van Top Balanced

Top-Balanced is een BEVEK naar Belgisch recht opgericht in de vorm van een naamloze vennootschap van de categorie ICB, met maatschap-
pelijke zetel in de Pelikaanstraat 70-76, te 2018 Antwerpen.

Voorstel 1 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top-Balanced « Defensief » door het compartiment Fortis B Global « Stability
World ». Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : « Dit compartiment investeert hoofdzakelijk in vastrentende
instrumenten en in mindere mate in aandelen ».

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA, Fortis Investment Management
Nederland NV, Fortis Investment Management USA Inc., Fortis Investment Management Japan Ltd., Fortis Investment Management Belgium NV
en Fortis Investment Management Belgium NV – UK Branch.
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Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,87 % 0,97 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 1,29 % -0,33 %

3 jaar 4,99 % 1,82 %

5 jaar 4,97 % 3,24 %

10 jaar 3,81 % -

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 2 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top-Balanced « Neutraal » door het compartiment Fortis B Global « Balanced
World ». Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : « Dit compartiment investeert in ongeveer gelijke mate in
aandelen en obligaties ».

Het beheer van het opgeslorpte compartimenten wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA, Fortis Investment Management
Nederland NV, Fortis Investment Management USA Inc., Fortis Investment Management Japan Ltd., Fortis Investment Management Belgium NV
en Fortis Investment Management Belgium NV – UK Branch.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,81 % 0,36 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 2,81 % 1,06 %

3 jaar 8,06 % 5,19 %

5 jaar 7,59 % 6,72 %

10 jaar 4,01 % -

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 3 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top-Balanced « Dynamisch » door het compartiment Fortis B Global « Growth
World ». Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : « Dit compartiment belegt hoofdzakelijk in aandelen en in
mindere mate in obligaties ».

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA, Fortis Investment Management
Nederland NV, Fortis Investment Management USA Inc., Fortis Investment Management Japan Ltd., Fortis Investment Management Belgium NV
et Fortis Investment Management Belgium NV – UK Branch.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,70 % 0,41 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 3,92 % 1,00 %

3 jaar 10,89 % 7,73 %

5 jaar 10,05 % 9,52 %

10 jaar 4,13 % -

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Als gevolg van de fusie van al haar compartimenten zal de vennootschap Top Balanced ophouden te bestaan overeenkomstig artikel 682 van
het Wetboek Vennootschappen.

2. Andere beslissingen te nemen door het geheel van de aandeelhouders betrokken bij de fusies

Voorstel 4 : Goedkeuren, in het kader van de bovenvermelde fusieoperaties, van de ruilverhouding die zal worden bepaald op basis van de
netto inventariswaarde en het aantal aandelen van de betrokken compartimenten op 5 mei 2008.

Overeenkomstig artikel 91, 2° van het Koninklijk Besluit van 4 maart 2005, zullen de aan- en terugkooporders worden opgeschort vanaf
30 april 2008, 16 uur, tot en met 9 mei 2008. De orders zullen worden verwerkt tegen de eerste netto inventariswaarde na de fusie. De ruil-
verhouding zal worden berekend op basis van de netto inventariswaarde en het aantal aandelen van de compartimenten in kwestie op 5 mei 2008.
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Op basis van de berekende inventariswaarden en de ruilverhoudingen die eruit voortvloeien, zal een equivalent aantal aandelen (en fracties
van aandelen) van het opslorpende compartiment worden verdeeld, vanaf de datum van de fusie, aan de aandeelhouders van het opgeslorpte
compartiment. Die aandelen zullen van dezelfde soort en hetzelfde type zijn en zullen dezelfde rechten en voordelen verlenen als de bestaande
aandelen. Gezien echter de uitgifte en levering van toonderaandelen in België niet meer is toegestaan, zullen aan de toonderaandelen van de
opgeslorpte compartimenten, gedematerialiseerde aandelen van de opslorpende compartimenten worden toegekend. Het aantal toe te kennen
aandelen per aandeelhouder zal worden berekend volgens de volgende formule :

A =
B × C

D

A = aantal nieuwe aandelen te verkrijgen per type van aandeel *

B = aantal in te ruilen aandelen per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

C = NIW per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

D = NIW per type aandeel in het opslorpend compartiment

De aandeelhouders zullen aandelen toebedeeld krijgen tot op een duizendste van een aandeel

Voorstel 5 : Alle volmachten verlenen aan de raad van bestuur om alle nodige of nuttige handelingen te stellen voor de uitvoering van de
resoluties die werden genomen.

Het fusieproject waarvan hierboven sprake is en dat werd opgesteld in overeenstemming met artikel 693 van het Wetboek van de
vennootschappen, werd neergelegd ter griffie van de handelsrechtbank van Brussel op 13 maart 2008.

Deze voorstellen kaderen in de fusie van de activiteiten van ABN AMRO Asset Management en Fortis Investments in een nieuwe vennoot-
schap. Ze worden verantwoord vanuit de zin voor rationalisering en schaalvergroting met het oog op verlaging van de vaste kosten per aandeel
voor alle aandeelhouders van de betrokken compartimenten.

Het fusieproject, de verslagen van de raad van bestuur en van de door elk van de vennootschappen voor dit fusieproject aangestelde
commissarissen, de jaarrekeningen, de verslagen van de bestuurders en de commissarissen van de laatste 3 boekjaren, alsook de rekeningenstaat
van TOP BALANCED per 29 februari 2008 kunnen kostenloos verkregen worden op de maatschappelijke zetel van elke vennootschap.

Er wordt aan herinnerd dat er geen enkele kost verschuldigd is in geval van een uitstap uit een compartiment (tenzij de eventuele taksen).

Om te kunnen deelnemen aan de algemene vergadering dienen de aandeelhouders zich te schikken naar artikel 20 van de statuten.
De deponering van de aandelen aan toonder of van het attest opgesteld door de erkende rekeninghouder voor de gedematerialiseerde aandelen
dient ten laatste op 30 april 2008, om 16 uur, te gebeuren bij Fortis Bank Warandeberg 3, te 1000 Brussel. De eigenaars van de aandelen op naam
dienen binnen dezelfde termijn, de raad van bestuur schriftelijk op de hoogte te brengen van hun voornemen om deel te nemen aan de algemene
vergadering en dienen voor elk compartiment het aantal effecten aan te duiden waarvoor ze deel willen nemen aan de stemming.

De algemene vergadering zal geldig beraadslagen ongeacht het aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen. De resoluties op de agenda
van de vergadering zullen worden aangenomen als ze worden gestemd door aandeelhouders of vertegenwoordigers die samen voor drie vierde
van de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen optreden. Elk aandeel beschikt over stemrecht in verhouding tot het gedeelte van het kapitaal
dat het vertegenwoordigt.

De raad van bestuur.
(14097)

FORTIS B FUND,
bevek naar Belgisch recht – Categorie ICBE,

Warandeberg 3, 1000 Brussel

RPR 0444.226.049.

BERICHT VAN OPROEPING VOOR EEN BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

Aangezien het vereiste quorum op de buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders van 24 april 2008 niet werd bereikt, zal er
een tweede buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders en meer bepaald van de compartimenten « Equity Blue Chips Europe »,
« Equity Asia », « Equity Belgium », « Equity Japan », « Equity Pharma Europe », « Equity Small Caps Europe », « Equity Technology Europe »
et « Equity USA », plaatsvinden op vrijdag 9 mei 2008, om 16 u. 30 m., Sterrenkundelaan 14, te 1210 Brussel, teneinde te beraadslagen en te
stemmen over onderstaande agenda.

De punten 1° tot 9° van de agenda worden ter beraadslaging en stemming voorgelegd aan de aandeelhouders van de betrokken
compartimenten. Deze hebben voor de vennootschap betrekking op de :

1. Fusie door opslorping van de compartimenten van de bevek Bevek-21.

Bevek-21 is een BEVEK naar Belgisch recht opgericht in de vorm van een naamloze vennootschap van de categorie ICBE, met maatschap-
pelijke zetel in de Pelikaanstraat 70-76, te 2018 Antwerpen.

Voorstel 1 : goedkeuren van de fusie door opslorping van de totaliteit van het patrimonium, zowel activa als passiva, zonder uitzonderingen
of voorbehoud, van het compartiment Bevek-21 « Participatie-21 » door het compartiment Fortis B Fund « Equity Blue Chips Europe ».
Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : « Dit compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Europese
bedrijven met een grote beurskapitalisatie. Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met de beurskapitalisatie van de
sectoren, de vooruitzichten en de specifieke omstandigheden van de sectoren en de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het
compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen ».

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA.
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Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,49 % 2,20 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 3,34 % -5,56 %

3 jaar 13,84 % 7,30 %

5 jaar 12,10 % 14,08 %

10 jaar 3,08 % -

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Als gevolg van de fusie van al haar compartimenten zal de vennootschap Bevek-21 ophouden te bestaan overeenkomstig artikel 682 van het
Wetboek vennootschappen.

2. Fusie door opslorping van de compartimenten van Top-Global Bevek

Top-Global is een BEVEK naar Belgisch recht opgericht in de vorm van een naamloze vennootschap van de categorie ICBE, met maatschap-
pelijke zetel in de Pelikaanstraat 70-76, te 2018 Antwerpen.

Voorstel 2 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van de compartimenten Top Global Groeilanden en Top Global China door het compartiment Fortis B
Fund « Equity Asia ». Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : « Het compartiment belegt voornamelijk in aandelen
van bedrijven die gevestigd zijn in Zuid- of Oost-Azië, met uitzondering van Japan, en in Australië en Nieuw-Zeeland. Bij het samenstellen van
de portefeuille wordt rekening gehouden met het economisch belang en de beurskapitalisatie van de verschillende sectoren en landen, en met de
vooruitzichten en specifieke omstandigheden van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa
beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen ».

Het beheer van de opgeslorpte compartimenten wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management Japan Ltd.

Compartiment Opslorpend Top-Global “Groeilanden”
(Opgeslorpt)

Top-Global “China”
(Opgeslorpt)

Totaal van de kosten op activa (1) 1,85 % 1,78 % 1,87 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2) (3)

1 jaar 29,85 % 25,43 % 53,07 %

3 jaar 29,77 % 28,45 % 36,36 %

5 jaar 22,08 % 25,27 % 29,61 %

10 jaar - 7,35 % 13,75 %

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

(3) Het opslorpend compartiment is uitgedrukt in USD en het opgeslorpt in EUR. Om reden van vergelijkbaarheid, werden alle rendementen
in bovenstaande tabel berekend op basis van waarden in EUR.

Voorstel 3 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment top global belgische aandelen door het compartiment Fortis B Fund « Equity
Belgium ». Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : « Dit compartiment belegt voornamelijk in aandelen van
Belgische bedrijven. Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met het economisch belang, de beurskapitalisatie, de
vooruitzichten en de specifieke omstandigheden van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa
beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen. ».

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management Belgium NV.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,51 % 1,56 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar -0,50 % -3,71 %

3 jaar 15,54 % 12,72 %

5 jaar 20,79 % 20,23 %

10 jaar 8,31 % 9,30 %

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.
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Voorstel 4 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van de compartimenten Top Global Euroland en Top Global Blue Chips door het compartiment Fortis B
Fund « Equity Blue Chips Europe ». Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : zie voorstel 1.

Het beheer van de opgeslorpte compartimenten wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Opslorpend Top-Global “Euroland”
(Opgeslorpt)

Top-Global “Blue Chips”
(Opgeslorpt)

Totaal van de kosten op activa (1) 1,49 % 1,55 % 1,61 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 3,34 % 5,04 % -8,33 %

3 jaar 13,84 % 13,54 % 4,39 %

5 jaar 12,10 % % 13,33 % 2,94 %

10 jaar 3,08 % - -

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 5 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment top global Japan door het compartiment Fortis B Fund « Equity Japan ».
Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : Het compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Japanse bedrijven.
Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met het economisch belang, de beurskapitalisatie van de verschillende sectoren,
de vooruitzichten en de specifieke omstandigheden van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere
activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen.”

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management Japan Ltd.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,50 % 1,65 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2) (3)

1 jaar -15,81 % -17,56 %

3 jaar 1,83 % 0,27 %

5 jaar 4,26 % 1,41 %

10 jaar -0,59 % -

(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

(3) Het opslorpend compartiment is uitgedrukt in JPY en het opgeslorpt in EUR. Om reden van vergelijkbaarheid, werden alle rendementen
in bovenstaande tabel berekend op basis van waarden in EUR.

Voorstel 6 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top Global Biopharma door het compartiment Fortis B Fund « Equity Pharma
Europe ». Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : « Het compartiment belegt voornamelijk in aandelen van
Europese bedrijven die actief zijn in de farmaceutische sector. Voor de samenstelling van de portefeuille wordt rekening gehouden met de
vooruitzichten van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan
10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen. ».

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,77 % 1,89 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar -2,90 % -4,12 %

3 jaar 10,36 % 3,68 %

5 jaar 11,14 % 3,41 %

10 jaar - -

(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.
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Voorstel 7 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top Global Small Caps door het compartiment Fortis B Fund « Equity Small Caps
Europe ». Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : « Dit compartiment belegt voornamelijk in aandelen van
Europese bedrijven met een relatief kleine beurskapitalisatie. Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met het
economisch belang, de beurskapitalisatie van de verschillende sectoren, de vooruitzichten en de specifieke omstandigheden van de individuele
effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s
of ICB’s mogen beleggen ».

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management Belgium NV - UK branch.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,78 % 1,61 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar -2,13 % -14,10 %

3 jaar 23,11 % 5,90 %

5 jaar 23,10 % 10,34 %

10 jaar 9,48 % -0,61 %

(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 8 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top Global Groeitechnologie door het compartiment Fortis B Fund « Equity
Technology Europe ». Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : « Het compartiment belegt voornamelijk in aandelen
van Europese bedrijven die actief zijn in de technologiesector. Voor de samenstelling van de portefeuille wordt rekening gehouden met de
vooruitzichten van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan
10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen ».

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,79 % 1,61 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar -13,74 % -2,99 %

3 jaar 1,57 % 2,02 %

5 jaar 8,58 % 3,85 %

10 jaar - -

(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 9 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top Global USA door het compartiment Fortis B Fund « Equity USA ».
Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : « Het compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Amerikaanse
bedrijven. Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met het economisch belang en de beurskapitalisatie van de verschil-
lende sectoren, en met de vooruitzichten en specifieke omstandigheden van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment
ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen».

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management USA Inc.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,54 % 2,46 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)(3)

1 jaar -3,01 % -11,40 %

3 jaar 4,38 % 0,15 %

5 jaar 2,61 % -1,43 %

10 jaar -12,76 % -

(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

(3) Het opslorpend compartiment is uitgedrukt in USD en het opgeslorpt in EUR. Om reden van vergelijkbaarheid, werden alle rendementen
in bovenstaande tabel berekend op basis van waarden in EUR.
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Als gevolg van de fusie van al haar compartimenten zal de vennootschap Top Global ophouden te bestaan overeenkomstig art 682 van het
Wetboek vennootschappen.

3. Andere beslissingen te nemen door het geheel van de aandeelhouders betrokken bij de fusies

Voorstel 10 : Goedkeuren, in het kader van de bovenvermelde fusieoperaties, van de ruilverhouding die zal worden bepaald op basis van de
netto inventariswaarde en het aantal aandelen van de betrokken compartimenten op 5 mei 2008.

Overeenkomstig artikel 91, 2° van het Koninklijk Besluit van 4 maart 2005, zullen de aan- en terugkooporders worden opgeschort vanaf
30 april 2008, 16 uur tot en met 9 mei 2008. De orders zullen worden verwerkt tegen de eerste netto inventariswaarde na de fusie. De ruil-
verhouding zal worden berekend op basis van de netto inventariswaarde en het aantal aandelen van de compartimenten in kwestie op 5 mei 2008.

Op basis van de berekende inventariswaarden en de ruilverhoudingen die eruit voortvloeien, zal een equivalent aantal aandelen (en fracties
van aandelen) van het opslorpende compartiment worden verdeeld, vanaf de datum van de fusie, aan de aandeelhouders van het opgeslorpte
compartiment. Die aandelen zullen van dezelfde soort en hetzelfde type zijn en zullen dezelfde rechten en voordelen verlenen als de bestaande
aandelen. Gezien echter de uitgifte en levering van toonderaandelen in België niet meer is toegestaan, zullen aan de toonderaandelen van de
opgeslorpte compartimenten, gedematerialiseerde aandelen van de opslorpende compartimenten worden toegekend. Het aantal toe te kennen
aandelen per aandeelhouder zal worden berekend volgens de volgende formule :

A =
B × C

D

A = aantal nieuwe aandelen te verkrijgen per type van aandeel *

B = aantal in te ruilen aandelen per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

C = NIW per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

D = NIW per type van aandeel in het opslorpend compartiment

* De aandeelhouders zullen aandelen toebedeeld krijgen tot op een duizendste van een aandeel

Voorstel 11 : Alle volmachten verlenen aan de raad van bestuur om alle nodige of nuttige handelingen te stellen voor de uitvoering van de
resoluties die werden genomen.

De fusieprojecten waarvan hierboven sprake is en die werden opgesteld in overeenstemming met artikel 693 van het Wetboek van de
vennootschappen, werden neergelegd ter griffie van de handelsrechtbank van Brussel op 13 maart 2008.

Deze voorstellen kaderen in de fusie van de activiteiten van ABN-AMRO Asset Management en Fortis Investments in een nieuwe vennoot-
schap. Ze worden verantwoord vanuit de zin voor rationalisering en schaalvergroting met het oog op verlaging van de vaste kosten per aandeel
voor alle aandeelhouders van de betrokken compartimenten.

Het fusieproject, de verslagen van de raad van bestuur en van de door elk van de vennootschappen voor dit fusieproject aangestelde
commissarissen, de jaarrekeningen, de verslagen van de bestuurders en de commissarissen van de laatste 3 boekjaren, alsook de rekeningenstaat
van BEVEK-21 per 29 februari 2008 kunnen kostenloos verkregen worden op de maatschappelijke zetel van elke vennootschap.

Er wordt aan herinnerd dat er geen enkele kost verschuldigd is in geval van een uitstap uit een compartiment (tenzij de eventuele taksen).

Om te kunnen deelnemen aan de algemene vergadering dienen de aandeelhouders zich te schikken naar artikel 20 van de statuten.
De deponering van de aandelen aan toonder of van het attest opgesteld door de erkende rekeninghouder voor de gedematerialiseerde aandelen
dient ten laatste op 30 april 2008, om 16 uur, te gebeuren bij Fortis Bank Warandeberg 3, te 1000 Brussel. De eigenaars van de aandelen op naam
dienen binnen dezelfde termijn, de raad van bestuur schriftelijk op de hoogte te brengen van hun voornemen om deel te nemen aan de algemene
vergadering en dienen voor elk compartiment het aantal effecten aan te duiden waarvoor ze deel willen nemen aan de stemming.

De algemene vergadering zal geldig beraadslagen ongeacht het aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen. De resoluties op de agenda
van de vergadering zullen worden aangenomen als ze worden gestemd door aandeelhouders of vertegenwoordigers die samen voor drie vierde
van de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen optreden. Elk aandeel beschikt over stemrecht in verhouding tot het gedeelte van het kapitaal
dat het vertegenwoordigt.

De raad van bestuur.
(14098)

FORTIS B FUND, sicav de droit belge,
Montagne du Parc 3, 1000 Bruxelles

RPM 0444.226.049.

AVIS DE CONVOCATION D’UNE ASSEMBLEE GENERALE EXTRAORDINAIRE

L’assemblée générale extraordinaire du 24 avril 2008 n’ayant pas obtenu le quorum requis, une seconde assemblée générale extraordinaire
des actionnaires de la société, et particulièrement des compartiments « Equity Blue Chips Europe », « Equity Asia », « Equity Belgium », « Equity
Japan », « Equity Pharma Europe », « Equity Small Caps Europe », « Equity Technology Europe » et « Equity USA », se tiendra le vendredi
9 mai 2008, à 16 h 30 m, avenue de l’Astronomie 14, à 1210 Bruxelles, afin de délibérer et de voter sur l’ordre du jour suivant.

Les propositions 1 à 9 à l’ordre du jour seront chacune soumise à la délibération et au vote respectifs des seuls actionnaires des compartiments
concernés.

1. Fusion par absorption des compartiments de la sicav Bevek-21

Bevek-21 est une SICAV de droit belge constituée sous la forme d’une société anonyme, de catégorie OPCVM, dont le siège social est établi
Pelikaanstraat 70-76, à 2018 Antwerpen.

Proposition 1 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé,
du compartiment Bevek-21 « Participatie-21 » par le compartiment Fortis B Fund « Equity Blue Chips Europe » dont la politique d’investissement
est la suivante : « Ce compartiment investit principalement en actions de sociétés européennes dotées d’une importante capitalisation boursière.
La composition du portefeuille est établie en tenant compte de la capitalisation boursière des secteurs, des perspectives et des situations spécifiques
des secteurs et des valeurs individuelles. A titre accessoire, le compartiment peut procéder à d’autres investissements. Il ne pourra investir plus
de 10 % de ses actifs dans d’autres OPCVM ou OPC ».

La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – succursale belge,
la gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management France SA.
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Compartiment Absorbant Absorbé

Total des frais sur encours(1) 1,49 % 2,20 %

Performance moyenne cumulée (2)

1 an 3,34 % -5,56 %

3 ans 13,84 % 7,30 %

5 ans 12,10 % 14,08 %

10 ans 3,08 % -

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

A l’issue de la fusion de ses compartiments, la société Bevek-21 cessera d’exister conformément à l’article 682 du Code des sociétés.

2. Fusion par absorption des compartiments de la sicav Top-Global

Top-Global est une SICAV de droit belge constituée sous la forme d’une société anonyme, de catégorie OPCVM, dont le siège social est établi
Pelikaanstraat 70-76, à 2018 Antwerpen.

Proposition 2 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé, des
compartiments Top-Global « Groeilanden » et Top-Global « China » par le compartiment Fortis B Fund « Equity Asia » dont la politique
d’investissement est la suivante : « Le compartiment investit principalement en actions d’entreprises situées en Asie Méridionale ou Orientale à
l’exception du Japon, ainsi qu’en Australie et en Nouvelle-Zélande. La composition du portefeuille est établie en tenant compte de l’importance
économique et de la capitalisation boursière des différents pays et secteurs, ainsi que des perspectives et situations spécifiques des valeurs
individuelles. A titre accessoire, le compartiment peut procéder à d’autres investissements. Il ne pourra investir plus de 10 % de ses actifs dans
d’autres OPCVM ou OPC ».

La gestion des compartiments absorbés est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – succursale belge,
la gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management Japan Ltd.

Compartiment Absorbant Top-Global “Groeilanden”
(Absorbé)

Top-Global “China”
(Absorbé)

Total des frais sur encours (1) 1,85 % 1,78 % 1,87 %

Performance moyenne cumulée (2) (3)

1 an 29,85 % 25,43 % 53,07 %

3 ans 29,77 % 28,45 % 36,36 %

5 ans 22,08 % 25,27 % 29,61 %

10 ans - 7,35 % 13,75 %

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

(3) La devise d’expression du compartiment absorbant est l’USD, tandis que celle des compartiments absorbés est l’EUR. Afin de permettre
la comparaison des données, les performances du compartiment absorbant sont exprimées en EUR dans le tableau ci-dessus.

Proposition 3 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé,
du compartiment Top-Global « Belgische Aandelen » par le compartiment Fortis B Fund « Equity Belgium » dont la politique d’investissement est
la suivante : « Le compartiment investit principalement en actions de sociétés belges. La composition du portefeuille est établie en tenant compte
de l’importance économique, de la capitalisation boursière, des perspectives et de la situation spécifique des valeurs individuelles. A titre acces-
soire, le compartiment peut procéder à d’autres investissements. Il ne pourra investir plus de 10 % de ses actifs dans d’autres OPCVM ou OPC ».

La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – succursale belge,
la gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management Belgium SA.

Compartiment Absorbant Absorbé

Total des frais sur encours(1) 1,51 % 1,56 %

Performance moyenne cumulée (2)

1 an -0,50 % -3,71 %

3 ans 15,54 % 12,72 %

5 ans 20,79 % 20,23 %

10 ans 8,31 % 9,30 %

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

Proposition 4 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé, des
compartiments Top-Global « Euroland » et Top-Global « Blue Chips » par le compartiment Fortis B Fund « Equity Blue Chips Europe » dont la
politique d’investissement est libellée comme il est dit ci-dessus (voir proposition 1).
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La gestion des compartiments absorbés est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – succursale belge,
la gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Absorbant Top-Global “Euroland”
(Absorbé)

Top-Global “Blue Chips”
(Absorbé)

Total des frais sur encours(1) 1,49 % 1,55 % 1,61 %

Performance moyenne cumulée (2) (3)

1 an 3,34 % 5,04 % -8,33 %

3 ans 13,84 % 13,54 % 4,39 %

5 ans 12,10 % 13,33 % 2,94 %

10 ans 3,08 % - -

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

Proposition 5 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé,
du compartiment Top-Global « Japan » par le compartiment Fortis B Fund « Equity Japan » dont la politique d’investissement est la suivante :
« Le compartiment investit principalement en actions de sociétés japonaises. La composition du portefeuille est établie en tenant compte de
l’importance économique, de la capitalisation boursière des différents secteurs, des perspectives et de la situation spécifique des valeurs
individuelles. A titre accessoire, le compartiment peut procéder à d’autres investissements. Il ne pourra investir plus de 10 % de ses actifs dans
d’autres OPCVM ou OPC ».

La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – succursale belge, la
gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management Japan Ltd.

Compartiment Absorbant Absorbé

Total des frais sur encours(1) 1,50 % 1,65 %

Performance moyenne cumulée (2) (3)

1 an -15,81 % -17,56 %

3 ans 1,83 % 0,27 %

5 ans 4,26 % 1,41 %

10 ans -0,59 % -

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

(3) La devise d’expression du compartiment absorbant est le JPY, tandis que celle du compartiment absorbé est l’EUR. Afin de permettre la
comparaison des données, les performances du compartiment absorbant sont exprimées en EUR dans le tableau ci-dessus.

Proposition 6 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé,
du compartiment Top-Global Bevek « Biopharma » par le compartiment Fortis B Fund « Equity Pharma Europe » dont la politique
d’investissement est la suivante : « Le compartiment investit principalement en actions de sociétés européennes actives dans le secteur
pharmaceutique. La composition du portefeuille est établie en tenant compte des perspectives des valeurs individuelles. A titre accessoire,
le compartiment peut procéder à d’autres investissements. Il ne pourra investir plus de 10 % de ses actifs dans d’autres OPCVM ou OPC ».

La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – succursale belge,
la gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Absorbant Absorbé

Total des frais sur encours(1) 1,77 % 1,89 %

Performance moyenne cumulée (2)

1 an -2,90 % -4,12 %

3 ans 10,36 % 3,68 %

5 ans 11,14 % 3,41 %

10 ans - -

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

Proposition 7 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé,
du compartiment Top-Global « Small Caps » par le compartiment Fortis B Fund « Equity Small Caps Europe » dont la politique d’investissement
est la suivante : « Le compartiment investit principalement en actions de sociétés européennes de relativement petite capitalisation boursière.
La composition du portefeuille est établie en tenant compte de l’importance économique, de la capitalisation boursière des différents secteurs,
des perspectives et de la situation spécifique des valeurs individuelles. A titre accessoire, le compartiment peut procéder à d’autres investis-
sements. Il ne pourra investir plus de 10 % de ses actifs dans d’autres OPCVM ou OPC ».
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La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – succursale belge,
la gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management Belgium SA, UK Branch.

Compartiment Absorbant Absorbé

Total des frais sur encours(1) 1,78 % 1,61 %

Performance moyenne cumulée (2)

1 an -2,13 % -14,10 %

3 ans 23,11 % 5,90 %

5 ans 23,10 % 10,34 %

10 ans 9,48 % -0,61 %

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

Proposition 8 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé,
du compartiment Top-Global « Groeitechnologie » par le compartiment Fortis B Fund « Equity Technology Europe » dont la politique
d’investissement est la suivante : « Le compartiment investit principalement en actions de sociétés européennes actives dans le secteur
technologique. La composition du portefeuille est établie en tenant compte des perspectives des valeurs individuelles. A titre accessoire,
le compartiment peut procéder à d’autres investissements. Il ne pourra investir plus de 10 % de ses actifs dans d’autres OPCVM ou OPC ».

La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – succursale belge,
la gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Absorbant Absorbé

Total des frais sur encours(1) 1,79 % 1,61 %

Performance moyenne cumulée(2)

1 an -13,74 % -2,99 %

3 ans 1,57 % 2,02 %

5 ans 8,58 % 3,85 %

10 ans - -

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

Proposition 9 : Approuver la fusion par absorption de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé,
du compartiment Top-Global « USA » par le compartiment Fortis B Fund « Equity USA » dont la politique d’investissement est la suivante :
« Le compartiment investit ses avoirs principalement en actions d’entreprises américaines. La composition du portefeuille est établie en tenant
compte de l’importance économique et de la capitalisation boursière des différents secteurs, ainsi que des perspectives et situations spécifiques
des valeurs individuelles. A titre accessoire, le compartiment peut procéder à d’autres investissements. Il ne pourra investir plus de 10 % de ses
actifs dans d’autres OPCVM ou OPC ».

La gestion du compartiment absorbé est actuellement confiée à ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – succursale belge,
la gestion du compartiment absorbant est confiée à Fortis Investment Management USA Inc.

Compartiment Absorbant Absorbé

Total des frais sur encours(1) 1,54 % 2,46 %

Performance moyenne cumulée (2) (3)

1 an -3,01 % -11,40 %

3 ans 4,38 % 0,15 %

5 ans 2,61 % -1,43 %

10 ans -12,76 % -

(1) Total des frais sur encours sur un an au 31 décembre 2007.

(2) Il s’agit de l’évolution de la valeur nette d’inventaire annualisée et hors frais (de souscription et de remboursement). Les returns du passé
ne constituent aucune garantie de return futur.

(3) La devise d’expression du compartiment absorbant est l’USD, tandis que celle du compartiment absorbé est l’EUR. Afin de permettre la
comparaison des données, les performances du compartiment absorbant sont exprimées en EUR dans le tableau ci-dessus.

A l’issue de la fusion de ses compartiments, la société Top-Global cessera d’exister conformément à l’article 682 du Code des sociétés.

3. Autres décisions à prendre par l’ensemble des actionnaires concernés par les fusions

Proposition 10 : Approuver, dans le cadre des opérations de fusion susmentionnées, le rapport d’échange qui sera déterminé sur la base de
la valeur nette d’inventaire (VNI) et du nombre d’actions des compartiments concernés à la date du 5 mai 2008.

Conformément à l’article 91, 2°, de l’arrêté royal du 4 mars 2005, les ordres de souscription et de rachat seront suspendus à partir
du 30 avril 2008, à 16 heures, et jusqu’au 9 mai 2008 inclus et seront traités à la première VNI calculée après la fusion. Le rapport d’échange sera
calculé sur la base de la VNI et du nombre d’actions des compartiments concernés à la date du 5 mai 2008.
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En vertu des valeurs d’inventaire calculées et des rapports d’échange en découlant, un nombre équivalent d’actions (et de fractions d’actions)
du compartiment absorbant sera distribué, à compter de la date de fusion, aux actionnaires des compartiments absorbés. Ces actions seront de
même nature, de même type, et conféreront les mêmes droits et avantages que les actions existantes (toutefois, l’émission et la livraison de titres
au porteur n’étant plus autorisée en Belgique, les titulaires de titres au porteur des compartiments absorbés se verront attribuer des actions
dématérialisées du compartiment absorbant).

Le nombre d’actions à attribuer par actionnaire se calculera selon la formule suivante :

A =
B × C

D

A = le nombre d’actions nouvelles à obtenir par type d’action

B = le nombre d’actions par type d’action à échanger dans le compartiment absorbé

C = la VNI par type d’action du compartiment absorbé

D = la VNI par type d’action du compartiment absorbant

Les actionnaires se verront attribuer des actions jusqu’au millième d’action.

Proposition 11 : Conférer tous pouvoirs au conseil d’administration de poser tous les actes nécessaires ou utiles à l’exécution des résolutions
qui ont été prises.

Le projet relatif aux fusions dont question ci-avant, établi conformément à l’article 693 du Code des sociétés, a été déposé au greffe du
tribunal de commerce de Bruxelles le 13 mars 2008.

Ces propositions de fusion s’inscrivent dans le cadre de la fusion des activités d’ABN Amro Asset Management et Fortis Investments au sein
d’une nouvelle société et sont justifiées par un souci de rationalisation et de baisse des charges fixes par action, pour l’ensemble des actionnaires
des compartiments concernés.

Le projet de fusion, les rapports du conseil d’administration et du commissaire agréé de chacune des sociétés sur l’opération de fusion, les
comptes annuels, les rapports des administrateurs et du commissaire des trois derniers exercices ainsi qu’un état comptable de la sicav Bevek-21
arrêté au 29 février 2008 peuvent être obtenus sans frais au siège social de chacune des sociétés.

Il est rappelé qu’en cas de sortie d’un compartiment, aucune commission ni frais ne sont dus (hormis les taxes éventuelles).

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien se conformer à l’article 20 des statuts. Le dépôt des actions au porteur ou
de l’attestation établie par le teneur de compte agréé pour les titres dématérialisés doit se faire au plus tard le 30 avril 2008, à 16 heures, auprès
de Fortis Banque, à 1000 Bruxelles, Montagne du Parc 3. Les propriétaires d’actions nominatives doivent, dans le même délai, informer par un
écrit le conseil d’administration de leur intention d’assister à l’assemblée et indiquer pour chaque compartiment le nombre de titres pour lesquels
ils entendent prendre part au vote.

L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions présentes ou représentées. Les résolutions à l’ordre du jour de
l’assemblée seront adoptées si elles sont votées par les trois quarts des actionnaires présents ou représentés. Chaque action dispose d’un droit de
vote proportionnel à la partie du capital qu’elle représente.

Le conseil d’administration.

(14098)

TOP GLOBAL NV, bevek naar Belgisch recht,
Pelikaanstraat 70-76, 2018 Antwerpen

RPR 0444.253.565

OPROEPINGSBERICHT VOOR EEN BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

Een buitengewone algemene vergadering van de aandeelhouders van de vennootschap, zal worden gehouden op 9 mei 2008, om 14 u. 15 m.,
Pelikaanstraat 70-76, te 2018 Antwerpen, om te beraadslagen en te stemmen over de agenda.

De punten van de agenda worden ter beraadslaging en stemming voorgelegd aan de aandeelhouders van de betrokken compartimenten.
Deze hebben voor de vennootschap betrekking op de :

1. Fusie door opslorping van het compartiment Top Global Obligaties door het compartiment FIM Institutional Fund – Bond Euro, dat deel
uitmaakt van de bevek FIM Institutional Fund :

FIM Institutional Fund is een naamloze vennootschap BEVEK naar Belgisch recht, van de categorie ICBE, met RPR 0443.950.984, waarvan de
zetel is gevestigd te 1000 Brussel, Warandeberg 3.

Voorstel 1 : goedkeuren van de fusie door opslorping van de totaliteit van het patrimonium, zowel activa als passiva, zonder uitzonderingen
of voorbehoud, van het compartiment top global obligaties door het compartiment fim institutional fund – bond Euro.

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : “Het compartiment belegt in de leningen in euro die zijn uitgegeven
of gewaarborgd door de landen die zijn toegetreden tot de euro. Ook andere landen kunnen in aanmerking komen als de evolutie van de
toetredingscriteria een spoedige opname in de euro laat veronderstellen. In dit laatste geval kunnen de leningen uitgedrukt zijn ofwel in euro,
ofwel in hun eigen munt, waarbij het muntrisico dan gedekt wordt. Verder komen ook in aanmerking de leningen die zijn uitgegeven of
gewaarborgd door hun nationale overheidsinstellingen en door internationale instellingen van publiekrechtelijke aard waar een of meer van deze
staten deel van uitmaken”.

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA.
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Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa(1) 0,57 % 1,10 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 0,78 % -0,79 %

3 jaar 1,80 % 1,38 %

5 jaar 3,22 % 2,95 %

10 jaar 4,45 % 2,27 %

(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

2. Fusie door opslorping van de overige compartimenten van Top Global bevek door compartimenten van Fortis B Fund bevek :

Fortis B Fund is een naamloze vennootschap BEVEK naar Belgisch recht, van dezelfde categorie, met RPR 0444.226.049, waarvan de zetel is
gevestigd te 1000 Brussel, Warandeberg 3.

Voorstel 2 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van de compartimenten Top Global Groeilanden en Top Global China door het compartiment Fortis B
Fund “ Equity Asia ”.

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : “Het compartiment belegt voornamelijk in aandelen van bedrijven
die gevestigd zijn in Zuid- of Oost-Azië, met uitzondering van Japan, en in Australië en Nieuw-Zeeland. Bij het samenstellen van de portefeuille
wordt rekening gehouden met het economisch belang en de beurskapitalisatie van de verschillende sectoren en landen, en met de vooruitzichten
en specifieke omstandigheden van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal
niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen.”

Het beheer van de opgeslorpte compartimenten wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management Japan Ltd.

Compartiment Opslorpend Top-Global “Groeilanden”
(Opgeslorpt)

Top-Global “China”
(Opgeslorpt)

Totaal van de kosten op activa (1) 1,85 % 1,78 % 1,87 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2) (3)

1 jaar 29,85 % 25,43 % 53,07 %

3 jaar 29,77 % 28,45 % 36,36 %

5 jaar 22,08 % 25,27 % 29,61 %

10 jaar - 7,35 % 13,75 %

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

(3) Het opslorpend compartiment is uitgedrukt in USD en het opgeslorpt in EUR. Om reden van vergelijkbaarheid, werden alle rendementen
in bovenstaande tabel berekend op basis van waarden in EUR.

Voorstel 3 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment top global Belgische aandelen door het compartiment Fortis B Fund “Equity
Belgium”.

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : “Dit compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Belgische
bedrijven. Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met het economisch belang, de beurskapitalisatie, de vooruitzichten
en de specifieke omstandigheden van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa beleggen.
Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen.”

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management Belgium NV.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,51 % 1,56 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar - 0,50 % -3,71 %

3 jaar 15,54 % 12,72 %

5 jaar 20,79 % 20,23 %

10 jaar 8,31 % 9,30 %

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.
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Voorstel 4 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van de compartimenten Top Global Euroland en Top Global Blue Chips door het compartiment Fortis B
Fund “Equity Blue Chips Europe”.

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : ″Dit compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Europese
bedrijven met een grote beurskapitalisatie. Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met de beurskapitalisatie van de
sectoren, de vooruitzichten en de specifieke omstandigheden van de sectoren en de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het
compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen.”

Het beheer van de opgeslorpte compartimenten wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Opslorpend Top-Global “Euroland”
(Opgeslorpt)

Top-Global “Blue Chips”
(Opgeslorpt)

Totaal van de kosten op activa (1) 1,49 % 1,55 % 1,61 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 3,34 % 5,04 % -8,33 %

3 jaar 13,84 % 13,54 % 4,39 %

5 jaar 12,10 % 13,33 % 2,94 %

10 jaar 3,08 % - -

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 5 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment top global Japan door het compartiment Fortis B Fund “Equity Japan” .

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : “Het compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Japanse
bedrijven. Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met het economisch belang, de beurskapitalisatie van de verschil-
lende sectoren, de vooruitzichten en de specifieke omstandigheden van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment
ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen.”

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management Japan Ltd.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,50 % 1,65 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2) (3)

1 jaar -15,81 % -17,56 %

3 jaar 1,83 % 0,27 %

5 jaar 4,26 % 1,41 %

10 jaar -0,59 % -

(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

(3) Het opslorpend compartiment is uitgedrukt in JPY en het opgeslorpt in EUR. Om reden van vergelijkbaarheid, werden alle rendementen
in bovenstaande tabel berekend op basis van waarden in EUR.

Voorstel 6 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top Global Biopharma door het compartiment Fortis B Fund “Equity Pharma
Europe”.

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt “Het compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Europese
bedrijven die actief zijn in de farmaceutische sector. Voor de samenstelling van de portefeuille wordt rekening gehouden met de vooruitzichten
van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn
activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen.”

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,77 % 1,89 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar -2,90 % - 4,12 %

3 jaar 10,36 % 3,68 %

5 jaar 11,14 % 3,41 %

10 jaar - -
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(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 7 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top Global Small Caps door het compartiment Fortis B Fund “Equity Small Caps
Europe” .

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : “Dit compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Europese
bedrijven met een relatief kleine beurskapitalisatie. Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met het economisch belang,
de beurskapitalisatie van de verschillende sectoren, de vooruitzichten en de specifieke omstandigheden van de individuele effecten. In
ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s
mogen beleggen.”

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management Belgium NV - UK branch.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,78 % 1,61 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar - 2,13 % -14,10 %

3 jaar 23,11 % 5,90 %

5 jaar 23,10 % 10,34 %

10 jaar 9,48 % -0,61 %

(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 8 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top Global Groeitechnologie door het compartiment Fortis B Fund “Equity
Technology Europe”.

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : “Het compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Europese
bedrijven die actief zijn in de technologiesector. Voor de samenstelling van de portefeuille wordt rekening gehouden met de vooruitzichten van
de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa
in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen.”

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,79 % 1,61 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar -13,74 % -2,99 %

3 jaar 1,57 % 2,02 %

5 jaar 8,58 % 3,85 %

10 jaar - -

(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 9 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top Global USA door het compartiment Fortis B Fund “Equity USA”.

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : “Het compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Amerikaanse
bedrijven. Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met het economisch belang en de beurskapitalisatie van de verschil-
lende sectoren, en met de vooruitzichten en specifieke omstandigheden van de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het compartiment
ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen.”

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management USA Inc.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,54 % 2,46 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2) (3)

1 jaar -3,01 % -11,40 %

3 jaar 4,38 % 0,15 %

5 jaar -2,61 % -1,43 %

10 jaar -12,76 % -
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(1) Totaal van de kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

(3) Het opslorpend compartiment is uitgedrukt in USD en het opgeslorpt in EUR. Om reden van vergelijkbaarheid, werden alle rendementen
in bovenstaande tabel berekend op basis van waarden in EUR.

Als gevolg van de fusie van al haar compartimenten zal de vennootschap Top Global ophouden te bestaan overeenkomstig artikel 682 van
het Wetboek vennootschappen.

3. Andere beslissingen te nemen door het geheel van de aandeelhouders betrokken bij de fusies

Voorstel 10 : Goedkeuren, in het kader van de bovenvermelde fusieoperaties, van de ruilverhouding die zal worden bepaald op basis van de
netto inventariswaarde en het aantal aandelen van de betrokken compartimenten op 5 mei 2008.

Overeenkomstig artikel 91, 2° van het Koninklijk Besluit van 4 maart 2005, zullen de aan- en terugkooporders worden opgeschort vanaf
30 april 2008, 16 uur, tot 9 mei 2008, de datum waarop deze buitengewone algemene vergadering geldig zal kunnen beraadslagen, ongeacht het
aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen. De orders zullen worden verwerkt tegen de eerste netto inventariswaarde na de fusie. De
ruilverhouding zal dan worden berekend op basis van de netto inventariswaarde en het aantal aandelen van de compartimenten in kwestie op
5 mei 2008.

Op basis van de berekende inventariswaarden en de ruilverhoudingen die eruit voortvloeien, zal een equivalent aantal aandelen (en fracties
van aandelen) van het opslorpende compartiment worden verdeeld, vanaf de datum van de fusie, aan de aandeelhouders van het opgeslorpte
compartiment. Die aandelen zullen van dezelfde soort en hetzelfde type zijn en zullen dezelfde rechten en voordelen verlenen als de bestaande
aandelen. Gezien echter de uitgifte en levering van toonderaandelen in België niet meer is toegestaan, zullen aan de toonderaandelen van de
opgeslorpte compartimenten, gedematerialiseerde aandelen van de opslorpende compartimenten worden toegekend. Het aantal toe te kennen
aandelen per aandeelhouder zal worden berekend volgens de volgende formule :

A =
B × C

D

A = aantal nieuwe aandelen te verkrijgen per type van aandeel *

B = aantal in te ruilen aandelen per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

C = NIW per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

D = NIW per type aandeel in het opslorpend compartiment

* Voor compartimenten waar kapitalisatie- en distributie-aandelen bestaan, zal een ruilverhouding worden bepaald voor elk type aandeel
(kapitalisatie en distributie).

De aandeelhouders zullen aandelen toebedeeld krijgen tot op een duizendste van een aandeel.

Aandeelhouders van een opgeslorpt compartiment, die bij de omruiling na de fusie minder dan een aandeel van het opslorpend
compartiment in de plaats zouden ontvangen, krijgen overeenkomstig artikel 90, 2°, alinea 2, van het koninklijk besluit van 4 maart 2005,
de mogelijkheid om zonder kosten, de onbrekende aandelenfractie te kopen, die nodig is om een volledig aandeel van het opslorpend
compartiment te verwerven.

Voorstel 11 : Alle volmachten verlenen aan de raad van bestuur om alle nodige of nuttige handelingen te stellen voor de uitvoering van de
resoluties die werden genomen.

Het fusieproject waarvan hierboven sprake is en dat werd opgesteld in overeenstemming met artikel 693 van het Wetboek van de
vennootschappen, werd neergelegd ter griffie van de handelsrechtbank van Antwerpen, op 12 maart 2008.

Deze voorstellen kaderen in de fusie van de activiteiten van ABN-AMRO Asset Management en Fortis Investments in een nieuwe vennoot-
schap. Ze worden verantwoord vanuit de zin voor rationalisering en schaalvergroting met het oog op verlaging van de vaste kosten per aandeel
voor alle aandeelhouders van de betrokken compartimenten.

Het fusieproject, de verslagen van de raad van bestuur en van de door elk van de vennootschappen voor dit fusieproject aangestelde
commissarissen, de jaarrekeningen, de verslagen van de bestuurders en de commissarissen van de laatste 3 boekjaren, alsook de jaarrekening van
TOP GLOBAL per 31 december 2007 kunnen kostenloos verkregen worden op de maatschappelijke zetel van elke vennootschap.

Er wordt aan herinnerd dat in geval van uitstap uit een compartiment, er geen enkele kost of commissie verschuldigd is, uitgezonderd de
beurstaks op de verrichting.

Conform artikel 88 paragraaf 2 van het Koninklijk Besluit van 4 maart 2005 met betrekking tot bepaalde openbare instellingen voor collectieve
belegging, zal ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV – Belgisch bijkantoor bijdragen tot dekking van de kosten die voortvloeien uit
de fusie voor de volgende compartimenten Top Global Obligaties en Top Global China.

Om te kunnen deelnemen aan de algemene vergadering dienen de aandeelhouders zich te schikken naar artikel 20 van de statuten.
Het neerleggen van de aandelen aan toonder en de gedematerialiseerde aandelen dient ten laatste op 30 april 2008, om 16 uur, te gebeuren bij
ABN-AMRO Bank NV, Pelikaanstraat 70-76, te 2018 Antwerpen. De eigenaars van de aandelen op naam dienen binnen dezelfde termijn, de raad
van bestuur schriftelijk op de hoogte te brengen van hun voornemen om deel te nemen aan de algemene vergadering en dienen voor elk
compartiment het aantal effecten aan te duiden waarvoor ze deel willen nemen aan de stemming.
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Gezien de buitengewone algemene vergadering van 24 april 2008, wegens het niet bereiken van het vereiste aanwezigheidsquotum niet kon
beraadslagen over deze agenda, zal de buitengewone algemene vergadering van 9 mei 2008 geldig kunnen beslissen ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde aandelen.

De resoluties op de agenda van de vergadering zullen worden aangenomen als ze worden gestemd door aandeelhouders en vertegenwoor-
digers die samen voor drie vierde van de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen optreden. Elk aandeel beschikt over stemrecht in verhouding
tot het gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt.

De raad van bestuur.
(14099)

BEVEK-21, naamloze vennootschap,
bevek naar Belgisch recht,

Pelikaanstraat 70-76, 2018 Antwerpen

RPR 453.382.057

OPROEPINGSBERICHT VOOR EEN BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

Een buitengewone algemene vergadering van de aandeelhouders van de vennootschap, zal worden gehouden op 9 mei 2008, om 14 uur,
Pelikaanstraat 70-76, te 2018 Antwerpen, om te beraadslagen en te stemmen over de agenda.

De punten van de agenda worden ter beraadslaging en stemming voorgelegd aan de aandeelhouders van de betrokken compartimenten.
Deze hebben voor de vennootschap betrekking op de :

1. Fusie door opslorping van de compartimenten van Bevek-21 door compartimenten van Fortis B Fund bevek :

Fortis B Fund is een naamloze vennootschap bevek naar Belgisch recht, van de categorie ICBE, met RPR 0444.226.049, waarvan de zetel is
gevestigd te 1000 Brussel, Warandeberg 3.

Voorstel 1 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Participatie-21 door het compartiment Fortis B Fund “Equity Blue Chips Europe”.

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment luidt als volgt : “Dit compartiment belegt voornamelijk in aandelen van Europese
bedrijven met een grote beurskapitalisatie. Bij het samenstellen van de portefeuille wordt rekening gehouden met de beurskapitalisatie van de
sectoren, de vooruitzichten en de specifieke omstandigheden van de sectoren en de individuele effecten. In ondergeschikte mate kan het
compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s mogen beleggen”.

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,49 % 2,20 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 3,34 % -5,56 %

3 jaar 13,84 % 7,30 %

5 jaar 12,10 % 14,08 %

10 jaar 3,08 % -

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 2 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment VLAM-21 door het compartiment Fortis B Fund “VLAM-21”, dat specifiek voor
deze fusie zal worden opgericht binnen Fortis B Fund bevek .

Het beleggingsbeleid van het opslorpend compartiment zal luiden als volgt : “Het compartiment belegt zijn activa voornamelijk in aandelen
van Vlaamse ondernemingen om de aandeelhouders de mogelijkheid te bieden mee te werken aan de verankering en de groei van deze bedrijven.
Onder aandelen van Vlaamse ondernemingen wordt verstaan dat de referentieaaandeelhouders in meerderheid Vlaams dienen te zijn. In
ondergeschikte mate kan het compartiment ook in andere activa beleggen. Het zal niet meer dan 10 % van zijn activa in andere ICBE’s of ICB’s
mogen beleggen.”

Het beheer van het opgeslorpte compartiment wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management Belgium NV.

Als gevolg van de fusie van al haar compartimenten zal de vennootschap Bevek-21 ophouden te bestaan overeenkomstig art 682 van het
Wetboek vennootschappen.

Andere beslissingen te nemen door het geheel van de aandeelhouders betrokken bij de fusies.

Voorstel 3 : Goedkeuren, in het kader van de bovenvermelde fusieoperaties, van de ruilverhouding die zal worden bepaald op basis van de
netto inventariswaarde en het aantal aandelen van de betrokken compartimenten op 5 mei 2008.

Overeenkomstig artikel 91, 2°, van het koninklijk besluit van 4 maart 2005, zullen de aan- en terugkooporders worden opgeschort vanaf
30 april 2008, 16 uur, tot 9 mei 2008, de datum waarop deze buitengewone algemene vergadering geldig zal kunnen beraadslagen, ongeacht het
aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen. De orders zullen worden verwerkt tegen de eerste netto inventariswaarde na de fusie.
De ruilverhouding zal dan worden berekend op basis van de netto inventariswaarde en het aantal aandelen van de compartimenten in kwestie
op 5 mei 2008.
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Op basis van de berekende inventariswaarden en de ruilverhoudingen die eruit voortvloeien, zal een equivalent aantal aandelen (en fracties
van aandelen) van het opslorpende compartiment worden verdeeld, vanaf de datum van de fusie, aan de aandeelhouders van het opgeslorpte
compartiment. Die aandelen zullen van dezelfde soort en hetzelfde type zijn en zullen dezelfde rechten en voordelen verlenen als de bestaande
aandelen. Gezien echter de uitgifte en levering van toonderaandelen in België niet meer is toegestaan, zullen aan de toonderaandelen van de
opgeslorpte compartimenten, gedematerialiseerde aandelen van de opslorpende compartimenten worden toegekend. Het aantal toe te kennen
aandelen per aandeelhouder zal worden berekend volgens de volgende formule :

A =
B × C

D

A = aantal nieuwe aandelen te verkrijgen per type van aandeel *

B = aantal in te ruilen aandelen per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

C = NIW per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

D = NIW per type aandeel in het opslorpend compartiment

* Voor compartimenten waar kapitalisatie- en distributie-aandelen bestaan, zal een ruilverhouding worden bepaald voor elk type aandeel
(kapitalisatie en distributie).

De aandeelhouders zullen aandelen toebedeeld krijgen tot op een duizendste van een aandeel.

Aandeelhouders van een opgeslorpt compartiment, die bij de omruiling na de fusie minder dan een aandeel van het opslorpend
compartiment in de plaats zouden ontvangen, krijgen overeenkomstig artikel 90, 2°, alinea 2, van het koninklijk besluit van 4 maart 2005,
de mogelijkheid om zonder kosten, de onbrekende aandelenfractie te kopen, die nodig is om een volledig aandeel van het opslorpend
compartiment te verwerven.

Voorstel 4 : Alle volmachten verlenen aan de raad van bestuur om alle nodige of nuttige handelingen te stellen voor de uitvoering van de
resoluties die werden genomen.

Het fusieproject waarvan hierboven sprake is en dat werd opgesteld in overeenstemming met artikel 693 van het Wetboek van de
vennootschappen, werd neergelegd ter griffie van de handelsrechtbank van Antwerpen op 12 maart 2008.

Deze voorstellen kaderen in de fusie van de activiteiten van ABN-AMRO Asset Management en Fortis Investments in een nieuwe vennoot-
schap. Ze worden verantwoord vanuit de zin voor rationalisering en schaalvergroting met het oog op verlaging van de vaste kosten per aandeel
voor alle aandeelhouders van de betrokken compartimenten.

Het fusieproject, de verslagen van de raad van bestuur en van de door elk van de vennootschappen voor dit fusieproject aangestelde
commissarissen, de jaarrekeningen, de verslagen van de bestuurders en de commissarissen van de laatste 3 boekjaren, alsook de rekeningenstaat
van Bevek-21 per 29 februari 2008 kunnen kostenloos verkregen worden op de maatschappelijke zetel van elke vennootschap.

Er wordt aan herinnerd dat in geval van uitstap uit een compartiment, er geen enkele kost of commissie verschuldigd is, uitgezonderd de
beurstaks op de verrichting.

Om te kunnen deelnemen aan de algemene vergadering dienen de aandeelhouders zich te schikken naar artikel 20 van de statuten. Het
neerleggen van de aandelen aan toonder en de gedematerialiseerde aandelen dient ten laatste op 30 april 2008, om 16 uur, te gebeuren bij
ABN-AMRO Bank NV, Pelikaanstraat 70-76, te 2018 Antwerpen. De eigenaars van de aandelen op naam dienen binnen dezelfde termijn, de raad
van bestuur schriftelijk op de hoogte te brengen van hun voornemen om deel te nemen aan de algemene vergadering en dienen voor elk
compartiment het aantal effecten aan te duiden waarvoor ze deel willen nemen aan de stemming.

Gezien de buitengewone algemene vergadering van 24 april 2008, wegens het niet bereiken van het vereiste aanwezigheidsquotum niet kon
beraadslagen over deze agenda, zal de buitengewone algemene vergadering van 9 mei 2008 geldig kunnen beslissen ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde aandelen.

De resoluties op de agenda van de vergadering zullen worden aangenomen als ze worden gestemd door aandeelhouders en vertegen-
woordigers die samen voor drie vierde van de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen optreden. Elk aandeel beschikt over stemrecht in
verhouding tot het gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt.

De raad van bestuur.
(14100)

TOP BALANCED, naamloze vennootschap,
bevek naar Belgisch recht,

Pelikaanstraat 70-76, 2018 Antwerpen

RPR 0465.974.241

OPROEPINGSBERICHT VOOR EEN BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

Een buitengewone algemene vergadering van de aandeelhouders van de vennootschap, zal worden gehouden op 9 mei 2008, om 14 u. 35 m.,
Pelikaanstraat 70-76, te 2018 Antwerpen, om te beraadslagen en te stemmen over de agenda.

De punten van de agenda worden ter beraadslaging en stemming voorgelegd aan de aandeelhouders van de betrokken compartimenten.
Deze hebben voor de vennootschap betrekking op de :

1. Fusie door opslorping van de compartimenten van Top Balanced door compartimenten van Fortis B Global bevek :

Fortis B Global is een naamloze vennootschap bevek naar Belgisch recht, van de categorie ICBE, met RPR 0452.181.039, waarvan de zetel is
gevestigd te 1000 Brussel, Warandeberg 3.

Voorstel 1 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top-Balanced « Defensief » door het compartiment Fortis B Global « Stability
World ». Dit compartiment investeert hoofdzakelijk in vastrentende instrumenten en in mindere mate in aandelen.

Het beheer van het opgeslorpte compartimenten wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA, Fortis Investment Management
Nederland NV, Fortis Investment Management USA Inc., Fortis Investment Management Japan Ltd., Fortis Investment Management Belgium NV
en Fortis Investment Management Belgium NV – UK Branch.
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Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,87 % 0,97 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 1,29 % -0,33 %

3 jaar 4,99 % 1,82 %

5 jaar 4,97 % 3, 24 %

10 jaar 3,81 % -

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 2 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top-Balanced « Neutraal » door het compartiment Fortis B Global « Balanced
World ». Dit compartiment investeert in ongeveer gelijke mate in aandelen en obligaties.

Het beheer van het opgeslorpte compartimenten wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France SA, Fortis Investment Management
Nederland NV, Fortis Investment Management USA Inc., Fortis Investment Management Japan Ltd., Fortis Investment Management Belgium NV
en Fortis Investment Management Belgium NV – UK Branch.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,81 % 0,36 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 2,81 % 1,06 %

3 jaar 8,06 % 5,19 %

5 jaar 7,59 % 6,72 %

10 jaar 4,01 % -

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Voorstel 3 : Goedkeuren van de fusie door opslorping en dus van de overdracht van de totaliteit van het patrimonium, activa en passiva,
zonder uitzonderingen of voorbehoud, van het compartiment Top-Balanced « Dynamisch » door het compartiment Fortis B Global « Growth
World ». Dit compartiment belegt hoofdzakelijk in aandelen en in mindere mate in obligaties.

Het beheer van het opgeslorpte compartimenten wordt momenteel uitgevoerd door ABN-AMRO Asset Management (Netherlands) BV –
Belgisch bijkantoor en dat van het opslorpend compartiment door Fortis Investment Management France S.A., Fortis Investment Management
Nederland NV, Fortis Investment Management USA Inc., Fortis Investment Management Japan Ltd., Fortis Investment Management Belgium NV
et Fortis Investment Management Belgium NV – UK Branch.

Compartiment Opslorpend Opgeslorpt

Totaal van de kosten op activa (1) 1,70 % 0,41 %

Cumulatieve gemiddelde performance (2)

1 jaar 3,92 % 1,00 %

3 jaar 10,89 % 7,73 %

5 jaar 10,05 % 9,52 %

10 jaar 4,13 % -

(1) Kosten op activa voor één jaar op 31 december 2007.

(2) Evolutie van de netto inventariswaarde op jaarbasis, exclusief kosten (voor instap en uitstap). Resultaten uit het verleden vormen geen
garantie voor opbrengsten in de toekomst.

Als gevolg van de fusie van al haar compartimenten zal de vennootschap Top Balanced ophouden te bestaan overeenkomstig art 682 van het
Wetboek vennootschappen.

2. Andere beslissingen te nemen door het geheel van de aandeelhouders betrokken bij de fusies :

Voorstel 4 : Goedkeuren, in het kader van de bovenvermelde fusieoperaties, van de ruilverhouding die zal worden bepaald op basis van de
netto inventariswaarde en het aantal aandelen van de betrokken compartimenten op 5 mei 2008.

Overeenkomstig artikel 91, 2° van het Koninklijk Besluit van 4 maart 2005, zullen de aan- en terugkooporders worden opgeschort vanaf
30 april 2008, 16 uur, tot 9 mei 2008, de datum waarop deze buitengewone algemene vergadering geldig zal kunnen beraadslagen, ongeacht het
aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen. De orders zullen worden verwerkt tegen de eerste netto inventariswaarde na de fusie.
De ruilverhouding zal dan worden berekend op basis van de netto inventariswaarde en het aantal aandelen van de compartimenten in kwestie
op 5 mei 2008.
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Op basis van de berekende inventariswaarden en de ruilverhoudingen die eruit voortvloeien, zal een equivalent aantal aandelen (en fracties
van aandelen) van het opslorpende compartiment worden verdeeld, vanaf de datum van de fusie, aan de aandeelhouders van het opgeslorpte
compartiment. Die aandelen zullen van dezelfde soort en hetzelfde type zijn en zullen dezelfde rechten en voordelen verlenen als de bestaande
aandelen. Gezien echter de uitgifte en levering van toonderaandelen in België niet meer is toegestaan, zullen aan de toonderaandelen van de
opgeslorpte compartimenten, gedematerialiseerde aandelen van de opslorpende compartimenten worden toegekend. Het aantal toe te kennen
aandelen per aandeelhouder zal worden berekend volgens de volgende formule :

A =
B × C

D

A = aantal nieuwe aandelen te verkrijgen per type van aandeel *

B = aantal in te ruilen aandelen per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

C = NIW per type aandeel in het opgeslorpte compartiment

D = NIW per type aandeel in het opslorpend compartiment

* Voor compartimenten waar kapitalisatie- en distributie-aandelen bestaan, zal een ruilverhouding worden bepaald voor elk type aandeel
(kapitalisatie en distributie).

De aandeelhouders zullen aandelen toebedeeld krijgen tot op een duizendste van een aandeel.

Aandeelhouders van een opgeslorpt compartiment, die bij de omruiling na de fusie minder dan een aandeel van het opslorpend
compartiment in de plaats zouden ontvangen, krijgen overeenkomstig artikel 90, 2°, alinea 2, van het koninklijk besluit van 4 maart 2005,
de mogelijkheid om zonder kosten, de onbrekende aandelenfractie te kopen, die nodig is om een volledig aandeel van het opslorpend
compartiment te verwerven.

Voorstel 5 : Alle volmachten verlenen aan de raad van bestuur om alle nodige of nuttige handelingen te stellen voor de uitvoering van de
resoluties die werden genomen.

Het fusieproject waarvan hierboven sprake is en dat werd opgesteld in overeenstemming met artikel 693 van het Wetboek van de
Vennootschappen, werd neergelegd ter griffie van de handelsrechtbank van Antwerpen op 12 maart 2008.

Deze voorstellen kaderen in de fusie van de activiteiten van ABN-AMRO Asset Management en Fortis Investments in een nieuwe vennoot-
schap. Ze worden verantwoord vanuit de zin voor rationalisering en schaalvergroting met het oog op verlaging van de vaste kosten per aandeel
voor alle aandeelhouders van de betrokken compartimenten.

Het fusieproject, de verslagen van de raad van bestuur en van de door elk van de vennootschappen voor dit fusieproject aangestelde
commissarissen, de jaarrekeningen, de verslagen van de bestuurders en de commissarissen van de laatste 3 boekjaren, alsook de rekeningenstaat
van TOP BALANCED NV per 29 februari 2008 kunnen kostenloos verkregen worden op de maatschappelijke zetel van elke vennootschap.

Er wordt aan herinnerd dat in geval van uitstap uit een compartiment, er geen enkele kost of commissie verschuldigd is, uitgezonderd de
beurstaks op de verrichting.

Om te kunnen deelnemen aan de algemene vergadering dienen de aandeelhouders zich te schikken naar artikel 20 van de statuten.
Het neerleggen van de aandelen aan toonder en de gedematerialiseerde aandelen dient ten laatste op 30 april 2008, om 16 uur, te gebeuren bij
ABN-AMRO Bank NV, Pelikaanstraat 70-76, te 2018 Antwerpen. De eigenaars van de aandelen op naam dienen binnen dezelfde termijn,
de raad van bestuur schriftelijk op de hoogte te brengen van hun voornemen om deel te nemen aan de algemene vergadering en dienen voor elk
compartiment het aantal effecten aan te duiden waarvoor ze deel willen nemen aan de stemming.

Gezien de buitengewone algemene vergadering van 24 april 2008, wegens het niet bereiken van het vereiste aanwezigheidsquotum niet kon
beraadslagen over deze agenda, zal de buitengewone algemene vergadering van 9 mei 2008 geldig kunnen beslissen ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde aandelen.

De resoluties op de agenda van de vergadering zullen worden aangenomen als ze worden gestemd door aandeelhouders en vertegenwoor-
digers die samen voor drie vierde van de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen optreden. Elk aandeel beschikt over stemrecht in verhouding
tot het gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt.

De raad van bestuur.
(14101)

ALWEGO, naamloze vennootschap,
Dendermondsesteenweg 93, 9260 WICHELEN

Ondernemingsnummer 0425.122.789

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC1-8-00941/24.04) (14227)

APOTHEEK NOTEBAERT, naamloze vennootschap,
Markt 20, 8730 OEDELEM

Ondernemingsnummer 0461.051.985

Jaarvergadering in de zetel van de vennootschap op 15 mei 2008,
om 18 uur. Agenda : Jaarverslag; Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2007; Aanwending resultaat; Statutaire kwijting; Toepas-
sing art. 633 Wetboek van vennootschappen; Diverse. Zich schikken
naar de statutaire bepalingen.

(AOPC-1-8-04566/24.04) (14228)

AUTOBUSSEN ALPAERTS, naamloze vennootschap,

Antwerpsesteenweg 64, 2500 LIER

Ondernemingsnummer 0403.869.792

Algemene vergadering ter zetel op 15/05/2008, om 14 uur. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Aanwending van het resultaat. Vergoeding
van het kapitaal. Kwijting aan de bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Varia.

(AOPC-1-8-03804/24.04) (14229)

AUTOCOMPANIES, naamloze vennootschap,

Betekomsesteenweg 114/116, 3200 AARSCHOT

Ondernemingsnummer 0400.845.471

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 20 u. 30 m.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-01485/24.04) (14230)
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AX INTERNATIONAL, naamloze vennootschap,
Spiegelrei 22, bus 2, 8000 Brugge

Ondernemingsnummer 0427.736.544

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-00877/24.04) (14231)

BEHEID, société anonyme,
avenue Winston Churchill 28, 1180 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0404.144.560

Assemblée ordinaire au siège social le 13/05/2008, à 17 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-05408/24.04) (14232)

BERJO, naamloze vennootschap,
Voorhavenlaan 84, 9000 Gent

Ondernemingsnummer 0425.732.703

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-03911/24.04) (14233)

BORKELMANS, naamloze vennootschap,
Van Eycklaan 80, bus 1, 3680 MAASEIK

Ondernemingsnummer 0415.930.555

Algemene vergadering op de zetel op 15 mei 2008, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-8-04603/24.04) (14234)

CLIPEX, société anonyme,
rue Locquenghien 41, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0415.340.835

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-01461/24.04) (14235)

COMPTIMMO IMMOBILIERE, société anonyme,
rue de Menin 20/D12, 7700 MOUSCRON

Numéro d’entreprise 0414.671.040

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-00419/24.04) (14236)

DELIE, naamloze vennootschap,
Bouwerijstraat 2, 2620 HEMIKSEM

Ondernemingsnummer 0449.516.410

Algemene vergadering ter zetel op 13/05/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-05399/24.04) (14237)

DUSTRICO, naamloze vennootschap,
Horstebaan 109, 2900 SCHOTEN

Ondernemingsnummer 0466.371.941

Algemene vergadering ter zetel op 13/05/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-05471/24.04) (14238)

ENTREPRISES JEAN PIGNON, société anonyme,
rue des Ardoisières 10, 6990 VIELSAM

0458.334.106 - RPM Marche en Famenne

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social le
15 mai 2008, à 18 heures. ORDRE DU JOUR 1) Discussion et approba-
tion des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2007; 2) Octroi de la
décharge, telle qu’elle est requise par la loi, aux administrateurs pour
les fonctions exercées par ceux-ci dans la société durant l’exercice social
qui s’est terminé le 31 décembre 2007; 3) Affectation du résultat de
l’exercice; 4) Divers.

(AOPC-1-8-04572/24.04) (14239)

ETILUX, société anonyme,
rue de l’Espérance 42, 4000 LIEGE

Numéro d’entreprise 0412.681.550

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-00461/24.04) (14240)

ETABLISSEMENTS LOUIS MOSSAY, société anonyme,
Grand’rue s/n, 4870 TROOZ

0420.178.561 - RPM Liège-Ressort Territorial Tribunal Liège

MM les actionnaires sont invités, à assister, à l’assemblée générale
ordinaire qui aura lieu au siège social, le 14/05/2008, à 10 heures, avec
l’ordre du jour : 1. Explications, délibérations et décisions; 2. Rapport
de gestion du conseil d’administration; 3. Approbation du bilan et du
compte des résultats au 31 décembre 2007 (avant affectation du résul-
tat); 4. Décharge aux administrateurs; 5. Affectation du résultat;
6. Approbation des comptes annuels en vue de leur dépôt, à la Banque
Nationale de Belgique; 7. Démission et/ou (re)nomination des admi-
nistrateurs; 8. Rémunération des administrateurs; 9. Confirmation de
l’état des comptes courants au 31 décembre 2007; 10. Règles d’évalua-
tion; 11. Divers. Les actionnaires qui désirent assister, à la réunion sont
priés de déposer leurs actions au siège social trois jours francs avant la
date de l’assemblée générale.

“Le conseil d’Administration.”

(AOPC-1-8-03443/24.04) (14241)
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EUROPE INVESTMENTS, naamloze vennootschap,
Alvinneberg 96, 2450 MEERHOUT

Ondernemingsnummer 0440.852.825

Algemene vergadering ter zetel op 15/05/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-03596/24.04) (14242)

EUROTRADE, société anonyme,
boulevard Brand Whitlock 112, 1200 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0400.002.462

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008 à. Ordre du jour :
Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation résultats.
Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-01730/24.04) (14243)

E. BELAEN & C°, société anonyme,
avenue de la Couronne 8, 1050 BRUXELLES 5

Numéro d’entreprise 0422.865.560

Assemblée ordinaire au siège social le 15/05/2008, à 10 heures.
Ordre du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels au
31/12/2007. Affectation résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-03591/24.04) (14244)

Fa BIJKHOEVE LOGISTICS, naamloze vennootschap,
Bijkhoevelaan 4, 2110 WIJNEGEM

Ondernemingsnummer 0473.140.561

Algemene vergadering ter zetel op 15/05/2008, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-03640/24.04) (14245)

FIMO, société anonyme,
avenue du Lac 113, 1332 GENVAL

Numéro d’entreprise 0442.779.363

Assemblée ordinaire au siège social le 15/05/2008, à 20 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Renouvellement de
mandat des administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-05186/24.04) (14246)

FRAKAR, naamloze vennootschap,
Heulsestraat 104, 8860 LENDELEDE

Ondernemingsnummer 0448.799.697 - RPR Kortrijk

De houders van effecten aan toonder worden uitgenodigd tot de
jaarvergadering op de zetel op 10/05/2008, om 9 uur. Agenda : Lezing
van het jaarverslag; lezing van het verslag van de commissaris;
bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2007; kwij-
ting. De raad van bestuur.

(AOPC-1-8-05456/24.04) (14247)

GARAGE SCALAIS, naamloze vennootschap,
Langstraat 93, bus B, 3890 GINGELOM

Ondernemingsnummer 0418.967.546

Algemene vergadering op de zetel op 15 mei 2008, om 20 uur.
Agenda : Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Diversen.

(AOPC-1-8-04604/24.04) (14248)

G. COLLARD & P. COLLETTE, société anonyme,
rue de la Procession 61, 1310 LA HULPE

Numéro d’entreprise 0476.733.818

Assemblée ordinaire au siège social le 15/05/2008, à 16 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-04987/24.04) (14249)

HERMES SPORT, naamloze vennootschap,
G. Vandewielelaan 75, 9600 RONSE

Ondernemingsnummer 0420.764.125

Algemene vergadering ter zetel op 16/05/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-01659/24.04) (14250)

HORAS, société anonyme,
chaussée de Waterloo 410, 1050 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0405.911.445

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008, à 14 heures. Ordre
du jour : 1. Lecture du rapport de gestion. Lecture du rapport du C.A.
3. Discussion et approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décem-
bre 2007. 4. Affectation résultats. 5. Décharge aux administrateurs et au
commissaire. 6. Divers.

(AOPC-1-8-04296/24.04) (14251)

IMMO EECKE, naamloze vennootschap,
Groenendaallaan 103, 2170 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0433.524.078

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 11 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-00335/24.04) (14252)

IMMO GODART, en abrégé ″SAIG″, société anonyme,
rue de la Victoire 15, 7080 FRAMERIES

Numéro d’entreprise 0436.364.891

Assemblée ordinaire au siège social le 15/05/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-03676/24.04) (14253)
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IMMO SENIOR, société anonyme,

boulevard Général Jacques 88, 1050 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0460.457.812

Assemblée ordinaire au siège social le 13/05/2008, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-05386/24.04) (14254)

IMMOBILIERE LE LION, société anonyme,

avenue Delleur 8, 1170 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0459.150.290

Assemblée ordinaire au siège social le 15/05/2008, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-04366/24.04) (14255)

Immobilière Marcinelloise, société anonyme,

chemin d’Hameau 59, 6120 HAM-SUR-HEURE

Numéro d’entreprise 0435.891.274

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008, à 19 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-04132/24.04) (14256)

INTERFLON BELGIË, naamloze vennootschap,

Passtraat 69, 9100 SINT-NIKLAAS

Ondernemingsnummer 0426.536.417

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-00440/24.04) (14257)

J.B.H., naamloze vennootschap,

Steenhuyze 12, 9070 HEUSDEN

Ondernemingsnummer 0448.355.081

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-04771/24.04) (14258)

J.B.M., naamloze vennootschap,

Kerkevijverstraat 22, 9340 LEDE

Ondernemingsnummer 0428.003.293

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-04772/24.04) (14259)

La Charmoie, société anonyme,
rue des Martyrs 14, 6760 VIRTON

Numéro d’entreprise 0427.054.079

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC-1-8-02949/24.04) (14260)

LABORIMPEX, naamloze vennootschap,
François Couteauxstraat 8, 1090 Brussel

Ondernemingsnummer 0420.691.374

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 18 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-8-01544/24.04) (14261)

LAW-OFFICE, naamloze vennootschap,
Leeuwerikweg 62, 3140 KEERBERGEN

Ondernemingsnummer 0455.549.018

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 19 uur. Agenda :
1. Toepassing art. 523 van de Vennootschappenwet. 2. Verslag van de
raad van bestuur. 3. Goedkeuring van de jaarrekening met toewijzing
van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Ontslagen en
benoemingen van bestuurders. 6. Allerlei.
(AOPC-1-8-02188/24.04) (14262)

Les Editions Geo Money, société anonyme,
rue de Livourne 13-15, 1060 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0419.816.493

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-8-04882/24.04) (14263)

LOCASALM Société anonyme,
rue des Ardoisières 10, 6690 VIELSALM

0435.546.727 - RPM Marche en Famenne

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social le
15 mai 2008, à 18 h 30 m. ORDRE DU JOUR 1) Discussion et
approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2007;
2) Octroi de la décharge, telle qu’elle est requise par la loi, aux
administrateurs pour les fonctions exercées par ceux-ci dans la société
durant l’exercice social qui s’est terminé le 31 décembre 2007; 3) Affec-
tation du résultat de l’exercice; 4) Divers.
(AOPC-1-8-04571/24.04) (14264)

MANAM, naamloze vennootschap,
Zwarte Vijver 3, 1850 GRIMBERGEN

Ondernemingsnummer 0421.853.691

Algemene vergadering ter zetel op 15/05/2008, om 17 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Eventueel ontslag, benoeming en vergoeding bestuurders.
Zetelwijziging. Divers.
(AOPC-1-8-04055/24.04) (14265)
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MANDECO, naamloze vennootschap,
Groenendaallaan 103, 2170 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0431.591.897

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-00333/24.04) (14266)

MARIPOSA, naamloze vennootschap,
Heidelbergstraat 129, 8200 SINT-MICHIELS

Ondernemingsnummer 0435.064.103

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 19 uur. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten.
(AOPC-1-8-02012/24.04) (14267)

M. Leclere & Consultants, société anonyme,
avenue de la Forêt 190, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0427.547.888

Assemblée ordinaire au siège social le 15/05/2008, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-8-05065/24.04) (14268)

M.I.N., burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Bergenblok 48, 1970 Wezembeek-Oppem

Ondernemingsnummer 0442.190.039

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 20 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-8-00414/24.04) (14269)

NMC, société anonyme,
Gert-Noël-Sraße, 4731 EYNATTEN

Numéro d’entreprise BE 0402.469.826 - RJP Eupen

ORDENTLICHE GENERALVERSAMMLUNG

Die Aktionäre werden eingeladen, an der ordentlichen General-
versammlung teilzunehmen, die am Sozialsitz der Gesellschaft in
4731 Eynatten, Gert-Noël-Straße, am Freitag 9. Mai 2008, um 11 Uhr
stattfinden wird.

Tagesordnung:

1. Vorlage der Berichte des Verwaltungsrates und des Kommissars
über das Geschäftsjahr 2007

2. Vorlage und Genehmigung der Bilanz- und der Gewinn- und
Verlustrechnung per 31. Dezember 2007

3. Entscheidung über die Verwendung des Ergebnisses des
Geschäftsjahres

4. Entlastung der Verwaltungsratsmitglieder, des Kommissars und
des mit der Überwachung des konsolidierten Jahresabschlusses beauf-
tragten Revisors

5. Erlaubnis an den Verwaltungsrat eigene Aktien zurückzukaufen
gemäss Artikel 620 § 1 des Gesellschaftsgesetzbuches.

6. Satzungsgemäße Ernennungen, Entlohnung der Verwaltungsrats-
mitglieder sowie des Kommissars

7. Verschiedenes.

Um der Generalversammlung beizuwohnen, müssen die Aktionäre
die Bestimmungen des Artikels 22 der Statuten einhalten und die
Aktionäre, die Inhaberaktien besitzen, müssen die Aktien wenigstens
drei volle Tage vor dem Datum der Generalversammlung am Sozialsitz
der Gesellschaft, der Zweigstelle der ING oder der Fortis Bank in
Eupen hinterlegen.

Der Verwaltungsrat

(AOPC-1-8-05396/24.04) (14270)

PAREGO, naamloze vennootschap,
Kortrijkseweg 345B, 8791 BEVEREN (LEIE)

Ondernemingsnummer 0440.377.426

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-01894/24.04) (14271)

RIBEMINVEST, naamloze vennootschap,
Schuurhoven 103, 2360 OUD-TURNHOUT

Ondernemingsnummer 0450.321.312

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-00474/24.04) (14272)

NMC, société anonyme,
Gert-Noël-Straße, 4731 EYNATTEN

Numéro d’entreprise 0402.469.826 - RJP Eupen

AUSSERORDENTLICHE GENERALVERSAMMLUNG

Die Aktionäre werden eingeladen, an der ausserordentlichen Gene-
ralversammlung teilzunehmen, die am Sozialsitz der Gesellschaft in
4731 Eynatten, Gert-Noël-Straße, am Freitag 9. Mai 2008, um 10.30 Uhr
stattfinden wird.

Tagesordnung:

1. Anpassung der Statuten an das Gesellschaftsgesetzbuch (Artikel 1
und 12)

2. Beschluss, ausnahmslos alle Aktien in Namensaktien umzuwan-
deln (Artikel 5, 7, 9 und 22)

Um der Generalversammlung beizuwohnen, müssen die Aktionäre
die Bestimmungen des Artikels 22 der Statuten einhalten und die
Aktionäre, die Inhaberaktien besitzen, müssen die Aktien wenigstens
drei volle Tage vor dem Datum der Generalversammlung am Sozialsitz
der Gesellschaft, der Zweigstelle der ING oder der Fortis Bank in
Eupen hinterlegen.

Der Verwaltungsrat

(AOPC-1-8-05398/24.04) (14273)

ROJ, naamloze vennootschap,
Fabriekstraat 6, 9470 DENDERLEEUW

Ondernemingsnummer 0455.071.936

Algemene vergadering ter zetel op 13/05/2008, om 14 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-05420/24.04) (14274)
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SCHREDER, société anonyme,
rue de Lusambo 67 - 1190 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0403 217 617

Mesdames, Messieurs. Nous avons l’honneur de vous convoquer, à
l’assemblée générale ordinaire de notre société qui se tiendra le
mercredi 14 mai 2008, à 11 h au siège social de notre société, rue de
Lusambo 67, 1190 Bruxelles, afin de délibérer sur l’ordre du jour
suivant :

1. Approbation des rapports de gestion du Conseil d’administration.

2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2007.

3. Approbation des comptes consolidés au 31.12.2007.

4. Affectation des résultats.

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire pour l’exer-
cice 2007.

6. Nominations statutaires.

7. Divers.

Pour pouvoir assister, à ladite Assemblée, dépôt des parts sociales ou
des justificatifs de dépôt au siège social au moins cinq jours avant la
date fixée pour l’assemblée.

Le conseil d’administration.

(AOPC-1-8-04734/24.04) (14275)

SERVIM, société anonyme,
Bruyère des Berlus 9, 1472 GENAPPE

Numéro d’entreprise 0434.335.019

Assemblée ordinaire au siège social le 15/05/2008, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-04727/24.04) (14276)

SIAM Holding (Belge), société civile
sous forme de société anonyme,

boulevard Louis Schimdt 57, 1040 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0476.671.262

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels au 31/12/2007. Affectation des résultats. Décharge
aux administrateurs. Divers.

(AOPC-1-8-02771/24.04) (14277)

« SICLI SA - SICLI NV », société anonyme,
rue du Merlo 1, 1180 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0450.124.144 - R.C.B. 570.217

L’Assemblée Générale Ordinaire se tiendra le 13 mai 2008, à 15 h 30,
au siège social, avec l’ordre du jour suivant : 1. Lecture du Rapport de
gestion du conseil d’administration sur l’exercice 2007; 2. Lecture du
Rapport du Commissaire-réviseur; 3. Nomination et/ou démission
d’Administrateurs; 4. Approbation des comptes annuels de l’exercice
2007 et affectation du résultat; 5. Décharge aux Administrateurs et au
Commissaire-réviseur; 6. Rémunération du conseil d’administration;
7. Rémunération du Commissaire-réviseur; 8. Divers.

(AOPC-1-8-05395/24.04) (14278)

« SA SICLINVEST NV », société anonyme,
rue du Merlo 1, 1180 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0450.124.243 - R.C.B. 570.218

L’Assemblée générale ordinaire se tiendra le 13 mai 2008, à 17 heures,
rue du Merlo 1, 1180 Bruxelles, avec l’ordre du jour suivant : 1. Lecture
du Rapport de gestion du conseil d’administration sur l’exercice 2007;
2. Lecture du Rapport du Commissaire-réviseur; 3. Approbation des
comptes annuels de l’exercice 2007 et affectation du résultat; 4. Comptes
annuels, rapport de gestion et rapport du Commissaire-réviseur, conso-
lidés; 5. Nomination et/ou démission d’Administrateurs; 6. Décharge
aux Administrateurs et au Commissaire-réviseur; 7. Rémunération du
conseil d’administration; 8. Rémunération du Commissaire-réviseur;
9. Divers.
(AOPC-1-8-05397/24.04) (14279)

SODISTER, société anonyme,
rue du Tillet 28c, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise 0443.942.175

Assemblée ordinaire au siège social le 15/05/2008, à 16 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-8-03785/24.04) (14280)

SOS INDUSTRIE, société anonyme,
rue Gosuin 19a, 4520 WANZE

Numéro d’entreprise 0443.511.021

Assemblée ordinaire au siège social le 15/05/2008, à 14 h 30 m. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.
(AOPC-1-8-05121/24.04) (14281)

S.I. avenue MOLIERE, société anonyme,
avenue Molière 297, 1050 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0426.284.415

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapports du conseil d’administration et du commissaire.
Approbation des comptes annuels au 31/12/2007. Affectation des
résultats. Décharge aux administrateurs et au commissaire. Divers.
(AOPC-1-8-02770/24.04) (14282)

TGDS, naamloze vennootschap,
Frilinglei 37, 2930 BRASSCHAAT

Ondernemingsnummer 0465.310.483

Algemene vergadering ter zetel op 14/05/2008, om 10 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-00982/24.04) (14283)

Vulcanisation Carolorégienne du Pneumatique, société anonyme,
rue de Couillet 93, 6200 CHATELET

Numéro d’entreprise 0438.705.462

Assemblée ordinaire au siège social le 14/05/2008, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC-1-8-05248/24.04) (14284)
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Algimo, naamloze vennootschap,

Coupure 10, 9000 Gent

0436.329.061 RPR Gent

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Jaarverslag. Verslag commissaris. Onderzoek en goedkeuring enkel-
voudige en geconsolideerde jaarrekening. Kwijting bestuurders en
commissaris. Varia. Zich gedragen naar de statuten.

(14285)

Almepro Alumco, naamloze vennootschap,

Okegembaan 113, 9400 Ninove

0412.838.334 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestemming resultaat.
Bezoldiging bestuurders. Kwijting aan bestuurders. Ontslag
bestuurder. Varia.

(14286)

Ansitex Diffusion, naamloze vennootschap,

August Demaeghtlaan 54, 1500 Halle

0416.260.751 RPR Brussel

Jaarvergadering op 10/05/2008 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia.

(14287)

Apotheek Dewulf Vanderbeken, naamloze vennootschap,

Wapenplaats 10, 8720 Dentergem

0436.343.315 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Varia.

(14288)

Auto’s Sabbe, naamloze vennootschap,

Kortemarkstraat 254, 8820 Torhout

0444.551.493 RPR Brugge

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia.

(14289)

Ava, naamloze vennootschap,

Doorniksesteenweg 45, 8580 Avelgem

0428.821.360 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders. Verslag Art. 633-634 Wb. Venn.

(14290)

Axis, naamloze vennootschap,

Pareelstraat 14, 9790 Wortegem-Petegem

0454.250.406 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Kwijting bestuurders.

(14291)

Chark, naamloze vennootschap,

Dumortierlaan 155, 8300 Knokke

0464.038.397 RPR Brugge

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Goedkeuring weddes
bestuurders.

(14292)

Clem, naamloze vennootschap,

Spinnerijkaai 39, 8500 Kortrijk

0434.532.779 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen.

(14293)

Cravano, naamloze vennootschap,

Industrielaan 5, 8790 Waregem

0425.466.645 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 31/12/2007. op de zetel.
Agenda : Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2007. Kwijting bestuurders.

(14294)

D.V.W., naamloze vennootschap,

Okegembaan 111, 9400 Ninove

0450.398.615 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestemming resultaat.
Bezoldiging bestuurders. Kwijting bestuurders. Ontslag & aanstelling
bestuurder. Varia.

(14295)

De Bruyne Jos, naamloze vennootschap,

Berchemweg 43, 9700 Oudenaarde

0427.050.517 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 11 u. 30 m. op de zetel. Agenda :
Verslag artikel 523, § 1. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(14296)
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Debouver Willy, naamloze vennootschap,

Tieltstraat 144B, 8760 Meulebeke

0426.462.478 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 11.00 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Varia.

(14297)

E.D.M., naamloze vennootschap,

Bredabaan 722, 2930 Brasschaat

RPR Antwerpen 0455.619.490

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Kwijtingen. Ontslagen en
benoemingen. Rondvraag. Zich richten naar de statuten.

(14298)

Eres, naamloze vennootschap,

Brugsesteenweg 255/1, 8500 Kortrijk

0405.336.967 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Kwijting bestuurders.

(14299)

ESTIM, commanditaire vennootschap op aandelen,

Barmbeekstraat 10, 8791 Beveren-Leie

0412.821.409 RPR Kortrijk

Gewone algemene vergadering van de vennootschap op 17/05/2008
om 08 u. Agenda : Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per
30/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting aan de zaakvoerders.
Ontslagen en benoemingen.

(14300)

Facqzimmo, naamloze vennootschap,

Defacqzstraat 40, 1050 Brussel

0452.144.417 RPR Brussel

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 12 u. op de zetel. Agenda :
Verslag van de Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2007. Bestemming van het resultaat. Kwijting bestuurders.
Statutaire benoemingen. Diversen.

(14301)

Fremada, naamloze vennootschap, in vereffening

Domien Lieckenslaan 39, 3140 Keerbergen

0428.562.430 RPR Leuven

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 11 u. te 2050 Antwerpen, Esmo-
reitlaan 1, bus 63. Agenda : Verslag van de vereffenaar. Bespreking jaar-
rekening per 31/12/2007. Zich richten naar de statuten.

(14302)

Furnassur, naamloze vennootschap,
Sint-Denisplaats 4, 8630 Veurne

0453.052.257 RPR Veurne

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 10.30 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia.

(14303)

Ghesquiere, naamloze vennootschap,
Menensesteenweg 290, 8940 Wervik

0441.467.883 RPR Ieper

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Verslag Commissaris. Bestemming resultaat. (Her)benoeming. Bezoldi-
ging bestuurders. Kwijting bestuurders. Kwijting Commissaris. Verslag
Art. 633-634 Wb. Venn. Varia. Zich richten naar de statuten.

(14304)

Goossens Invest, naamloze vennootschap,
Leo Baekelandstraat 12, 9000 Gent

0454.838.839 RPR Gent

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Varia.

(14305)

Hovingen, naamloze vennootschap,
Meersstraat 45, 9070 Destelbergen

0872.760.765 RPR Gent

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Zich richten naar de
statuten.

(14306)

Huvape, naamloze vennootschap,
Hof van ’t Henneken 5, 8800 Roeselare

0447.853.552 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(14307)

Immo V.B., naamloze vennootschap,
Zeger Van Heulestraat 47, 8501 Heule

0434.533.868 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 09 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen.

(14308)
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Immo Z.B., naamloze vennootschap,
Dokter Zamenhoflaan 13A, 8310 Sint-Kruis

0406.232.040 RPR Brugge

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening. 2. Verslag Raad van Bestuur. 3. Kwijting
bestuurders. Zich richten naar de statuten.

(14309)

Immobiliere Verstraete, naamloze vennootschap,
Zwaaikomstraat 34, 8800 Roeselare

0405.572.143 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 11 u. op de zetel. Agenda :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. 3. Kwijting
aan de raad van bestuur. Zich schikken naar de statuten.

(14310)

Internationale Dons Service, naamloze vennootschap,
Industrieweg 5, 3520 Zonhoven

0427.204.628 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 9/05/2008 om 17 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
(Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia.

(14311)

Invimmo, naamloze vennootschap,
Louis Schmidtlaan 119, bus 3, 1040 Brussel

0443.165.086 RPR Brussel

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Ontslag en benoeming. Kwijting bestuurders.
Zich richten naar de statuten.

(14312)

Jorifor, société anonyme,
rue Darchis 15, 4000 Liège

0440.272.112 RPM Liège

Assemblée générale ordinaire le 2/05/2008 à 11 heures au siège
social. Ordre du jour : Rapport du Conseil d’administration. Approba-
tion des comptes annuels au 31/12/2007. Affectation des résultats.
(Re)nomination. Décharge aux administrateurs. Divers.

(14313)

Laurel, naamloze vennootschap,
Wijngaardstraat 55, 3390 Tielt-Winge

0457.196.236 RPR Leuven

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 20 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag Raad van Bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2007 - Bestemming resultaat. 3. Décharge, ontslag en benoeming
bestuurders. 4. Varia. Zich richten naar de statuten.

(14314)

Les Domaines, naamloze vennootschap,
Goetsbloetsstraat 31, 3500 Hasselt

0441.012.478 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2007. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.

(14315)

Max Sport, naamloze vennootschap,
Lippenslaan 190, bus 3, 8300 Knokke-Heist

0405.199.583 RPR Brugge

Jaarvergadering op 13/05/2008 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring van de jaarrekening. Vaststelling van het resultaat van het
boekjaar en goedkeuring van de bestemming van het resultaat. Kwij-
ting van de bestuurders. Zich richten naar de statuten.

(14316)

Media Partners, naamloze vennootschap,
Siemenslaan 7A, 3650 Dilsen-Stokkem

0440.128.293 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 05/05/2007 om 18 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag van de Raad van Bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening per 31.12.2007. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Waardering
in continuïteit cfr. art. 96 Wetboek van vennootschappen. 5. Decharge
van de bestuurders. 6. Bezoldigingen. 7. Varia. 8. Stemming.

(14317)

Peter Dossche & C°, naamloze vennootschap,
Dhoye 25, 9800 Deinze

0440.620.718 RPR Gent

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering van
26/05/2008 om 14.00 uur op de zetel. Agenda : 1. Bevestiging
verdaging jaarvergadering. 2. Bespreking en goedkeuring jaarrekening
per 31/12/2007. 3. Kwijting bestuurders. Om toegelaten te worden zich
schikken naar de statuten.

De raad van bestuur.
(14318)

Phoenix Carpets, naamloze vennootschap,
Vlamingstraat 12, 8560 Wevelgem

0405.576.497 RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
17/05/2008 om 10.00 uur op de zetel. Agenda : 1. Lezing jaarverslag.
2. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. 3. Kwijting
bestuurders. Zich schikken naar de statuten.

De raad van bestuur.
(14319)

Rekkelinge, naamloze vennootschap,
Hoge Steenakker 5, bus 10, 9070 Destelbergen

0451.648.430 RPR Gent

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Zich richten naar de
statuten.

(14320)

22306 BELGISCH STAATSBLAD — 24.04.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Romea, naamloze vennootschap,
Franklin Rooseveltlaan 180, 8790 Waregem

0402.749.542 RPR Kortrijk

De Raad van Bestuur nodigt de aandeelhouders uit tot de jaarverga-
dering op de maatschappelijke zetel op 3 mei 2008 om 11 u. Dagorde :
1. Jaarverslag Raad van Bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/07 met bestemming van het resultaat. 3. Kwijting aan bestuur-
ders. 4. Varia. Om toegelaten te worden tot de vergadering zich
schikken naar de statuten.

(14321)

Royal Immo, naamloze vennootschap,
De Zevenster 20, 2970 Schilde

0448.750.902 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia.

(14322)

Stabos, naamloze vennootschap,
Jan Breydelstraat 65, 2600 Berchem

0458.086.656 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 16/05/2008 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Kwijting bestuurders. Herbenoeming. Varia. Zich richten naar de
statuten.

(14323)

Tepia, commanditaire vennootschap op aandelen,
Bisschopsdreef 45, 8310 Sint-Kruis

0450.084.651 RPR Brugge

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 19 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag van de zaakvoerder. 2. Bespreking van de jaarrekening per
31 december 2007. 3. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 decem-
ber 2007. 4. Kwijting aan de zaakvoerder. 5. Rondvraag. Zich schikken
naar de statuten.

(14324)

Vanlef, naamloze vennootschap,
Smokkelpotstraat 71, 8500 Kortrijk

0406.998.538 RPR Kortrijk

Gewone algemene vergadering op de zetel op 17/05/2008 om 17 u.
Agenda : Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per
31/12/2007. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Ontslagen en benoemingen.

(14325)

Verdes, naamloze vennootschap,
Sint-Blasiusstraat 55, 8800 Roeselare

0439.616.965 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 15 u. op de zetel. Agenda :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. 3. Kwijting
aan de raad van bestuur. Zich schikken naar de statuten.

(14326)

Viarum, naamloze vennootschap,
Stijn Streuvelsstraat 3, 8800 Roeselare

0439.616.767 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/05/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. 3. Kwijting
aan de raad van bestuur. Zich schikken naar de statuten.

(14327)

Vuurvast, naamloze vennootschap,
Dennenlaan 15, 3271 Averbode

0420.027.321 RPR Leuven

Jaarvergadering op 15/05/2008 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Kwijting bestuurders. (Her)benoeming Raad van Bestuur. Varia.

(14328)

Xaphina, naamloze vennootschap,
Ter Duinenstraat 33, 8510 Marke

RPR Kortrijk 0427.268.667

Gewone algemene vergadering op de zetel op 17/05/2008. Agenda :
Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Ontslagen en
benoemingen.

(14329)

Zitmeubelfabriek De Zetel, naamloze vennootschap,
Beverensestraat 33, 8850 Ardooie

0421.848.050 RPR Brugge

De houders van effecten aan toonder worden uitgenodigd tot de
jaarvergadering op de zetel van de vennootschap op 17 mei 2008 om
15.00 uur. Agenda : Lezing van het jaarverslag; lezing van het verslag
van de commissaris, bespreking en goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31 december 2007; kwijting.

De raad van bestuur.
(14330)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Centre public d’Action sociale d’Evere

Organisation d’un examen-concours pour l’emploi de (m/f) :

Comptable (1)

Ouvrier spécialisé-cuisinier (2)

Diplômes requis :

graduat/baccalauréat en comptabilité (1);

CESS technique ou professionnel ou certificat de qualification (tech-
nique ou professionnel) en lien avec l’emploi (2).

22307BELGISCH STAATSBLAD — 24.04.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Sous condition de réussite du concours (droit d’inscription de
7,44 euros) et de satisfaction aux conditions d’accès à l’emploi.

Renseignements complémentaires : Mlle Moïra FRANCOIS
(02-247 65 69).

Candidatures à adresser sous pli recommandé avant le 9 mai 2008 au
Conseil de l’Action sociale d’Evere, C.P.A.S. d’Evere, square Hoede-
maekers 11, à 1140 Evere.

(14102)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Evere

Organisatie van een vergelijkend examen voor de betrekking van
(m/v) :

Boekhouder (1)

Gespecialiseerde arbeider-kok (2)

Vereiste diploma’s :

graduaat/baccalaureaat in boekhouding (1);

GHSO (technisch of beroepsonderwijs) of getuigschrift van techni-
sche of beroepskwalificatie in relatie met de betrekking (2).

Op voorwaarde van het slagen in het vergelijkend examen (inschrij-
vingsgeld van 7,44 euro) en het voldoen aan de aanwervingsvoor-
waarden voor de betrekking.

Bijkomende inlichtingen : Mej. Moïra FRANCOIS (02-247 65 69).

Kandidaturen vóór 9 mei 2008 per aangetekende brief te richten aan
de Raad voor Maatschappelijk Welzijn van Evere, O.C.M.W. van Evere,
Hoedemaekerssquare 11, 1140 Evere.

(14102)

Vlaamse Opera

I. ALGEMENE SITUERING :

De Vlaamse Opera is een openbare instelling van de Vlaamse
Gemeenschap die in Antwerpen en Gent operaproducties en concerten
verzorgt.

Met de professionele bekwaamheden en persoonlijke eigenschappen
moeten de kandidaten zich kunnen integreren in een operagezelschap
dat hoge eisen stelt aan al zijn medewerkers.

II. TE BEGEVEN FUNCTIE :

2 voltijdse polyvalente medewerkers podiumtechniek (m/v), met
standplaats Gent

III. WIJZE VAN KANDIDAATSTELLING :

Sollicitaties (brief + gedetailleerde CV) moeten vóór 30 april 2008
gericht worden aan :

De Vlaamse Opera

T.a.v. de heer Dirk Neefs, HR-Medewerker

Van Ertbornstraat 8

B-2018 Antwerpen

De kandidaatstelling kan zowel per mail (dneefs@vlaamseopera.be)
als per brief gebeuren.

Om ontvankelijk te zijn, moeten de sollicitaties volgende bewijs-
stukken omvatten :

overeenkomstige diploma’s en/of getuigschriften conform de gesol-
liciteerde functie (kopies);

attesten met betrekking tot werkervaring;

curriculum vitae;

bewijs van goed zedelijk gedrag (mag later ingediend worden).

De kandidaten moeten :

zich gedragen overeenkomstig de eisen van de beoogde betrekking;

de burgerlijke en politieke rechten bezitten;

lichamelijk geschikt zijn.
(14103)

Vlaamse Maatschappij voor Soiaal Wonen

De V.M.S.W. is binnen het beleidsdomein Ruimtelijke Ordening,
Woonbeleid en Onroerend Erfgoed (RWO) een extern verzelfstandigd
agentschap. De V.M.S.W. is de opvolger van de Vlaamse Huisvestings-
maatschappij (VHM) en staat in voor de tijdige realisatie en de
financiering van het door de Vlaamse Regering geplande programma
voor sociale woonprojecten. Zij stimuleert, ondersteunt en begeleidt
lokale organisaties om betaalbare en kwaliteitsvolle projecten te reali-
seren en neemt terzake desgevallend zelf initiatieven.

Momenteel zijn wij op zoek naar personeel voor volgende functie :

Architect – Adjunct van de directeur (VMSW/2008/CO/A/04)

Takenpakket : Als architect bent u verantwoordelijk voor de begelei-
ding van de bouwdossiers van de shm’s via overleg en sturing, vanaf
de verwerving van de grond tot en met de oplevering van de werken.
In het kader van de uitbouw van een centraal kennis- & expertise-
centrum voor (sociale) groepswoningbouw in Vlaanderen, kan tevens
op u beroep worden gedaan om studiewerk te verrichten rond
bepaalde aspecten.

Profiel : Je beschikt over een universitair diploma (ingenieur-
architect) of diploma van het hoger onderwijs lange type (architect);
ervaring met woningbouw en kennis van de wet op de overheidsop-
drachten is een pluspunt.

Wij bieden jou : vervangingscontract met mogelijke omzetting naar
een contract van onbepaalde duur; een dynamische en aangename
werksfeer; aantrekkelijke en gezinsvriendelijke arbeidsvoorwaarden in
een stabiele omgeving, permanente vorming, opleiding en ruimte voor
creativiteit; een aantrekkelijke vakantieregeling; gratis woon-
werkverkeer met het openbaar vervoer; hospitalisatieverzekering;
maaltijdcheques...

Selectieprocedure : voor meer informatie over de selectieprocedure
zie www.vmsw.be

Om te solliciteren vul je het standaard-CV in dat je eveneens kunt
vinden op www.vmsw.be en stuurt het voor de uiterste inschrijvings-
datum naar de Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen - t.a.v.
Wouter DELBEKE - Koloniënstraat 40, 1000 Brussel of via e-mail :
wouter.delbeke@vmsw.be

De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor zij zich inzet zo
goed mogelijk weerspiegelen. Kandidaten worden geselecteerd op
basis van hun kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht leeftijd, geslacht,
afkomst of handicap.

(14104)

Gemeente Ichtegem

De gemeente Ichtegem is op zoek naar gemotiveerde kandidaten
voor volgende voltijdse statutaire functies :

een bestuurssecretaris-stafmedewerker (m/v), niveau A

een sportfunctionaris (m/v), niveau B

twee ploegbazen (m/v), niveau D4

De volledige functiebeschrijving, toelatings- en aanwervingsvoor-
waarden vind je op www.ichtegem.be onder de rubriek vacatures of
kan je verkrijgen bij de gemeentesecretaris, Stationsstraat 1, in
Ichtegem, op het telefoonnummer 059-34 11 30.

Stuur voor vrijdag 16 mei 2008 je kandidatuur, samen met een
afschrift van je diploma, aangetekend op naar het college van burge-
meester en schepenen, Stationsstraat 1, in 8480 Ichtegem.

(14105)
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Haute Ecole EPHEC

Appel aux candidats à une désignation à titre temporaire pour une durée déterminée dans la Haute Ecole EPHEC

HAUTE ECOLE EPHEC

Fonction Cours à conférer Volume de la charge

1. Maître-assistant(e) Langues étrangères : néerlandais/anglais 10/10

2. Maître-assistant(e) Langues étrangères : néerlandais/anglais 10/10

3. Maître-assistant(e) Langues étrangères : néerlandais/anglais 10/10

4. Maître-assistant(e) Langues étrangères : néerlandais/anglais 2/10

5. Maître-assistant(e) Langues étrangères : néerlandais/anglais 1/10

6. Maître-assistant(e) Informatique de gestion 10/10

7. Maître-assistant(e) Droit 10/10

8. Maître-assistant(e) Droit 2/10

9. Maître-assistant(e) Histoire 8/10

10. Maître-assistant(e) Electronique 5/10

FORME DE LA CANDIDATURE :

La demande mentionnera :

l’emploi vacant sollicité repris au tableau ci-avant (Haute Ecole, fonction, cours à conférer, volume de la charge);

l’identité du candidat;

ses titres et son expérience utile;

la liste de ses publications scientifiques;

le relevé de ses diverses expériences professionnelles.

Si le candidat sollicite plusieurs emplois vacants, il établira une demande séparée pour chaque emploi.

Conditions requises :

Nul ne peut être désigné à titre temporaire, s’il ne remplit les conditions suivantes :

1° être Belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de l’Union européenne, sauf dérogation accordée par le Gouvernement;

2° jouir des droits civils et politiques;

3° être porteur d’un des titres de capacité pour la fonction à conférer, dans le respect de la réglementation en vigueur (loi du 7 juillet 1970
relative à la structure générale de l’enseignement supérieur, arrêté de l’Exécutif du 22 avril 1969 fixant les titres requis des membres du personnel
de l’enseignement de la Communauté française, décret du 8 février 1999 relatif aux fonctions et titres des membres du personnel enseignant des
Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la Communauté française) et décret du 20 juillet 2000 portant diverses mesures urgentes en
matériel d’enseignement supérieur;

4° satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

5° être de conduite irréprochable;

6° avoir satisfait aux lois sur la milice;

7° ne pas avoir dépassé la limite d’âge de cinquante-cinq ans, sauf dispense accordée par le Gouvernement. Le cas échéant, cette limite d’âge
de 55 ans peut être relevée du nombre d’années que l’intéressé peut faire valoir pour l’ouverture du droit à une pension à charge du Trésor public.

Introduction des candidatures :

Les personnes intéressées doivent adresser leur candidature :

A l’attention du Président du Pouvoir Organisateur de la Haute Ecole EPHEC, avenue Konrad Adenauer 3, à 1200 Bruxelles.

Les candidatures doivent être introduites par une lettre recommandée à la poste dans les quinze jours de la publication du présent appel au
Moniteur belge et dans la forme fixée par le présent appel.

(14106)

Haute Ecole Roi Baudouin, association sans but lucratif,
chaussée du Rœulx 63, 7000 Mons

Numéro d’entreprise 0458.443.279

Appel à candidatures pour les emplois vacants des fonctions de rang 1, à pourvoir dans la Haute Ecole (année académique 2008-2009).

Le présent appel est lancé conformément aux dispositions de l’article 125 du décret du 24 juillet 1997 fixant le statut des membres du personnel
directeur et enseignant et du personnel auxiliaire d’éducation des Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la Communauté française.

Il vise les emplois vacants des fonctions de rang 1 à pourvoir dans la Haute Ecole Roi Baudouin.
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Le décret du 25 juillet 1996 relatif aux charges et emplois dans les Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la Communauté française
définit comme suit les fonctions de rang 1 :

1. MAITRE DE FORMATION PRATIQUE

2. MAITRE-ASSISTANT

3. CHARGE DE COURS

La numérotation des emplois est conçue comme suit :

1er élément : l’année (08);

2e élément : le numéro de la catégorie dans laquelle l’emploi est vacant :

1. Toutes catégories (fonctions transversales)

2. Catégorie Arts appliqués

3. Catégorie économique

4. Catégorie paramédicale

5. Catégorie pédagogique

6. Catégorie sociale

7. Catégorie technique

3e élément : le numéro de la fonction (cf. supra);

4e élément : le numéro d’ordre.

Emploi n° Fonction Volume
de la charge Cours à conférer

08.3.2.1 Maître-assistant 6/10 Sciences économiques

08.3.2.2 Maître-assistant 8/10 Informatique de Gestion

08.4.2.3 Maître-assistant 3/10 Soins infirmiers

08.4.1.4 Maître de formation pratique 18/10 Soins infirmiers

08.5.2.5 Maître-assistant 20/10 Pédagogie et méthodologie

08.5.2.6 Maître-assistant 10/10 Langue française

08.5.2.7 Maître-assistant 10/10 Communication

08.5.2.8 Maître-assistant 2/10 Histoire de l’art

08.6.2.9 Maître-assistant 1/10 Sciences économiques

08.6.1.10 Maître de formation pratique 11/10 Service social

08.6.2.11 Maître assistant 1/10 Histoire

08.6.1.12 Maître de formation pratique 4/10 Soins infirmiers

08.7.2.13 Maître-assistant 7/10 Physique

08.7.2.14 Maître-assistant 3/10 Electricité, Electromécanique, Mécanique, Energie
nucléaire

La demande mentionnera :

l’emploi vacant sollicité repris au tableau ci-avant (n°, fonction, cours à conférer, volume de la charge);

l’identité du candidat;

ses titres et ses diverses expériences professionnelles (un curriculum vitae);

la liste de ses publications scientifiques.

Les titres requis au regard des cours à conférer sont définis dans les annexes du décret du 9 février 1999 relatif aux fonctions et titres du
personnel enseignant des Hautes Ecoles.

Si le candidat sollicite plusieurs emplois vacants, il établira une demande séparée pour chaque emploi, les différentes demandes pouvant être
envoyées dans une même enveloppe.

Conditions requises :

Nul ne peut être désigné à titre temporaire, s’il ne remplit les conditions suivantes :

1° être Belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de l’Union européenne, sauf dérogation accordée par le Gouvernement;

2° jouir des droits civils et politiques;

3° être porteur d’un des titres requis visés au décret du 8 février 1999 relatif aux fonctions et titres des membres du personnel enseignant des
Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la Communauté française;

4° pour les candidats à une désignation à titre temporaire à la fonction de maître de formation pratique justifier en outre une expérience utile
reconnue du métier d’au moins deux ans;

5° satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

6° être de conduite irréprochable;

7° avoir satisfait aux lois sur la milice;
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8° faire preuve d’un sens pédagogique affirmé et d’une volonté de travail en équipe.

Documents à annexer :

a) une copie du(des) diplôme(s) requis;

b) pour les candidats à la fonction de maître de formation pratique : une attestation prouvant une expérience utile du métier d’au moins deux
ans, ou d’un an, s’ils étaient en fonction dans une Haute Ecole avant le 1er février 1999. Cette expérience utile doit être reconnue par le
Gouvernement comme ayant un rapport avec les cours à conférer (joindre copie de la notification de la décision).

A défaut, les candidats à la fonction de maître de formation pratique (y compris : ateliers de formation professionnelle) qui possèdent l’un
des titres repris à l’annexe 1re du décret du 8 février 1999, précité, mais dont l’expérience utile n’a pas encore été reconnue, sont invités à introduire,
sans attendre une désignation éventuelle, une demande de reconnaissance au titre d’expérience utile des services accomplis soit dans le secteur
public ou privé, soit dans un métier ou une profession.

INTRODUCTION DES CANDIDATURES :

Les personnes intéressées doivent adresser leur candidature à :

Vincent Pestieau, directeur-président de la Haute Ecole Roi Baudouin, chaussée du Rœulx 63, à 7000 Mons, au plus tard le 1er juin 2008
(la date de la poste faisant foi).

Les candidatures doivent être introduites par voie postale par recommandé et dans la forme et le délai fixés par le présent appel.

Lorsque plusieurs candidatures sont envoyées par une même personne, les documents annexés accompagneront la demande pour l’emploi
ayant le plus petit numéro d’ordre.

(14107)

Haute Ecole de la province de Namur

Déclaration des emplois vacants pour l’année académique 2008-2009

Appel aux candidats à une désignation dans une fonction de rang 1.

Le présent appel est publié en application de l’article 207 du décret
du 24 juillet 1997, fixant le statut du personnel directeur et enseignant
et du personnel auxiliaire d’éducation des Hautes Ecoles organisées ou
subventionnées par la Communauté française et en application de
l’article 7bis du décret« charges et emplois » du 25 juillet 1996.

1. Relevé des emplois vacants :

ETP = équivalent temps plein

MA = maître-assistant

MFP = maître de la formation pratique

A. Catégorie économique

Cours à conférer Volume
de la charge

Sciences économiques 0,1 ETP MA

Bureautique 0,2 ETP MFP

Tourisme 0,1 ETP MA

Informatique de gestion 0,1 ETP MA

B. Catégorie agronomique

Cours à conférer Volume
de la charge

Agronomie 0,4 ETP MA

Biologie 0,3 ETP MA

Chimie 0,3 ETP MA

Langue française 0,1 ETP MA

C. Catégorie paramédicale

Cours à conférer Volume
de la charge

Soins infirmiers 0,2 ETP MA

Soins infirmiers/obstétrique 0,1 ETP MA

Sciences biomédicales/anatomie 0,2 ETP MA

Sciences biomédicales/séminaire 0,2 ETP MA

Sciences biomédicales/nutrition 0,1 ETP MA

Sciences sociales/sociologie 0,1 ETP MA

Soins infirmiers 1,5 ETP MFP

Soins infirmiers/obstétrique 0,5 ETP MFP

2. Titre requis :

Posséder le titre requis fixé par le décret du 8 février 1999 relatif aux
fonctions et titres des membres du personnel enseignant des Hautes
Ecoles organisées ou subventionnées par la Communauté française.

3. Introduction des candidatures :
A adresser par pli recommandé déposé à la poste au plus tard le

15 mai 2008, à Mme Denis, directeur-président de la Haute Ecole de la
province de Namur, Campus provincial, rue Henri Blès 188/190,
à 5000 Namur (tél. 081-77 67 56) par le biais d’un formulaire à retirer au
siège social de la Haute Ecole (même adresse).

(14108)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Bij vonnis van 7.3.2008, uitspraak doende op tegenspraak, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk arrondissement
Tongeren, zitting houdende in correctionele zaken de genaamde :

Gielen, Alphonse Maria Ghislain, geboren te Sint-Truiden op
10 november 1956, en wonende te 3800 Sint-Truiden, Kenne-
dylaan 19/4.
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Verdacht van :

Om de misdaad of het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de
uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, om, door enige
daad, tot de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder
zijn bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden, om, door giften,
beloften, bedreigingen, misbruik van gezag of van macht, misdadige
kuiperijen of arglistigheden, dit misdrijf rechtstreeks uitgelokt te
hebben, om, hetzij door woorden in openbare bijeenkomsten of
plaatsen gesproken, hetzij door enigerlei geschrift, drukwerk, prent of
-zinnebeeld, aangeplakt, rondgedeeld of verkocht, te koop geboden of
openlijk tentoongesteld, het feit rechtstreeks uitgelokt te hebben, als
dader of mededader zoals voorzien door art. 66 van het Strafwetboek.

I. 1e .. :

Te Heers of bij samenhang elders in het Rijk, op niet nader te bepalen
data tussen 1.7.2004 en 12.10.2004 :

De eerste als gefailleerd handelaar te Heers, Breedpadstraat 39, in
staat van faillissement verklaard bij vonnis van de rechtbank van
koophandel te Tongeren, d.d. 11.10.2004, en de tweede als mededader,
zich plichtig te hebben gemaakt aan misdrijven verband houdend met
de staat van het faillissement, nl. een gedeelte van de activa te hebben
verduisterd of verborgen, in casu minstens van de volgende activa :

de gehele fruitoogst, ten bedrage van minstens 600.000 euro;

een geldsom van 5.100 euro, voor verkochte peren;

een vrachtwagen Mercedes;

een tractor Fiat;

een personenwagen Mercedes;

de overige exploitatiematerialen.

II. 1e :

Te Heers of bij samenhang elders in het Rijk, op niet nader te bepalen
data tussen 1.4.2004 en 12.10.2004 :

Als gefailleerd handelaar te Heers, Breedpadstraat 39, in staat van
faillissement verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te
Tongeren, d.d. 11. 10.2004, zich plichtig te hebben gemaakt aan
misdrijven verband houdend met de staat van het faillissement, nl. met
het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben
om binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn
aangifte te doen van het faillissement.

III. 1e :

Te Heers of bij samenhang elders in het Rijk, op niet nader te bepalen
data tussen 1.7.2004 en 12.10.2004 :

Als gefailleerd handelaar te Heers, Breedpadstraat 39, in staat van
faillissement verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te
Tongeren, d.d. 11.10.2004, zich plichtig te hebben gemaakt aan
misdrijven verband houdend met de staat van het faillissement, nl. met
het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen hebben
gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd hebben in
leningen, effectencirculaties en andere al te kostelijke middelen om zich
geld te verschaffen, in casu door de zogenaamd geduldige schuldeisers,
zijnde RSZ en directe belastingen, niet te betalen en de schuld te laten
aangroeien tot een bedrag van meer dan 279.025,20 euro wat betreft de
belastingen.

IV. 1e :

Te Heers of bij samenhang elders in het Rijk, op niet nader te bepalen
data tussen 1.7.2004 en 12.10.2004 :

Als gefailleerd handelaar te Heers, Breedpadstraat 39, in staat van
faillissement verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te
Tongeren, d.d. 11.10.2004, zich plichtig te hebben gemaakt aan
misdrijven verband houdend met de staat van het faillissement, nl.
zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplichtingen
gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven.

Veroordeelt tot :

Twaalf maanden gevangenisstraf en een geldboete van 1.000,00 euro,
vermeerderd met 45 opdeciemen en alzo gebracht op 5.500,00 euro of
een vervangende gevangenisstraf van 90 dagen.

Verklaart beklaagde Gielen, Alphonse, schuldig aan de hem ten laste
gelegde feiten zoals omschreven in de inleidende dagvaarding met die
verstande dat de tenlastelegging sub I dient te worden heromschreven
en aangepast als volgt :

de gehele fiuitoogst, voor een niet nader bepaald bedrag.

Gelast ambtshalve het uitstel van de tenuitvoerlegging van de helft
van de voormelde hoofdgevangenisstraf van 90 dagen.

Beveelt dat huidig vonnis op kosten van beklaagde Gielen Alphonse
bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad in
toepassing van art. 490 Sw.

Legt aan de veroordeelde Gielen, Alphonse, verbod op, ingevolge
art. 1 van het K.B. nr. 22 van 24 oktober 1934, gewijzigd door de wet
van 2 juni 1998 om gedurende een termijn van 3 jaar, persoonlijk of
door tussenkomst, de functie van bestuurder, commissaris of zaak-
voerder in een vennootschap op aandelen, een besloten vennootschap
met beperkte aansprakelijkheid of een cooperatieve vennootschap,
enige functie waarbij macht wordt verleend om een van die vennoot-
schappen te verbinden, de functie van persoon belast met het bestuur
van een vestiging in Belgie.

Legt tevens aan beklaagde Gielen, Alphonse, het verbod op om
persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te
oefenen gedurende een periode van 3 jaar.

Verplicht beklaagde tevens bij toepassing van artikel 29 van de wet
van 1.8.1985 gewijzigd bij de wet van 22 april 2003 en het K.B. van
19 december 2003 en het K.B. van 31 oktober 2005 tot betaling van een
bedrag van 25 euro, vermeerderd met 45 opdeciemes en alzo gebracht
op 137,50 euro, bij wijze van bijdrage tot de financiering van het
Bijzonder Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke geweld-
daden, ingesteld bij artikel 28 van de wet van 1.8.1985.

Legt aan beklaagde overeenkomstig artikel 77 van het K.B. van
22.4.2007, houdende algemeen reglement op de gerechtskosten in
strafzaken, een vergoeding op van 29,30 euro.

Veroordeelt beklaagde tot de stratkosten deze tot op heden begroot
op 73,76 euro.

Geen enkele akte van hoger beroep, verzet of beroep in cassatie is
thans ter griffie bekend.

Vooreensluitend uittreksel afgeleverd aan de heer Procureur des
Konings te Tongeren.

Tongeren, 11 april 2008.

De griffier, waamemend hoofdgriffier : (get.) Kielich, Yvan.
(14109)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij vonnis d.d. 15 april 2008 van de vrederechter van het eerste
kanton Aalst verklaart Mevr. Eliano, Chantal, geboren te Zottegem op
20 december 1967, wonende te 9620 Zottegem, Smissestraat 9, verblij-
vende in « De Kever », Werf 3, te 9300 Aalst, niet in staat zelf haar
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Mevr. Lutgart Gillis, advo-
caat te 9320 Aalst (Erembodegem), Ninovesteenweg 118, en als
vertrouwenspersoon : de heer De Kerpel, Geert, wonende te 9520 Sint-
Lievens-Houtem, Hofkouter 63A, bus 104.

Aalst, 17 april 2008.
De griffier, (get.) Luc Renneboog.

(64664)
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Bij beschikking van Mevr. de vrederechter van het eerste kanton
Aalst, d.d. 15 april 2008, verklaart de heer Bogaert, Eric, geboren te
Aalst op 6 juni 1954, wonende te 9340 Lede, Reymeersstraat 13A, niet
in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Mevr. Grysolle, Catherine,
advocaat, wonende te 9300 Aalst, Vrijheidstraat 39.

Aalst, 17 april 2008.

De griffier, (get.) Renneboog, Luc.
(64665)

Bij vonnis d.d. 15 april 2008 van de vrederechter van het eerste
kanton Aalst verklaart Mevr. Goeman, Maria, geboren te Kerksken op
28 oktober 1927, wonende te 9300 Aalst, Hyacintenstraat 18, verblij-
vende in R.V.T. « Avondzon », Botermelkstraat 12, te 9420 Erpe-Mere,
niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Mevr. Poeck, Kristien,
wonende te 9300 Aalst, Hyacintenstraat 33.

Aalst, 17 april 2008.

De griffier, (get.) Luc Renneboog.
(64666)

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het vijfde kanton
Antwerpen, verleend op 11 april 2008, werd Dillis, Marcelle, weduwe
van de heer Albert Roger Van Daele, geboren te La Louvière op
14 september 1923, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende in het
R.V.T. « Herleving » te 2070 Zwijndrecht, Dorpstraat 61, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Van Daele, Thierry, geboren te Kruibeke op
28 september 1955, wonende te 2070 Zwijndrecht, Veldstraat 17.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
2 april 2008.

Antwerpen, 17 april 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Inez Chrisiaensen.

(64667)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 17 april 2008, werd Kramarz, Georges Henri, echtgenoot
van Freund, Eva Ida, geboren te Antwerpen op 7 maart 1949, wonende
te 2600 Berchem (Antwerpen), Auwersstraat 60, niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Freund, Eva Ida, echtgenote van Kramarz, Georges Henri,
geboren te Antwerpen op 1 december 1947, wonende te 2600 Berchem
(Antwerpen), Auwersstraat 60.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
25 maart 2008.

Berchem (Antwerpen), 17 april 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Arthur Jespers.

(64668)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen,
verleend op 9 april 2008, werd Vanhoenacker, Antoinette Marie
Julienne, geboren te Marke op 20 augustus 1924, ingeschreven te
2531 Vremde, Weverstraat 20, verblijvende te 2900 Schoten,

Vlinderlei 11, Residentie « Félicité », niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Peeters, Christel, advocaat, kantoorhoudende te 2900 Schoten,
Kunstlei 8.

Merksem (Antwerpen), 16 april 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Vermaelen, Rudy.
(64669)

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen,
verleend op 8 april 2008, werd Braat, Wesley, geboren te Wilrijk op
24 maart 1977, wonende te 2170 Merksem (Antwerpen), Begonialei 26,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Backs, Martine, geboren te Antwerpen
op 23 mei 1954, bediende, wonende te 2170 Merksem (Antwerpen),
Lode De Boninghestraat 27.

Merksem (Antwerpen), 17 april 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Vermaelen, Rudy.
(64670)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het eerste kanton
Brugge, d.d. 31 maart 2008, werd Parmentier, Antoinette, geboren te
Sint-Kruis op 21 april 1918, wonende en verblijvende in het W.Z.C.
Sint-Jozef te 8020 Oostkamp, Sint-Jozefdreef 5, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : de heer Geers, Filip, wonende te 8000 Brugge, Paul
Devauxstraat 14.

Brugge, 17 april 2008.

De adjunct-griffier, (get.) D’Hont, Sigrid.
(64671)

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het eerste kanton
Brugge, d.d. 19 maart 2008, werd Lobelle, Camiel, geboren te Roeselare
op 23 februari 1926, wonende en verblijvende in het R.V.T. Westervier
te 8310 Assebroek, Speelpleinlaan 44, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mr. Demolder, Michel, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Koolkerkse Steenweg 12.

Brugge, 16 april 2008.

De adjunct-griffier, (get.) D’Hont, Sigrid.
(64672)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo, verleend
op 15 aril 2008, werd Van den Driessche, Denise, geboren te Eeklo op
12 maart 1927, wonende te 9900 Eeklo, Koningin Astridplein 50/5, niet
in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopige bewindvoerder : Mr. Heene, Laurette, geboren te Eeklo
op 23 juni 1948, wonende te 9900 Eeklo, Boterbloemstraat 35.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
17 maart 2008.

Eeklo, 17 april 2008.

De adjunct-griffier, (get.) De Pauw, Sabrina.
(64673)
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Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Halle, verleend
op 17 april 2008, werd Ackermans, Corneel, geboren te Anderlecht op
17 december 1927, wonende te 1630 Linkebeek, E. Theunissenlaan 26,
verblijvende in het Rusthuis Zennehart, P.J. Bolsstraat 90, te
1652 Alsemberg, niet in staat verklaard om zelf zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Ackermans, Hilda,
ambtenaar, wonende te 1650 Beersel, Lotsestraat 73.

Halle, 17 april 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(64674)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton te Hasselt, van
16 april 2008, wordt over Gladisz, Wladyslaw, geboren te Wola-
Okszeyska (Polen) op 12 juni 1922, wonende te 3582 Koersel, Orgel-
winningstraat 33, verblijvende Salvatorziekenhuis, Salvatorstraat 20, te
3500 Hasselt, aangesteld als voorlopige bewindvoerder : Kriekels, Caro-
line, advocaat te 3500 Hasselt, Guffenslaan 84.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Baeyens, Veronique.

(64675)

Vredegerecht van het kanton Heist-op-de-Berg

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Heist-op-den-Berg,
verleend op 15 april 2008, werd Breugelmans, Bernardina, geboren te
Nijlen op 8 februari 1928, wonende in het R.V.T. Sint-Jozef, te
2222 Wiekevorst, Sint-Jozefstraat 15, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Van Dessel, Liliane, geboren te Heist-op-den-Berg op 17 mei 1960,
wonende te 2220 Hallaar, Palmbosstraat 7D.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
28 maart 2008.

Heist-op-den-Berg, 16 april 2008.

Bij uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wim Ooms.
(64676)

Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herne-Sint-
Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw, verleend op 16 april 2008,
werd Dekkers, Daniel, geboren te Borgerhout op 29 januari 1970,
wonende te 2280 Grobbendonk, Pallieterdreef 8, opgenomen in de
instelling Ziekenhuis Inkendaal, Koninklijke Instelling VZW, Inken-
daalstraat 1, te 1602 Vlezenbeek, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Dekkers, Arnold, wonende te 2280 Grobbendonk, Bouwel-
heide 2B.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 10 maart 2008 werd
neergelegd.

Sint-Pieters-Leeuw, 17 april 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Stalpaert, Geert.

(64677)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 9 april 2008, werd aangewezen tot voorlopig bewindvoerder over
de goederen van Lannoo, Gabrielle, geboren te Izegem op
20 december 1922, wonende te 8870 Izegem, Meensesteenweg 74,
Woon- en Zorgcentrum « De Plataan » : Mr. Pedro Ketels, advocaat,
kantoorhoudende te 8860 Lendelede, Heulsestraat 82.

Izegem, 17 april 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Delbeke, Wouter.
(64678)

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vonnis d.d. 15 april 2008 :

Hellegards, Petrus, geboren te Ekeren op 14 september 1920,
wonende te 2950 Kapellen (Antwerpen), Schapendreef 21, opgenomen
in de instelling Rustoord De Welvaart, Hoogboomsteenweg 124, te
2950 Kapellen, werd bij bovenvermeld vonnis niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Hellegards, Christiane, geboren te Ekeren op 27 april 1951,
wonende te 2950 Kapellen (Antwerpen), Poeldreef 49.

Kapellen (Antwerpen), 17 april 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Smout, Cathy.
(64679)

Vonnis d.d. 15 april 2008 :

Verschueren, Franciscus, geboren te Ekeren op 14 oktober 1922,
wonende te 2180 Ekeren (Antwerpen), Waterstraat 27, opgenomen in
de instelling R.V.T. Zonnewende, Kerkstraat 5, te 2950 Kapellen, werd
bij bovenvermeld vonnis niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Verschueren, Louis, geboren te Merksem op 19 april 1950, wonende te
2940 Stabroek, Lassenhoflaan 7.

Kapellen (Antwerpen), 17 april 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Smout, Cathy.
(64680)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking d.d. 15 april 2008 :

verklaart Vervloessem, Maria Gerarda, geboren te Ramsel op
1 april 1923, wonende te 2550 Kontich, R.V.T. De Hazelaar,
Witvrouwenveldstraat 1, niet in staat zelf haar goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Poortmans, Jan, gepensio-
neerde, wonende te 2550 Kontich, Pierstraat 93;

voegt toe als vertrouwenspersoon : Poortmans, Godelieva, wonende
te 2650 Edegem, Vrijwilligerstraat 17.

Kontich, 16 april 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(64681)
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Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 15 april 2008, werd Engelen, Bart,
geboren te Lommel op 21 juni 1976, gedomicilieerd en met huidige
verblijfplaats Bovenlinde 2, 3990 Peer, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Evers, Bernadette, advocaat, wonende Fabriekstraat 28, 3910 Neer-
pelt.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Verpoorten.
(64682)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 7 avril 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de Boussu, rendue le 10 avril 2008, Mme Grumiaux,
Claire Nelly, née à Baudour le 20 août 1944, domiciliée à 7331 Baudour,
rue d’Hautrages 7, mais se trouvant actuellement à 7301 Hornu,
« Centre hospitalier Hornu-Frameries », route de Mons 63, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Christelle Delplancq, avocat à
7390 Quaregnon, rue Paul Pastur 217.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Doyen,
Hélène.

(64683)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 7 mars 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton de Fléron, rendue le 8 avril 2008, Mme Le Garroy, Anne,
née le 26 décembre 1922, employée, pensionnée, mariée, domiciliée rue
du Tombay 81, à 4030 Liège (Grivegnée), résidant « Au Jardin du
Coeur », rue de Magnée 82, à 4620 Fléron, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Delsipée, Monique, née le 1er mars 1954 à Liège,
surveillante éducatrice pensionnée, domiciliée rue du Tombay 81, à
4030 Liège (Grivegnée).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(64684)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 7 avril 2008, par ordonnance du juge de
paix du canton d’Hamoir, rendue le 17 avril 2008, Mme Stupa, Josette,
née le 2 juin 1945 à Ougrée, pensionnée, domiciliée rue de Berleur 7, à
4550 Nandrin, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de M. Fuma-
rola, Vincent, né le 13 mai 1943 à Martina Franca (Italie), technicien
instrumentiste, domicilié rue de Berleur 7, à 4550 Nandrin.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Paquay, Véronique.
(64685)

Justice de paix du canton de Liège

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
27 mars 2008, suite à la requête déposée au greffe le 13 mars 2008, la
nommée Yvonne Donis, née à Liège le 27 février 1937, domiciliée à
Ganshoren, avenue Marie de Hongrie 141, « Résidence Granvelle », a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de M. Aldo Pantano, domi-
cilié à 1090 Jette, chaussée de Wemmel 218, bte 10.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(64686)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 18 mars 2008, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 9 avril 2008, a déclaré
M. Docquir, Michel Achille Louis Ghislain, né le 4 octobre 1973 à
Waremme, célibataire, domicilié à 1350 Orp-Jauche, rue Joseph Jadot 71,
résidant à l’établissement « C.H.P. », site « Petit Bourgogne », rue
Professeur Mahaim 84, à 4000 Liège, incapable de gérer ses biens et
cette personne a, en conséquence été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Delvoie, Pascale, avocate, dont le
cabinet est sis à 4000 Liège, rue Saint-Pierre 19.

Liège, le 16 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gillis, Monique.
(64687)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 14 avril 2008, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 14 avril 2008, Mme Collette,
Nadia Marie Elisabeth Léontine, divorcée de Godefroid, Bernard, née
le 5 octobre 1968 à Verviers, sans profession, domiciliée rue des
Joncs 24, à 4020 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Deventer, Olivier, dont les bureaux sont sis rue Sainte-
Walburge 462, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole.
(64688)

Suite à la requête déposée le 1er avril 2008, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 10 avril 2008, Mme Falla,
Joséphine Julienne, veuve Azzola, Lorenzo, née le 22 novembre 1919 à
Retinne, domiciliée rue Jean Borg 108, à 4624 Romsée, résidant
« Aux Cliniques de l’Ipal », site « Valdor », rue Basse Wez 301, à
4020 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Houben, Marcel,
avocat, dont les bureaux sont sis rue Vinâve 32, à 4030 Liège (Grive-
gnée).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole.
(64689)
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Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 14 avril 2008 (RG. N° 08A603), M. Jonathan
Pierard, né à Namur le 25 décembre 1985, domicilié à 5170 Lesves, rue
du Centre 10, et résidant à 5000 Namur, rue des Echasseurs 6/28, a été
déclaré hors d’état de gérer ses biens et a été pourvu d’un administra-
teur provisoire, à savoir : Me François Sion, avocat, dont le cabinet est
établi à 5000 Namur, rue Grafé 5.

Namur, le 16 avril 2008.

Pou extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Michel
Hernalsteen.

(64690)

Justice de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut,
siège de Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-
en-Hainaut, siège de Leuze-en-Hainaut, rendue le 8 avril 2008,
Mme Jeanne Deligne, née à Fresnes (France) le 24 février 1929, épouse
de Hostiez, Henri, pensionnée, domiciliée rue du Bois 131, à
7900 Leuze-en-Hainaut, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de sa fille,
Mme Deligne, Henriette, ménagère, domiciliée à 7900 Leuze-en-
Hainaut, avenue Général Jaques 38.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Delbecq,
Jean-Claude.

(64691)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 14 avril 2008, M. Fellah, Wadii, né le 11 novembre 1974 à Meknès
(Maroc), domicilié à 7500 Tournai, rue des Carliers 30/11, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Pochart, Jean-Philippe, avocat, dont
les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Nadine Morel.
(64692)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 14 avril 2008, M. Ourarhi, Farid, né le 5 août 1982 à Ottignies-
Louvain-la-Neuve, domicilié à 1490 Court-Saint-Etienne, clos de
l’Acierie 9, résidant centre hospitalier psychiatrique « Les Marron-
niers », pavillon « Les Mimosas Nord », rue Despars 94, à 7500 Tournai,
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Poncin, Corinne, avocate, dont
le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue Barre-Saint-Brice 21.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Denis Smets.
(64693)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 14 avril 2008, M. Racquez, Oswald, né le 24 juin 1921 à Tournai,
domicilié à 7743 Pecq (Obigies), Grand-Rue 174, résidant « A.I.T. », site
« Hôpital S3 », service de réadaptation neuro., chambre 3251, boulevard
Lalaing 39, à 7500 Tournai, été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Pochart, Jean-Philippe, avocat, dont les bureaux sont établis à
7500 Tournai, rue Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Denis Smets.
(64694)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 14 avril 2008, M. Romdhane, Kamel, né le 3 décembre 1960 à Sidi
Alouane, domicilié à 7500 Tournai, « M.S.P. La Traversée », rue
Despars 94, été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’une administratrice provisoire en la personne de Me Scouflaire,
Isabelle, avocate, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue
Albert Asou 56.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Denis Smets.
(64695)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
10 avril 2008, en suite de la requête déposée le 12 mars 2008, M. Dester-
becq, Claude Marcel, né à Bruxelles le 14 août 1988, sans profession,
domicilié au « Centre Le Nid Marcelle Briard », à 1180 Uccle, avenue
Georges Lecointe 2, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire, étant : Me Gaillard, Martine,
avocate, dont le cabinet est sis à 1050 Bruxelles, avenue Louise 391/7.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(64696)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij beschikking van Mevr. de vrederechter van het eerste kanton
Aalst, van 8 april 2008, verklaart de heer Jo Ruyssinck, advocaat,
wonende te 9340 Lede, Kasteeldreef 44, aangewezen tot voorlopige
bewindvoerster over Mevr. Philomene Beulens, geboren te Halle op
7 maart 1914, wonende te 9340 Lede, Reymeersstraat 13A, met ingang
van 12 december 2007 ontslagen van de opdracht.

Aalst, 17 april 2008.

De griffier, (get.) L. Renneboog.
(64701)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo, verleend
op 15 april 2008, werd een einde gesteld aan de opdracht van De Muer,
Karin, advocaat te 9900 Eeklo, Visstraat 20, over de goederen van De
Baets, Christa, geboren te Eeklo op 27 januari 1960, wonende te
9991 Adegem, Spoorwegstraat 2, gezien De Baets, Christa, terug haar
eigen goederen kan beheren.

Eeklo, 17 april 2008.

De adjunct-griffier, (get.) De Pauw, Sabrina.
(64702)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 16 april 2008, werd Verstringhe, Annick, advocaat te
9000 Gent, Monterreystraat 16, aangesteld als voorlopig bewindvoerder
bij beschikking, verleend door de vrederechter van het eerste kanton
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Gent, op 5 juli 2007, over Vyncke, Freda, geboren te Gentbrugge op
22 maart 1926, wonende te 9000 Gent, R.V.T. Onze-Lieve-Vrouw-
Ter Rive, Sint-Pietersnieuwstraat 115, ontlast van haar ambt als voor-
lopig bewindvoerder ingevolge het overlijden van Vyncke, Freda, op
20 maart 2008.

Gent, 16 april 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(64703)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het derde kanton Gent,
verleend op 8 april 2008, werd Mr. Van Hoecke, Ivan, met kantoor te
9000 Gent, Drabstraat 14, ontslagen van zijn opdracht als voorlopige
bewindvoerder over Van Wijnsberge, Celina Maria, geboren te
Lembeke op 19 november 1924, verblijvende R.V.T. Heiveld, Antwerp-
sesteenweg 776, 9040 Sint-Amandsberg, overleden te Gent op
19 januari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
C. Degraeve.

(64704)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking, verklaart Janssens, Martine, geboren te Wilrijk op
22 januari 1959, wonende te 2570 Duffel, Stationsstraat 99, kamer 4,
opnieuw in staat zelf haar goederen te beheren vanaf heden, zodat de
beschikking, verleend door de vrederechter van het kanton Kontich op
28 februari 2003 (rolnummer 03B69 - Rep.R. 521/2003, en gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 11 maart 2003), ophoudt uitwerking te
hebben en er met ingang van heden een einde komt aan de opdracht
als voorlopig bewindvoerder van Vermeulen, Leo, advocaat te
2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 28.

Kontich, 16 april 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(64705)

Beschikking, verklaart Loutfi, Mohamed, geboren te Ben Touzine
(Marokko) op 3 februari 1975, wonende te 2020 Antwerpen, Jan
Davidlei 53/2, opnieuw in staat zelf zijn goederen te beheren vanaf
heden, zodat de beschikking, verleend door de vrederechter van het
kanton Kontich op 24 mei 2005 (rolnummer 05A239 - Rep.R. 1149/2005,
en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 2 juni 2005), ophoudt
uitwerking te hebben en er met ingang van heden een einde komt aan
de opdracht als voorlopig bewindvoerder van De Schryver, Yves,
advocaat te 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Kontich, 16 april 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(64706)

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Landen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Landen-
Zoutleeuw, verleend op 17 april 2008, werd een einde gesteld aan het
voorlopig bewind over Metoel, Maria Luisa, geboren te Budingen op
13 maart 1927, in leven wonende te 3440 Zoutleeuw, Hulsbergstraat 14.

De voorlopige bewindvoerder, Mr. Lemmens, Alex, advocaat te
3440 Zoutleeuw, Grote Steenweg 54, daartoe aangewezen bij beschik-
king van de vrederechter van het kanton Landen-Zoutleeuw, op
12 april 2007 (rolnummer 07B30, rep. nr. 331), gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 23 april 2007), wordt met ingang van 5 april 2008
ontslagen van de opdracht ingevolge het overlijden van de
beschermde, te Zoutleeuw op 5 april 2008.

Zoutleeuw, 17 april 2008.
De adjunct-griffier, (get.) Gaens, Sandy.

(64707)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
verleend op 11 april 2008, werd De Schryver, Andreas, advocaat,
kantoorhoudend Vital Decosterstraat 46/6, 3000 Leuven, aangewezen
bij vonnis, verleend door de vrederechter van het tweede kanton
Leuven, op 22 december 2003, tot voorlopig bewindvoerder over Van
Rillaer, Maria Josepha, geboren te Kortrijk-Dutsel op 22 mei 1925,
gedomicilieerd en verblijvend Kortrijksebaan 4, 3220 Holsbeek, verblij-
vend in rechte krachtens artikel 488bis, k), B.W., bij haar voorlopige
bewindvoerder, met ingang van 9 februari 2008 ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Holsbeek op
9 februari 2008.

Leuven, 15 avril 2008.
De griffier, (get.) Verbist, Veronique.

(64708)

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
verleend op 11 april 2008, werd Brooks, Kenneth, advocaat, kantoor-
houdend Tervuursesteenweg 69/01.01, 3060 Bertem, aangewezen bij
vonnis, verleend door de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
op 25 april 1994, tot voorlopig bewindvoerder over Ausloos, Robert,
geboren te Leuven op 14 januari 1952, gedomicilieerd en verblijvend
P.V.T. Salvenbos, Naamsesteenweg 492, 3001 Leuven (Heverlee), met
ingang van 13 maart 2008 ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is te Leuven op 13 maart 2008.

Leuven, 15 avril 2008.
De griffier, (get.) Verbist, Veronique.

(64709)

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
verleend op 15 april 2008, werd Van Gastel, Sylvie, advocaat, kantoor-
houdend Koningin Leopold I-straat 41/0301, 3000 Leuven, aangewezen
bij vonnis, uitgesproken door de vrederechter van het tweede kanton
Leuven, op 18 september 2007, tot voorlopig bewindvoerder over
Swinkels, Anneke, geboren te Amsterdam op 2 maart 1949, echt-
gescheiden, gedomicilieerd en verblijvend R.V.T. Salvenbos, Naamse-
steenweg 492, 3001 Leuven (Heverlee), met ingang van 14 maart 2008
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is te Leuven op 14 maart 2008.

Leuven, 15 avril 2008.
De griffier, (get.) Verbist, Veronique.

(64710)

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Een vonnis, verleend door de vrederechter van het kanton Tongeren-
Voeren, zetel Tongeren, op 15 april 2008, verklaart Thoma, Paulus,
wonende te 3620 Lanaken, Neerharenweg 8, aangewezen bij beschik-
king, verleend door de vrederechter van het kanton Tongeren-Voeren,
zetel Tongeren, op 26 maart 2008 (rolnummer 08B61 - Rep.R. 1275/
2008), tot voorlopig bewindvoerder over Thoma, Johannes Hubertus,
geboren te Maastricht op 4 januari 1928, wonende te 3700 Tongeren,
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« De Kleine Kasteeltjes », Koninksemsteenweg 66, bus 301 (gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 14 avril 2008, bl. 19829, en onder
nr. 64186), met ingang van 7 april 2008 ontslagen van de opdracht,
aangezien de beschermde persoon toen overleden is.

Tongeren, 17 april 2008.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Rosquin, Ingrid.
(64711)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du 11 avril 2008, il a été mis fin au mandat de Boudart, Eugène Constant
Louis Ursmer Ghislain, domicilié à 1300 Limal, Résidence de l’Ourthe 2,
en qualité d’administrateur provisoire de Boudart, Eugène François
Louis, né à Binche le 8 février 1921, résidant de son vivant à
7131 Waudrez, « Château de Clerfayt », rue de Clerfayt 104.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(64712)

Justice de paix du canton de Couvin-Philippeville,
siège de Philippeville

Suite à la requête déposée le 16 avril 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Grivegnée (Liège), rendue le 16 avril 2008, a été
levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
21 mars 2007, et publiée au Moniteur belge du 27 mars 2007, à l’égard
d’Eloy, Jean-Claude, cette personne ayant été pourvue d’un médiateur
de dettes, il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son
administrateur provisoire, à savoir : Me Rossi, Caroline, avocat, domi-
ciliée rue Dessus de la Ville 6, à 5660 Couvin.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Trevis, Régine.
(64713)

Suite à la requête déposée le 16 avril 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Couvin-Philippeville, siège de Philippeville,
rendue le 16 avril 2008, a été levée la mesure d’administration provi-
soire prise par ordonnance du 21 mars 2007, et publiée au Moniteur belge
du 3 avril 2007, à l’égard de Rulkin, Marguerite, cette personne ayant
été pourvue d’un médiateur de dettes, il a été mis fin, en conséquence,
à la mission de son administrateur provisoire, à savoir : Me Rossi,
Caroline, avocat, domiciliée rue Dessus de la Ville 6, à 5660 Couvin.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Trevis, Régine.
(64714)

Justice de paix du canton de Tubize

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize, en date du
4 avril 2008, il a été mis fin au mandat de Me Van Malderen, Luc,
avocat, ayant son cabinet à 1420 Braine-l’Alleud, place Saint-Sébas-
tien 64, bte 23, en sa qualité d’administrateur provisoire de Boudin,
Andrée, née à Braine-le-Château le 5 août 1919, domiciliée à
1480 Clabecq, rue des Déportés 51.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(64715)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
16 avril 2008, il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de
Me Ghyssels, Marc-Jean, avocat, ayant son cabinet à 1180 Bruxelles,
avenue Brugmann 287, concernant les biens de Mme Colmant, Pauline,
née à Virton le 15 juillet 1981, domiciliée à 1000 Bruxelles, rue de la
Croix de Fer 8.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(64716)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
16 avril 2008, il a été constaté que par le décès, survenu le 18 mars 2008,
de Mme Daelman, Céleste Marie, née à Lede le 9 mai 1913, de son
vivant domiciliée à la « Résidence Les Ursulines », à 1000 Bruxelles,
rue des Ursulines 6, il a été mis fin au mandat d’administrateur
provisoire de Me Moussebois, Martine, avocate, dont le cabinet est sis
à 1050 Bruxelles, rue Paul-Emile Janson 11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(64717)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij beschikking, d.d. 15 april 2008, van de vrederechter van het eerste
kanton Aalst, verklaart de heer Leger, Jozef, geboren te Mechelen op
4 augustus 1923, wonende te 9300 Aalst, Esplanadeplein 10/6D,
verblijvende in het Woon- en Zorgcentrum Sautstraetpoort, VZW
De Toekomst, te 9300 Aalst, Sint-Kamielstraat 85, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren.

Maakt op heden een einde aan de opdracht van de heer Deckers,
Marc, advocaat te 2018 Antwerpen, Koningin Elisabethlei 14 A 13, als
voorlopige bewindvoerder van de heer Leger, Jozef, geboren te
Mechelen op 4 augustus 1923, wonende te 9300 Aalst, Esplanade-
plein 10/6D, verblijvende in het Woon- en Zorgcentrum Saulstraet-
poorte, VZW De Toekomst, te 9300 Aalst, Sint-Kamielstraat 85.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Mevr. Pennewaert, Anne-
Marie, advocaat, wonende te 9420 Erpe-Mere, Oudenaardse-
steenweg 251, met de bevoegdheid zoals bepaald in artikel 488bis, f,
paragraaf 1 t/m paragraaf 5 B.W.

Aalst, 17 april 2008.

De griffier, (get.) Luc Renneboog.
(64718)

Vredegerecht van het kanton Ieper I

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Ieper I, verleend
op 11 april 2008, werd de heer Van Schoor, Wesley, geboren te
Antwerpen op 26 oktober 1981, wonende te 8920 Langemark-Poelka-
pelle, Brugseweg 34, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren.

Hij kreeg toegewezen als voorlopige bewindvoerder de heer Haute-
keete, Elie, wonende te 8670 Koksijde, Strandlaan 116, in vervanging
van Mevr. De Muynck, Monique, wonende te 2060 Antwerpen, Korte
Stuivenbergstraat 8 (dossiernr. 08B31).

Ieper, 14 april 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Wilfried Van Engelandt.
(64719)
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Justice de paix du canton de Thuin

Par ordonnance du juge de paix du canton de Thuin rendue le
10 avril 2008, il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de
Me Deprez, Nicole, avocat à 6110 Montigny-le-Tilleul, rue du Pano-
rama 6, désignée en cette qualité par ordonnance du 27 juillet 2007, et
publiée au Moniteur belge du 10 août 2007, quant aux biens de
Mme Orbecq, Claire Rosa, veuve de Ruelle, Léon, née à Lodelinsart le
19 mai 1920, domiciliée à 6110 Montigny-le-Tilleul, rue de Lande-
lies 187, résidant à l’établissement Maison de Repos et de Soins
« Quiétude », rue de Gozée 706, à 6110 Montigny-le-Tilleul.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à ladite personne
protégée en remplacement de Me Deprez, Nicole, à savoir :
Me Carmon, Cécile, avocat à 6530 Thuin, rue d’Anderlues 27-29.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Mahieux,
Jean-François.

(64720)

Justice de paix du canton
de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize, siège de Vielsalm

Suite à la requête déposée le 17 mars 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize, siège
de Vielsalm, rendue le 14 avril 2008, Mme Jullien, Marie-France, née le
9 décembre 1962 à Loconville (France), domiciliée et résidant rue de la
Clinique 13, à 6690 Vielsalm, a été déclarée toujours incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un nouvel administrateur provisoire en
remplacement de Crespin, Marie-Paule, domiciliée à 6666 Wibrin, rue
de l’Ecole 43, en la personne de Me Santer, Géraldine, avocat, dont les
bureaux sont établis rue Chars à Bœufs 4, 6690 Vielsalm.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Lepinois,
Françoise.

(64697)

Suite à la requête déposée le 17 mars 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize, siège
de Vielsalm, rendue le 14 avril 2008, Mme Titeux, Annie, née le
25 janvier 1978 à Mont-Saint-Martin (France), domicilié et résidant
route de Rencheux 3, à 6690 Vielsalm, a été déclarée toujours incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un nouvel administrateur
provisoire en remplacement de Crespin, Marie-Paule, domiciliée à
6666 Wibrin, rue de l’Ecole 43, en la personne de Me Santer, Géraldine,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Chars à Bœufs 4, 6690 Viel-
salm.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Lepinois,
Françoise.

(64698)

Suite à la requête déposée le 17 mars 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize, siège
de Vielsalm, rendue le 14 avril 2008, M. Urbain, Jacques, né le
27 juillet 1957 à Boussu, domicilié et résidant cité de l’Aumonier 25, à
6690 Vielsalm, a été déclaré toujours incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un nouvel administrateur provisoire en remplacement de
Crespin, Marie-Paule, domiciliée à 6666 Wibrin, rue de l’Ecole 43, en la
personne de Me Santer, Géraldine, avocat, dont les bureaux sont établis
rue Chars à Bœufs 4, 6690 Vielsalm.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Lepinois,
Françoise.

(64699)

Suite à la requête déposée le 17 mars 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize, siège
de Vielsalm, rendue le 14 avril 2008, Mme Valois, Josette, née le
22 février 1945 à Waremme, domiciliée et résidant rue des Villas 10, à
4980 Trois-Ponts, a été déclarée toujours incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un nouvel administrateur provisoire en remplacement

de Crespin, Marie-Paule, domiciliée à 6666 Wibrin, rue de l’Ecole 43, en
la personne de Me de Ville de Goyet, Anne-Cécile, notaire, dont les
bureaux sont établis avenue Joseph Lejeune 127, 4980 Trois-Ponts.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Lepinois,
Françoise.

(64700)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, op 1 april 2008, heeft de heer Depuydt, Benjamin, geboren te
Tienen op 13 februari 1980, wonende te Leuven, Mussenstraat 21 :

handelend als gevolmachtigde van de heer Renders, Luc, geboren te
Tienen op 5 september 1962, wonende te Hoegaarden, Stoopkens-
straat 12;

handelend in zijn hoedanigheid van vader, drager van het ouderlijk
gezag over zijn minderjarige dochter, Mej. Renders, Lara, geboren te
Tienen op 3 november 2000, wonende bij de vader;

hiertoe gemachtig bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Tienen, van 15 juni 2007,

verklaard voor gezegde Mej. Renders, Lara, onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Lebegge,
Hilde Marie Alberte, laatst wonende te Hoegaarden, Jules Lowet-
laan 22, geboren te Tienen op 26 januari 1965, en overleden te Tienen
op 29 januari 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Philip Adriaens, notaris, te 3320 Hoegaarden,
Klein Overlaar 22.

Hoegaarden, 17 april 2008.

(Get.) Philip Adriaens, notaris.
(14110)

Bij akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerte aanleg te
Turnhout, op 11 april 2008, heeft Sofie Roefflaer, geboren te Turnhout
op 25 november 1975, wonende te Turnhout, de Merodelei 83, inge-
volge onderhandse volmacht van de heer Cools, Raymond Remi Anna,
rijksregister nummer 47.11.30-307.51, geboren te Arendonk op
30 november 1947, weduwnaar van Mevr. Van Eyndhoven, Frieda
Joanna Josephus, hierna genoemd, wonende te 2370 Arendonk,
Kloosterbaan 114, handelend ingevolge de machtiging van de vrede-
rechter te Arendonk, bij beschikking de dato 25 maart 2008, in zijn
hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over zijn minderja-
rige inwonende zoon, te weten : jongeheer Cools, Axel, rijksregister
nummer 94.12.30-293.89, ongehuwd, geboren te Turnhout op
30 december 1994, wonende te 2370 Arendonk, Kloosterbaan 114,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Mevr. Van Eyndhoven, Frieda Joanna Josephus,
rijksregister nummer 59.01.27-272.67, geboren te Weelde op
27 januari 1950, overleden echtgenote van de heer Cools, Raymond
Remi Anna, voornoemd, laatst wonend te 2370 Arendonk, Klooster-
baan 114, en overleden te Ravels op 6 februari 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van geassocieerde notarissen Segers & Eyskens, te Weelde,
gemeente Ravels, Moleneinde 14.

(Get.) F. Segers, geassocieerd notaris.
(14111)
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Ingevolge verklaring, afgelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen, op 15 april 2008, heeft Mevr. Pairon, Veerle
Suzanne Roland Jozefa, wonende te 2018 Antwerpen, Belgiëlei 15B,
bus 1, handelend in hoedanigheid van voogdes over de jongeheer
Broeckx, Thomas, geboren te Antwerpen op 31 januari 1992 en over
Mej. Broeckx, Natasja, geboren te Antwerpen op 15 augustus 1994,
beiden wonende te 2960 Brecht, Holleweg 5, in naam en voor rekening
van voornoemde minderjarige kinderen, de nalatenschap van wijlen de
heer Broeckx, Rudy Leopold Maria, geboren te Brecht, Holleweg 5, en
overleden te Brecht op 8 maart 2008, aanvaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving, dit krachtens beschikkingen van de vrederechter
van het kanton Brasschaat, verleend op 8 april 2008.

Woonstkeuze wordt gedaan op het kantoor van notaris Luc Bracke,
te Brecht (Sint-Job-in-’t-Goor), Eikenlei 1.

(Get.) L. Bracke, notaris.
(14112)

Bij verklaring afgelegd op de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout, op 15 april 2008, heeft Mevr. Luyten, Liesbet,
advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel, Waterstraat 45, handelend in
haar hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over hierna vermelde
beschermde persoon, zijnde : Emmens, Theo Isedoor Pierre Maria,
geboren te Veerle op 6 december 1946, wonende te 2450 Meerhout,
Smissestraat 8, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap van wijlen de heer Emmens, Victor Frans, geboren te
Veerle op 5 oktober 1917, in leven laatst wonende te 2431 Laakdal
(Veerle), Veerledorp 1, en overleden te Geel op 3 november 2007, te
aanvaarden.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen vanaf de opneming in het Belgisch Staatsblad, hun
rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het kantoor van
notaris Van Ermengem, te 2450 Meerhout, Markt 36.

Meerhout, 18 april 2008.
Namens de verzoekster, (get.) Mr. Johan Van Ermengem, notaris, te

Meerhout.
(14113)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 17 april 2008, heeft Désiron, Gilberte Anna René,
geboren te Antwerpen op 1 maart 1948, wonende te 2040 Antwerpen,
Dorpsbeekstraat 76, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving
de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Huybs, Elza Maria Regina,
geboren te Ravels op 2 maart 1920, in leven laatst wonende te
2018 Antwerpen (1), Boomgaardstraat 39/342, en overleden te
Antwerpen op 21 januari 2008.

Er wordt keuze van woonst gedaan ten kantore van notaris P. Vande-
putte, te 2140 Borgerhout, Lammekensstraat 79.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen vanaf deze bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad, hu bij aangetekend bericht gericht aan de door
de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, 17 april 2008.
De griffier, (get.) Ph. Jano.

(14114)

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 16 april 2008, heeft Vanspeybrouck, Jacques Celine P.,
geboren te Antwerpen op 4 oktober 1946, wonende te 2627 Schelle,
Paepevelden 63, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen Vanspeybrouck, Pierre Louis,
geboren te Calais (Frankrijk) op 6 februari 1919, in leven laatst wonende
te 2660 Hoboken (Antwerpen), Voorzorgstraat 1, en overleden te
Antwerpen, district Antwerpen op 20 november 2007.

Er wordt woonstkeuze gedaan bij de heer Vanspeybrouck, Jacques,
wonende te 2627 Schelle, Paepevelden 63.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen, binnen de drie maanden te rekenen vanaf deze bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de door
de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, 17 april 2008.
De griffier, (get.) Ph. Jano.

(14115)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op 18 april 2008, heeft Dhont, Ronald, geboren te Eeklo op
18 november 1953, en wonende te 8310 Sint-Kruis (Brugge), Malelaten-
straat 1; handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe aangesteld bij beschikking, d.d. 18 maart 2008 door de vrede-
rechter van het kanton Eeklo over : Willems, Zulma, geboren te
Maldegem op 10 juni 1920, gepensioneerde, wonende te
9990 Maldegem, WZC Warmhof, Begijnewater 1, verklaard onder voor-
recht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
Willems, Roger, geboren te Maldegem op 20 februari 1927, in leven
laatst wonende te 9990 Maldegem, Adegem-Dorp 26, en overleden te
Eeklo op 15 januari 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Sintobin, Anton, notaris met kantoor te 9060 Zelzate,
Onteigeningsstraat 3.

Gent, 18 april 2008.
De afgevaardigd adj. griffier, (get.) Nadia De Mil.

(14116)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 18 april 2008, blijkt dat : Mollée, Franciscus Hendrikus
Constantina Maria, geboren te Eindhoven op 1959, wonende te
2018 Antwerpen, Provinciestraat 116, handelend in eigen naam; in het
Nederlands verklaard heeft : de nalatenschap van wijlen : Mollée,
Cornelis Gerardus, geboren te Maarssen (Nederland) op 20 april 1935,
in leven laatst wonende te 3910 Neerpelt, Hoekstraat 52, bus 1, en
overleden te Eindhoven op 10 maart 2008, te aanvaarden onder voor-
recht van boedelbeschrijving en teineinde deze woonst te kiezen ter
studie van : notaris Eerdekens, met kantoren te 3910 Neerpelt, Stations-
straat 13a.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 18 april 2008.
De griffier, get. (onleesbare handtekening).

(14117)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 18 april 2008, blijkt dat : in het Nederlands verklaard heeft :

Graindourze, Christa Mathilde, P., geboren te Sint-Truiden op
15 juni 1961, wonende te 3830 Wellen, Veerstraat 18A, handelend in
eigen naam en in haar hoedanigheid als drager van het ouderlijk gezag
over de minderjarige kinderen en als gevolmachtigde van :

Smets, Johny Eduard, geboren te Hasselt op 11 december 1959,
wonende te 3800 Zepperen (Sint-Truiden), Terwouwenstraat 39, hande-
lend in zijn hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over de
minderjarige kinderen :

Smets, Danuta, geboren te Sint-Truiden op 10 september 1990,
wonende te 3830 Wellen, Veerstraat 18A;
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Smets, Jolita, geboren te Sint-Truiden op 26 juli 1993, wonende te
3830 Wellen, Veerstraat 18A.

De nalatenschap van wijlen :

Vanmechelen, Maria Elisa, geboren te Hoepetingen op 19 septem-
ber 1917, in leven laatst wonende te 3800 Sint-Truiden, Terwouwen-
straat 51, en overleden te Sint-Truiden op 7 december 2007, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde deze
woonst te kiezen ter studie van : notaris Van Hoof, Philippe, Stapel-
straat 6, 3800 Sint-Truiden.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 18 april 2008.

De griffier, get. (onleesbare handtekening).
(14118)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 18 april 2008, heeft verklaard :

Deleersnijder, Rita Irma, geboren te Zwevegem op 26 juni 1946 en
wonende te 9810 Nazareth, I. Van Kerrebroeckstraat 18, handelend in
haar hoedanigheid van voogd over nagenoemde minderjarige, in die
hoedanigheid aangesteld bij vonnis van 12 maart 1998 van de rechtbank
van eerste aanleg te Kortrijk :

Deleersnijder, Luc Valère, geboren te Oudenaarde op 11 april 1955,
wonende te 8540 Deerlijk, Tulpenlaan 67, maar verblijvende tehuis
Feniks, Ganzenhofstraat 69, te 8580 Avelgem, in staat van verlengde
minderjarigheid verklaard bij vonnis van 12 maart 1998 van de recht-
bank van eerste aanleg te Kortrijk,

handelend in haar gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Avet,
Nera, geboren te Tiegem op 11 mei 1914, in leven laatst wonende te
8570 Anzegem-Kaster, Schellebellestraat 8, en overleden te Kortrijk op
8 mei 2007.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikking van 11 januari 2008 van de vrederechter
van het kanton Harelbeke, waarbij zij gemachtigd werd om in naam
van de voornoemde in staat van verlengde minderjarigheid verklaarde
Deleersnijder, Luc Valère, de nalatenschap van wijlen Avet, Nera, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Stéphane Saey, notaris, met standplaats te
8540 Deerlijk, Harelbekestraat 81, bus 48.

Kortrijk, 18 april 2008.

De griffier, (get.) Marc Audoor.
(14119)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 18 april 2008, heeft verklaard :

Vanholder, Nele Kristin, geboren te Aalst op 25 september 1972 en
wonende te 8510 Kortrijk-Abdis, Erkastraat 3; handelend in haar
hoedanigheid van langstlevende ouder over haar minderjarige kinde-
ren :

A. Muyllaert, Aglaé, geboren te Aalst op 25 april 2002;

B. Muyllaert, Tristan, geboren te Aalst op 14 augustus 2003;

C. Muyllaert, Gaetan, geboren te Aalst op 1 april 2007; allen bij haar
inwonend,

handelend in haar gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Muyl-
laert, Diederik Mark Karel, geboren te Leuven op 18 september 1972, in
leven laatst wonende te 8510 Kortrijk-Marke, Abdis Erkastraat 3, en
overleden te De Pinte op 22 oktober 2007.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikking van 27 februari 2008 van de vrederechter
van het eerste kanton Kortrijk, waarbij zij gemachtigd werd om in naam
van de voornoemde minderjarige kinderen de nalatenschap van wijlen
Muyllaert, Diederik Mark Karel, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Ann Daels, notaris, met standplaats te 8510 Kortrijk
(Rollegem), Rollegemsestraat 1.

Kortrijk, 18 april 2008.

De Griffier, (get.) Marc Audoor.
(14120)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op 18 april 2008, heeft :

Janssens, Sabien Maria, C., geboren te Oostende op 19 februari 1964,
wonende te 2800 Mechelen, Hanswijk de Bercht 39, handelend in
hoedanigheid van bijzondere gevolmachtigde, ingevolge volmacht
haar verleend voor en in naam van :

Twadrous, Samir, geboren te Minia (Egypte) op 17 juli 1954, wonende
te Signa (Italië), Via Roma 39, handelend in hoedanigheid van drager
van het ouderlijk gezag over zijn minderjarig kind :

Twadrous, Evelyn, geboren te Firenze (Italië) op 24 februari 1993,
wonende te 2820 Bonheiden, Oude Booischotsebaan 59, hiertoe
gemachtigd bij beschikking, d.d. 8 april 2008 van het vredegerecht van
het kanton Mechelen, verklaard, onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen : Queeckers, Elza Maria
Emma, geboren te Elsene op 23 november 1963, in leven laatst wonende
te 2800 Mechelen, Abeelstraat 112, bus 001, en overleden te Mechelen
op 11 mei 2006.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Arnout Schotsmans, G. de Stassartstraat 24,
2800 Mechelen.

Mechelen, 18 april 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Veerle Renwa.
(14121)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op 18 april 2008, heeft :

De Ridder, Etienne, advocaat, te 2800 Mechelen, er kantoorhoudende
Leopoldstraat 64, handelend in hoedanigheid van bijzondere gevol-
machtigde ingevolge volmacht hem verleend voor en in naam van :

Declerck, Louis, advocaat, te 8530 Harelbeke, er kantoorhoudend
Marktstraat 92, handelend in hoedanigheid van bijzondere gevolmach-
tigde ingevolge volmacht hem verleend voor en in naam van : Van
Steenkiste, Liliane, geboren te Emelgem op 16 september 1939,
wonende te 8870 Izegem, Meulebeeksestraat 13,

verklaard, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : Dewachter, Carlos Nestor, geboren te Izegem
op 21 februari 1948, in leven laatst wonende te 2800 Mechelen, Vrede-
straat 11, en overleden te Mechelen op 31 oktober 2006.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Declerck, Louis, advocaat, te 8530 Harelbeke, er kantoor-
houdende Marktstraat 92.

Mechelen, 18 april 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Veerle Renwa.
(14122)

Gericht Erster Instanz Eupen

Im Jahre 2008, am 18. April, auf der Kanzlei des Gerichts Erster
Instanz Eupen, vor Roger Roderburg, Greffier, ist erschienen : Herr
Antoine Rijckaert, Notariatsangestellter, handelnd aufgrund einer
privatschriftlichen Vollmacht, welche in Eupen, am 18. April 2008 erteilt
wurde und hier beigefügt ist.

Im Namen von : Frau Doris Wilhelmine Breuer, geboren zu Eupen,
am 1. Mai 1941, wohnhaft in 4700 Eupen, Schönefelderweg 64.

Der Erschienene erklärt in deutscher Sprache den Nachlass der in
Eupen am 26. Oktober 2007 verstorbenen Frau Katharina Anna Schloss-
macher, geboren zu Eupen am 13. August 1924, zeitlebens wohnhaft in
4700 Eupen, Rotenberg 35, unter Vorbehalt eines Inventars Anzu-
nehmen.

Worüber Urkunde, welche der Erschienene mit dem Greffier nach
Vorlesung unterzeichnet hat.

(Gez.) R. Roderburg.

Die Gläubiger und Erben werden aufgefordert ihre Rechte innerhalb
eiiner Frist von drei Monaten ab vorliegender Veröffentlichung per
Einschreiben an Notar Rijckaert, mit Amtsstube in 4700 Eupen,
Vervierser Strasse 10, geltend zu machen.

Für gleichlautende Abschrift : Der greffier, (gez.) Roger Roderburg.
(14123)

Tribunal de première instance de Huy

L’an 2008, le 18 avril, au greffe du tribunal de première instance de
Huy a comparu : M. Helain, Philippe Marcel, né à Mons le 21 avril 1958,
domicilié à Jeneffe (Donceel), rue La Roue 49, agissant en qaulité de
mandataire spécial en vertu d’une procuration faite sous seing privé
datée du 10 avril 2008, dont copie restera annexée au présent acte au
nom de l’association sans but lucratif « Les Amis de l’Institut Bordet »,
ayant son siège social à Bruxelles, rue Heger-Bordet 1, représenté par
M. Vanden Driesch, Jean, domicilié rue des Bécasses 15, à
1410 Waterloo, sans lien de parenté avec le défunt, agissant à titre
personnel.

Lequel comparant a déclaré : accepter sous bénéfice d’inventaire la
succession de Verlaine, Jean Paul Jules Maurice Ghislain, né à Liège le
8 janvier 1953, de son vivant domicilié à Hamoir, rue du Pont 31, et
décédé le 18 février 2008 à Hamoir.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Bovy, Christian, notaire de résidence à 4170 Comblain-au-Pont,
quai de l’Ourthe 30, où les créanciers et légataires sont invités à faire
valoir leurs droits par avis recommandé dans les trois mois de la
présente insertion.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

(Signatures illisibles).
(14124)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2008, le 18 avril, au greffe du tribunal de première instance de
Liège a comparu : M. Helain, Philippe, né le 21 avril 1958 à Mons,
domicilié rue La Roue 49, à Jeneffe, porteur d’une procuration sous
seing privé, qui restera annexée à la présente, pour et au nom de
Hermans, Michel, né le 19 juin 1955 à Liège, agissant en sa qualité de
représentant légal de son enfant mineur d’âge, Hermans, Maxime, né
le 24 avril 1991 à Liège, tous deux domiciliés rue Saint-Laurent 48, à
Fléron, et à ce autorisé par ordonnance du juge de paix du canton de
Fléron rendue le 13 mars 2008, ordonnance qui est produite en copie
conforme et qui restera annexée au présent acte, lequel comparant a
déclaré : accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Lechan-
teur, Véronique Colette, née à Liège le 30 août 1959, de son vivant
domiciliée à Fléron, rue Saint-Laurent 48, et décédée le 24 octobre 2007
à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Bovy, Christian, notaire, quai de l’Ourthe 30, à 4170 Comblain-
au-Pont.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(14125)

Tribunal de première instance Namur

L’an 2008, le 18 avril, au greffe du tribunal de première instance de
Namur et par-devant nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :
Mme Celeghin, Christine G., née à Namur le 3 janvier 1960, domiciliée
au Luxembourg, rue Bernard Haal 7, agissant en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée : Schiavon, Esterina, veuve de
Vittorio Celeghin, née à Padova (Italie) le 6 août 1923, domiciliée au
Hôme « Gai Logis », rue de l’Institut 5, à 5060 Auvelais, désignée à ces
fonctions par ordonnance de Mme Joëlle Deloge, juge de paix du canton
de Fosses-La-Ville, en date du 25 mars 2008 et également autorisée, par
ordonnance du même canton, en date du 9 avril 2008.

Laquelle comparante, a déclaration en langue française, agissant
comme dit ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession
de M. Celeghin, Vittorio, né à Albignasego (Italie) le 24 janvier 1919,
domicilié en son vivant à Jemeppe-sur-Sambre, rue Bas-Wérichet 36, et
décédé à Fosses-La-Ville en date du 1er septembre 2007.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, Jacqueline Tholet, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Ces avis doit être adressé à Me Philippe Ravet, notaire, à
5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue d’Eghezée 163.

Namur, le 18 avril 2008.

Le greffier, (signé) Jacqueline Tholet.
(14126)
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Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 08-262, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 18 avril 2008 :

Me Alain Henry, notaire associé à Estaimbourg, rue des Tanneurs 29,
agissant en qualité de mandataire de :

Groos, Birgit, née à Dreis-Tiefenbech (Allemagne) le 19 juillet 1957,
domiciliée à 56170 Bendorf (Allemagne), Brexbachstrasse 29, agissant
en qualité de mère et administratrice des biens de son enfant mineur :

Saquet, Alexander, né à Siegen le 29 janvier 1992, domicilié avec sa
mère autorisée par ordonnance prononcée le 15 avril 2008, par M. le
juge de paix du premier canton de Tournai.

Lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Dehoux, Suzette
Victorine, née le 1er août 1931 à Tournai, en son vivant domiciliée à
Antoing, rue des Venniaux 66, décédée à Hastière (Blaimont) le
7 février 2006.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Alain Henry, notaire associé
à Estaimbourg, rue des Tanneurs 29.

Tournai, le 18 avril 2008.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.

(14127)

Par acte n° 08-257, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 18 avril 2008 :

Provins, Eric, domicilié à Ath (Mainvault), Fontaine aux Agaches 12,
agissant en qualité de père, titulaire de l’autorité parentale sur son
enfant mineur :

Provins, Nalika Alice Jeanne Fernande Odette Arlette, née à Belœil le
12 juin 1998, domiciliée avec son père, autorisé par ordonnance
prononcée le 6 mars 2008, par M. le juge de paix du canton d’Ath-
Lessines, siège d’Ath.

Lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Robise, Christine
Patricia, née le 29 octobre 1968 à Ath, en son vivant domiciliée à
Mainvault, Fontaine aux Agaches 12, décédée à Ath le
30 novembre 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Bernard Degreve, notaire
associé à 7950 Chièvres, rue de Saint-Ghislain 20.

Tournai, le 18 avril 2008.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.

(14128)

Par acte n° 08-260, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 18 avril 2008 :

M. le Comte d’Ursel Ives Thierry, né à Grez-Doiceau le 6 juillet 1951,
domicilié à 1300 Wavre, chaussée du Culot 3,

Mme la Comtesse d’Ursel, Régine Roberte, née à Ath le
16 septembre 1963, domiciliée à 1300 Wavre, avenue de Cheremont 37.

Lesquels comparants ont déclaré vouloir accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de De Spoelberch, Nadine Françoise Jeanne
Thérèse, née le 19 octobre 1922 à Grez-Doiceau, en son vivant domici-
liée à Ath, place Henri Stourme 1, décédée à Wavre le 21 février 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Paul-Etienne Culot, notaire à
7970 Belœil, ruelle Ronflette 3.

Tournai, le 18 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.
(14129)

Par acte n° 08-263, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 18 avril 2008 :

Me Alain Henry, notaire associé à Estaimbourg, rue des Tanneurs 29,
agissant en qualité de mandataire de :

Lamotte, Louis Roger Ghislain, né à Blandain le 24 mai 1928,
domicilié à Templeuve, rue de Formanoir 13;

Lamotte, Danielle Germaine, née à Templeuve le 21 septembre 1937,
domiciliée à Templeuve, rue de Tournai 62;

Lamotte, René François Robert Ghislain, né à Blandain le 27 mai 1941,
domicilié à Lamain, résidence Grande Barre 11;

Lamotte, Michel André Clovis, né à Blandain le 8 juin 1949, domicilié
à Blandain, rue Colette 30.

En vertu d’une procuration qui restera annexée à l’acte.

Lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Lamotte, Christian
Simon Ghislain, né le 4 octobre 1953 à Tournai, en son vivant domicilié
à Estaimpuis, rue Marcel Nottebaert 2, décédé à Tournai le 2 mars 2008.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Alain Henry, notaire associé
à Estaimbourg.

Tournai, le 18 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.
(14130)

Par acte n° 08-266, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 18 avril 2008 :

Me Alain Henry, notaire associé à Estaimbourg, rue des Tanneurs 29,
agissant en qualité de mandataire de :

Moulron, Jacqueline, née à Tournai le 15 mars 1956, domiciliée à
7000 Mons, chemin de la Procession 86;

Moulron, Christiane Jacqueline, née à Tournai le 9 janvier 1951,
domiciliée à 7500 Tournai, avenue Beau Séjour 86;

En vertu de 2 procurations qui resteront annexées à l’acte.

Lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Moulron, Yvonne
Angèle Emilie, née le 8 novembre 1920 à Tournai, en son vivant
domiciliée à Tournai, rue du Louvre 1, décédée à Tournai le
27 septembre 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Alain Henry, notaire associé
à Estaimbourg, rue des Tanneurs 29.

Tournai, le 18 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Verschelden.
(14131)
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Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Showroom BVBA, Paardenmarkt 28, 2000 Antwerpen-1,
groothandel in textiel, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0477.905.934.

Curator : Mr. Schoenaerts, Bruno, Amerikalei 31, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14132)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Den Dobbelsteen CV met beperkte aansprakelijkheid,
Pelgrimstraat 30, 2000 Antwerpen-1, restaurants van het traditionele
type, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0437.123.075.

Curator : Mr. Rauter, Philip, Mechelsesteenweg 166, 2018 Antwer-
pen-1.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14133)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Freshman’s Delicatessen NV, Kielsbroek 4, bus 70/71,
2020 Antwerpen-2, projectontwikkeling voor woningbouw, op beken-
tenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0452.049.197.

Curator : Mr. Saelen, Agnes, Mechelsesteenweg 210A,
2018 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14134)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Ichiban Group BVBA, Autolei 191, 2160 Wommelgem,
restaurants van het traditionele type, op bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0874.245.756.

Curator : Mr. Schaerlaekens, Tom, Kapucinessenstraat 13,
2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14135)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Furnitrade Trade, Meir 44A, 2000 Antwerpen-1,
groothandel in meubels, niet elektrische huishoudapparaten en vloer-
bedekking inclusief tapijten, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0476.823.789.

Curator : Mr. Henquin, Michel, Kerkstraat 39B, 2940 Stabroek.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14136)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is S.W. International BVBA, Oudekerkstraat 26,
2018 Antwerpen-1, groothandel in motorvoertuigen, bij dagvaarding,
failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0465.008.496.

Curator : Mr. Hermans, Tom, Amerikalei 122, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14137)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Foo’s Café BVBA, Vleminckveld 37, 2000 Antwerpen-1,
café’s en bars, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0885.591.687.

Curator : Mr. Heysse, Barbara, Esmoreitlaan 5, 2050 Antwerpen-5.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14138)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Mondial Tapis BVBA, Bothastraat 18, bus 2,
2140 Borgerhout (Antwerpen), gespecialiseerde detailhandel in behang,
vloerbedekking, vloerkleden en tapijt, bij dagvaarding, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0477.940.576.

Curator : Mr. Houben, Luc, Bis 45/8, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14139)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Jaba Construct BVBA, Rollebeekstraat 6-8,
2160 Wommelgem, fastfoodzaken, snackbars, frituren en dergelijke, bij
dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0435.538.710.

Curator : Mr. Janseghers, Katleen, Amerikalei 191, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14140)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Ammar Cooperative Society, CV met beperkte aanspra-
kelijkheid, Zetternamstraat 36, 2060 Antwerpen-6, onderhoud en repa-
ratie van auto’s, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0437.076.456.

Curator : Mr. Joris, Wilfried, Marktplein 22, 2110 Wijnegem.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14141)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is A-Team, CV met beperkte aansprakelijkheid,
Israëlietenstraat 1-3, bus 5, 2000 Antwerpen-1, industriële reiniging, bij
dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0434.097.368.

Curator : Mr. Lagrou, Sylvia, Amerikalei 31, 2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14142)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Collective & Personal Safety, gewone commanditaire
vennootschap, Kioskplaats 24, 2660 Hoboken (Antwerpen), tussenper-
soon in de handel, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0887.009.570.

Curator : Mr. Lannoy, Catherine, Jupiterstraat 71, 2600 Berchem
(Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14143)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Road Partners BVBA, voorheen « Shanatrans », Glas-
straat 19, 2170 Merksem (Antwerpen), goederenvervoer over de weg,
bij dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0454.497.062.

Curator : Mr. Lange, Gerda, Camille Huysmanslaan 67,
2020 Antwerpen-2.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14144)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Tulderpark BVBA, Oudstrijdersstraat 32, 2140 Borger-
hout (Antwerpen), groothandel in gereedschapswerktuigen, bij
dagvaarding, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0477.239.703.

Curator : Mr. Leenders, Sven, Grote Steenweg 154, 2600 Berchem
(Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14145)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
17 april 2008, is Krimat NV, Hippolyte Meeusstraat 42-44,
2110 Wijnegem, public relationsbureau, bij dagvaarding, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0446.082.511.

Curator : Mr. Marinower, Claude, Consciencestraat 7,
2018 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 17 april 2008.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 13 juni 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.
(Pro deo) (14146)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
8 april 2008 werd de gefailleerde Fortes, Felisberto Francisco, Morck-
hovenlei 18, 2140 Borgerhout (Antwerpen), verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0507.555.963.
De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.

(Pro deo) (14147)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamerbis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 18 april 2008, werd op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van BVBA Radobel, met
maatschappelijke zetel en uitbatingszetel gevestigd te 8750 Wingene,
Verrekijker 2, met als ondernemingsnummer 0880.330.824, en met als
handelsactiviteit, inkoop en verkoop van ramen en deuren.

Datum van staking van betalingen : 18 april 2008.

Curator : Mr. Hans Weyts, advocaat, te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 19 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
29 mei 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(14148)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamerbis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 18 april 2008, op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van BVBA GC Fish, met zetel
en handelsuitbating te 8400 Oostende, Vismijn 129-130, met als handels-
activiteiten, groothandel in vis, schaal- en schelpdieren, detailhandel in
vis en schaal- en weekdieren, gekend onder het ondernemingsnum-
mer 0871.214.210.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 18 april 2008.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Dennis Tavernier, advocaat, te
8400 Oostende, Pr. Clementinaplein 42.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 17 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
30 mei 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
C. Geers.

(14149)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
18 april 2008, werd BVBA Vim & C°, elektrische installatiewerken aan
gebouwen, Evenbroekveld, 9420 Erpe-Mere, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer : 0877.950.166.

Rechter-commissaris : M. Christophe Meert.

Curator : Mr. Marc Ghysens, Keizerlijk Plein 46, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 16 april 2008, onder voorbehoud van
artikel 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 30 mei 2008 ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (arti-
kel 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10, wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(14150)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
16 april 2008, op bekentenis, vierde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : D’Hondt, Serge Gerard, geboren te Gent op
18 oktober 1973, zelfstandig schrijnwerker, wonende te 9800 Deinze,
Vaart Rechteroever 271, hebbende als ondernemingsnum-
mer 0740.385.360.

Rechter-commissaris : de heer Hugo Van Hoecke.

Datum staking der betaling : 15 maart 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 14 mei 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 28 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).
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De curator : Mr. Peter Van Caenegem, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Einde Were 270.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(14151)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2008, de faillietverklaring, op dagvaarding, uitge-
sproken van Pollaris, Stijn, Thiewinkelstraat 113, te 3560 Lummen.

Ondernemingsnummer 0696.563.334.

Handelswerkzaamheid : tuinaanleg.

Dossiernummer 6206.

Rechter commissaris : de heer De Meester, C.

Curator : Mr. Van Coppenolle, Dirk, Beverzakbroekweg 97, te
3520 Zonhoven.

Tijdstip ophouden van betaling : 17 april 2008.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 17 mei 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
29 mei 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(14152)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2008, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Tasa Automotive Services, BVBA, Molenpoort 12, bus 4, te
3500 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0480.086.058.

Handelswerkzaamheid : reparaties bij autoconstructeurs.

Dossiernummer 6207.

Rechter commissaris : de heer De Meester, C.

Curator : Mr. Van Coppenolle, Dirk, Beverzakbroekweg 97, te
3520 Zonhoven.

Tijdstip ophouden van betaling : 17 april 2008.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 17 mei 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
29 mei 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(14153)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2008, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Jomaks, BVBA, Europark 1709, te 3530 Houthalen.

Ondernemingsnummer 0889.794.856.

Handelswerkzaamheid : metaalwerken.

Dossiernummer 6208.

Rechter commissaris : de heer De Meester, C.

Curator : Mr. Van Coppenolle, Dirk, Beverzakbroekweg 97, te
3520 Zonhoven.

Tijdstip ophouden van betaling : 1 februari 2008.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van koop-
handel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 17 mei 2008.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
29 mei 2008.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Achten.
(14154)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd het faillissement van de genaamde
Fail. Eelen & C°, BVBA, Vlimmersebaan 69, 2310 Rijkevorsel,
ondernemingsnummer 0446.134.672, afgesloten, sluiting bij vereffe-
ning.

Vereffenaar : Piot, Ivo.

Laatst gekend adres : 2340 Beerse, Antwerpseweg 224.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14155)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd het faillissement van de genaamde
Fail. Ceuppens, Chris, voorheen wonende te Dorp 46, 2250 Olen, en
thans wonende te Aarschotsebaan 65, 2590 Berlaar, geboren op
23 oktober 1966, ondernemingsnummer 0630.352.025, afgesloten, slui-
ting bij gebrek aan voldoende actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14156)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd het faillissement van de genaamde
Fail. Antaconsult, BVBA, Rubensstraat 104, blok 2, 2300 Turnhout,
ondernemingsnummer 0466.033.035, afgesloten, sluiting bij gebrek aan
voldoende actief.

Vereffenaar : Weermeijer, Johannes.

Laatst gekend adres : 2460 Kasterlee, Kleine Rees.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14157)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd het faillissement van de genaamde
Fail. Jardy Logistiek, BVBA, Brusselstraat 17, 2321 Meer, ondernemings-
nummer 0475.554.772, afgesloten, sluiting bij gebrek aan toereikend
actief.

Vereffenaar : Scherpenisse, Willem.

Laatst gekend adres : Nederland, 3264 XD Nieuw Beierland,
Christinastraat 1.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14158)
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Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd het faillissement van de genaamde
Fail. Spencer & Davies, BVBA, Ronddeel 15, 2235 Hulshout,
ondernemingsnummer 0443.845.472, afgesloten, sluiting bij gebrek aan
enig actief.

Vereffenaar : Van Wanghe, Jean-Pierre.

Laatst gekend adres : 8430 Middelkerke, Badenlaan 96.
De griffier, (get.) L. Verstraelen.

(14159)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd het faillissement van de genaamde
Fail. Nadou, BVBA, Antwerpseweg 181, 2440 Geel, ondernemings-
nummer 0862.669.597, afgesloten, sluiting bij gebrek aan enig actief.

Vereffenaar : Kladid Khan Mohammed.

Laatst gekend adres : Verenigd Koninkrijk, Birmingham, Alexander
Road 68, Green B 27.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14160)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd de genaamde Mannaerts, Jozef,
geboren te 10 juli 1973, Heieinde 22, 2350 Vosselaar, vervaardigen
van metalen ramen, deuren, wanden enz., ondernemingsnum-
mer 0703.816.459, failliet verklaard, op dagvaarding O.M.

Rechter-commissaris : de heer Drooghmans.

Curatoren : advocaat Van Cauwenbergh, Harmoniestraat 36,
2300 Turnhout en advocaat Van Overstraeten, Jacob Smitslaan 52,
2400 Mol.

Tijdstip van ophouding van betaling : 15 april 2008.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 13 mei 2008.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen op
27 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14161)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd de genaamde Moonen Beheer
België, BVBA, Markt 14, 2440 Geel, adviesbureau, met ondernemings-
nummer 0479.596.605, failliet verklaard, op dagvaarding O.M.

Rechter-commissaris : de heer Bomhals.

Curator : advocaat Vandecruys, Rozendaal 78, 2440 Geel.

Tijdstip van ophouding van betaling : 15 april 2008.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 13 mei 2008.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen op
27 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14162)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd de genaamde Casa Ambiente,
BVBA, Patersstraat 17, 2300 Turnhout, verhuur van woningen, exclusief
sociale woningen, met ondernemingsnummer 0461.593.702, failliet
verklaard, op dagvaarding.

Rechter-commissaris : de heer Gilis.

Curatoren : advocaat Van Cauwenbergh, Harmoniestraat 36,
2300 Turnhout en advocaat Van Overstraeten, Jacob Smitslaan 52,
2400 Mol.

Tijdstip van ophouding van betaling : 15 april 2008.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 13 mei 2008.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen op
27 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14163)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd de genaamde ’T Oosthof Invest,
BVBA, Steenweg op Ravels 37, 2360 Oud-Turnhout, groothandel in
dranken, met ondernemingsnummer 0867.036.478, failliet verklaard, op
dagvaarding O.M.

Rechter-commissaris : Mevr. Deleu.

Curatoren : advocaten De Chaffoy & Plessers, De Merodelei 37,
2300 Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 15 april 2008.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 13 mei 2008.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen op
27 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14164)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd de genaamde Eelen, Iris, uitbating
te 2490 Balen, Zandstraat 19, geboren op 26 december 1970, Hovenier-
straat 44, 2400 Mol, kleinhandel in sportartikelen, met ondernemings-
nummer 0861.259.535, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Sleebus.

Curator : advocaat Beirinckx, Kruisven 51, 2400 Mol.

Tijdstip van ophouding van betaling : 15 april 2008.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 13 mei 2008.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen op
27 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14165)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd de genaamde Uitvaartverzorging
Paul Hoefkens, BVBA, woonstkeuze van de heer Hoefkens, Paul, van
Reynegomlaan 3, te 2270 Herenthout, Boekel 7, 2250 Olen, begrafenis-
ondernemer, met ondernemingsnummer 0479.880.774, failliet
verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Vandekerckhove.

Curator : advocaat Arnauts-Smeets, Aarschotsesteenweg 7,
2230 Herselt.

Tijdstip van ophouding van betaling : 15 april 2008.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 13 mei 2008.

22328 BELGISCH STAATSBLAD — 24.04.2008 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen op
27 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14166)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd de genaamde Confort Alux, BVBA,
woonstkeuze van de heer Stalmans, Roeland, Dorpsstraat 104, te
2960 Brecht, Oostmalsesteenweg 267, 2310 Rijkevorsel, kleinhandel in
kleinmeubels, met ondernemingsnummer 0477.652.942, failliet
verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Gilis.

Curator : advocaat Robeyns, Baron F. du Fourstraat 2, bus 8,
2300 Turnhout.

Tijdstip van ophouding van betaling : 15 april 2008.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 13 mei 2008.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen op
27 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14167)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 15 april 2008, werd de genaamde Combi-Line, BVBA,
Den Hert 8, bus 1, 2275 Wechelderzande, transport, met ondernemings-
nummer 0885.003.551, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Boiy.

Curator : advocaat Piedfort, Denefstraat 102, 2275 Gierle.

Tijdstip van ophouding van betaling : 15 april 2008.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 13 mei 2008.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen op
27 mei 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (artikel 72bis en
artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(14168)

Handelsgericht Eupen

Betrifft : Konkurs

Theves, Diethard, geboren am 7. Februar 1961, wohnhaft Peter-
Becker-Strasse 9, 4700 Eupen, Handel treibend unter der Bezeichnung
« Getränkefachhandel Theves », Talstrasse 17, 4700 Eupen, eingetragen
unter der Unternehmensnummer 0650.395.589.

Durch Urteil vom 10. April 2008 hat das Handelsgericht Eupen
Rechtsanwalt David Chantraine, Neudorfer Strasse 8, 4730 Raeren, zum
Konkursverwalter ernannt in Ersetzung des Herrn Charles Heindrichs,
der zum Richter am Gericht Erster Instanz von Eupen ernannt worden
ist.

Für gleichlautenden Auszug : der hauptbeig. greffier, (gez.)
D. Wetzels.

(14169)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : faillite

Theves, Diethard, né le 7 février 1961, domicilié Peter-Becker-
Strasse 9, 4700 Eupen, faisant le commerce sous la dénomination
« Getränkehandel Theves », Talstrasse 17, 4700 Eupen, inscrit sous le
numéro d’entreprise 0650.395.589.

Par jugement du 10 avril 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
nommé en qualité de curateur Me David Chantraine, avocat à
4730 Raeren, Neudorfer Strasse 8, en remplacement de M. Charles
Heindrichs, nommé juge au tribunal de première instance d’Eupen.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels.

(14169)

Handelsgericht Eupen

Betrifft : Konkurs

PGmbH Heiz Tech 2000, mit Gesellschaftssitz und Niederlassung in
4710 Lontzen, Kirchstrasse 2A, eingetragen in der ZUD unter der
Nummer 0458.734.873.

Durch Urteil vom 10. April 2008 hat das Handelsgericht Eupen
Rechtsanwalt David Chantraine, Neudorfer Strasse 8, 4730 Raeren, zum
Konkursverwalter ernannt in Ersetzung des Herrn Charles Heindrichs,
der zum Richter am Gericht Erster Instanz von Eupen ernannt worden
ist.

Für gleichlautenden Auszug : der hauptbeig. greffier, (gez.)
D. Wetzels.

(14170)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : faillite

SPRL Heiz Tech 2000, ayant son siège social à 4710 Lontzen, Kirch-
strasse 2A, inscrit sous le numéro d’entreprise 0458.734.873.

Par jugement du 10 avril 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
nommé en qualité de curateur Me David Chantraine, avocat à
4730 Raeren, Neudorfer Strasse 8, en remplacement de M. Charles
Heindrichs, nommé juge au tribunal de première instance d’Eupen.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels.

(14170)

Handelsgericht Eupen

Betrifft : Konkurs

PGmbH Stat Gera, mit Gesellschaftssitz und Niederlassung in
4710 Lontzen, Neutralstrasse 56, eingetragen in der ZUD unter der
Nummer 0463.836.677.

Durch Urteil vom 10. April 2008 hat das Handelsgericht Eupen
Rechtsanwalt David Chantraine, Neudorfer Strasse 8, 4730 Raeren, zum
Konkursverwalter ernannt in Ersetzung des Herrn Charles Heindrichs,
der zum Richter am Gericht Erster Instanz von Eupen ernannt worden
ist.

Für gleichlautenden Auszug : der hauptbeig. greffier, (gez.)
D. Wetzels.

(14171)
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Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : faillite

SPRL Stat Gera, ayant son siège social à 4710 Lontzen, rue
Mitoyenne 56, inscrit sous le numéro d’entreprise 0463.836.677.

Par jugement du 10 avril 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
nommé en qualité de curateur Me David Chantraine, avocat à
4730 Raeren, Neudorfer Strasse 8, en remplacement de M. Charles
Heindrichs, nommé juge au tribunal de première instance d’Eupen.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels.

(14171)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 14 avril 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SPRL Parhabitat, dont le siège social est sis à 6061 Montignies-sur-
Sambre, avenue du Centenaire 56, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0446.837.824 et l’a fixée au 30 juin 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(14172)

Par jugement du 14 avril 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SPRL Expo Seneffe, dont le siège social est sis à 7180 Seneffe, chaussée
de Mons 55, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0467.095.382 et l’a fixée au 21 juillet 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(14173)

Par jugement du 14 avril 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL BPO Racing, dont le siège social est sis à 6200 Châtelet, rue de
Couillet 33B, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0874.628.313.

Curateur : Me Pierre Lemaire, avocat à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 65.

Juge-commissaire : Alberto Munoz Y Moles.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
14 avril 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mai 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 10 juin 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(14174)

Par jugement du 14 avril 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SCS MADV, dont le siège social est sis à 6061 Montignies-sur-Sambre,
place Albert 1er, 30B, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0475.996.321.

Curateur : Me Eric Denis, avocat à 6031 Monceau-sur-Sambre, rue
Dorlodot 21.

Juge-commissaire : Eric Cals.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
14 avril 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mai 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 10 juin 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(14175)

Par jugement du 14 avril 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SA Habana Pleasures, dont le siège social est sis à 6000 Charleroi, rue
Charles Dupret 13, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0475.496.473.

Curateur : Me Charles Dailly, avocat à 6000 Charleroi, rue du Parc 27.

Juge-commissaire : Marcel Balsat.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
14 avril 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mai 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 10 juin 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(14176)

Par jugement du 14 avril 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Maconstruct, dont le siège social est sis à 6061 Montignies-sur-
Sambre, avenue du Centenaire 274 B1, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0446.078.650.

Curateur : Me Philippe Mathieu, avocat à 6000 Charleroi, quai de
Brabant 12.

Juge-commissaire : André Collart.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
14 avril 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mai 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 10 juin 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(14177)

Par jugement du 14 avril 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SCS Özden-Yildirim, dont le siège social est sis à 6061 Montignies-sur-
Sambre, place Albert 1er, 32, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0861.868.457.

Curateur : Me Bernard Grofils, avocat à 6000 Charleroi, boulevard
Janson 39 et à 7130 Binche, rue de Robiano 62.

Juge-commissaire : Pol Baneton.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
14 avril 2008.
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Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mai 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 10 juin 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(14178)

Par jugement du 14 avril 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Style Confort, dont le siège social est sis à 6250 Presles, rue des
Fosses 52, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0870.742.571 (activité commerciale : vente de meubles au détail -
dénomination commerciale : néant).

Curateur : Me Isabelle Bronkaert, avocat à 6001 Marcinelle, avenue
Meurée 95/19.

Juge-commissaire : Roland Lemaitre.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
14 mars 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mai 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 10 juin 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(14179)

Par jugement du 14 avril 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Socosambre, dont le siège social est sis à 6030 Marchienne-au-
Pont, rue Martinsen 51, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0462.634.867 (activité commerciale : négoce de matériaux -
dénomination commerciale : néant).

Curateur : Me Olivier Massart, avocat à 6000 Charleroi, boulevard
Mayence 19.

Juge-commissaire : Jean-Claude Duchâteaux.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
29 février 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mai 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 10 juin 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(14180)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 16 avril 2008, a
été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de la SCRL Negodis, ayant son
siège social à 4470 Saint-Georges-sur-Meuse, rue Catherine Seret 8, où
elle n’a plus aucun intérêt, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0429.927.754,
pour l’activité de négoce en général, distribution, import-export.

Juge-commissaire : Martine Villers, juge consulaire.

Curateur : Natalie Debouche, avocat à 4470 Saint-Georges-sur-
Meuse, rue Albert 1er 23.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy dans les trente jours à compter dudit
jugement.

Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances : le
mercredi 4 juin 2008, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Personne(s) physique(s) s’étant, à titre gratuit, constituée(s) sûreté(s)
personnelle(s) du (de la) failli(e) et qui sont invitée(s) à déposer au
greffe du tribunal de commerce la déclaration prévue à l’article 72bis de
la loi du 8 août 1997 sur les faillites, telle que modifiée par la loi du
20 juillet 2005 (Moniteur belge du 28 juillet 2005) : néant.

(Signé) Bernard Delise, greffier en chef.
(14181)

Cour d’appel de Liège

Par arrêt du 17 avril 2008, la cour d’appel de Liège, réformant le
jugement rendu le 22 novembre 2007, par le tribunal de commerce de
Namur, prononce l’excusabilité de Seron, Bernard, domicilié actuelle-
ment rue du Paradis 34, à 5100 Jambes (Namur), inscrit au R.C. sous le
n° 47023 (et actuellement à B.C.E. sous le n° 0690.096.008).

Pour extrait conforme : (signé) Denys Deramaix, greffier adjoint
principal.

(14182)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 18 avril 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL New Foch, établie et ayant
son siège social à 4000 Liège, place de la République Française 47, pour
l’exploitation d’une brasserie et petite restauration, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0478.350.946.

Curateur : Me Yves Godfroid, avocat à 4000 Liège, rue des Augus-
tins 32.

Juge-commissaire : M. Christian de Maeseneire.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 28 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(14183)

Par jugement du 18 avril 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL Le Beguy, établie et ayant son
siège social à 4400 Flémalle, rue Ferrer 1B, pour l’exploitation d’une
brasserie-restauration sous la dénomination « Le Convivium », inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0875.644.437.

Curateur : Me Jean-Luc Paquot, avocat à 4000 Liège, avenue
Blonden 33.

Juge-commissaire : M. Benoît Burnotte.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.
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Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 28 mai 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(14184)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 7 avril 2008, le tribunal de commerce de Nivelles a
prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Techno -
GSM SPRL, boulevard Neuf 48, 1495 Villers-la-Ville, déclarée ouverte
par jugement du 26 avril 2004, a constaté la dissolution de la société
faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur, M. Gilles Willems, domicilié à 1495 Villers-la-Ville, boule-
vard Neuf 48.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau.
(14185)

Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Bij vonnis, d.d. 29 november 2007, der rechtbank van koophandel te
Antwerpen, elfde kamer, werd het faillissement van de vennootschap
naar buitenlands recht Euroclean Products LTD, opgericht volgens het
Engels recht en geregistreerd onder nr. 05783426 als PLC, met zetel
« The Laden Building », Brick Lane 103, Londen E1 6SE (Verenigd
Koninkrijk) met bijkantoor Pierre Van den Eedenstraat 80, bus 3,
2660 Hoboken, thans met zetel te 2600 Berchem, Diksmuidelaan 173,
KBO 0881.43.453, uitgesproken op dagvaarding, d.d. 4 oktober 2007,
ingetrokken.

(Get.) M. Michel, advocaat.
(14186)

En date du 14 avril 2008, la quatrième chambre salle A du tribunal de
commerce de Bruxelles, séant à Bruxelles, présidée par Mme Henrion,
a rapporté la faillite prononcée le 7 avril 2008, de la société privée à
responsabilité limitée D.J. Construct, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0465.990.473, et dont le siège social est situé
avenue Louise 65, à 1050 Bruxelles.

Il est apparu des débats que la société D.J. Construct a fait défaut à
l’audience à laquelle elle était citée en faillite en raison d’un problème
administratif mineur. Elle a des chantiers en cours, un potentiel client
important et des accords avec ses principaux débiteurs.

Bruxelles, le 17 avril 2008.

(Signé) Xavier Papier, gérant.
(14187)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Par jugement du 21 février 2008, rendu par le tribunal de première
instance de Dinant, a été homologué l’acte modificatif du régime
matrimonial des époux Benoit, Stéphane Roger, employé, né à Soignies
le 24 décembre 1976, et son épouse, Mme Duytschaever, Céline
(prénom unique), logopède, née à Basse-Sambre le 21 janvier 1978, tous
deux demeurant et domiciliés à 5590 Leignon-Ciney, Ychippe 51.

L’acte modificatif a été reçu par Me Jean-Pierre Misson, notaire de
résidence à Ciney, en date du 23 novembre 2007. Aux termes de cet
acte, M. Stéphane Benoit, a déclaré faire entrer la pleine-propriété d’un
bien immeuble lui appartenant en propre sis à 5590 Leignon-Ciney,
Ychippe 51, dans la communauté existant entre lui-même et son épouse
Celine Duytschaever.

Fait le 18 avril 2008.

A leur diligence : (signé) Jean-Pierre Misson, notaire.
(14188)

Par requête en date du 14 avril 2008, M. Beublet, André Marie Joseph,
né à Saint-Trond le 26 octobre 1944 (numéro national : 44.10.26-001.19),
et son épouse, Mme Salamone, Maria Rosa, née à Nuneaton (Royaume
Uni) le 22 août 1957 (numéro national : 57.08.22-250.52), tous deux de
nationalité belge, domiciliés ensemble à Ittre, chemin du Mortier 7, ont
introduit devant le tribunal de première instance de Nivelles une
requête en homologation du contrat de mariage modificatif de leur
régime légal (moyenne procédure-apport d’un bien propre au patri-
moine commun), acte reçu par Me Olivier Waterkeyn, notaire associé à
la résidence de Waterloo, le 14 avril 2008.

(Signé) O. Waterkeyn, notaire associé.
(14189)

Par requête en date du 8 avril 2008, M. Delinte, Roland Emile Julien,
né à Roux le 10 avril 1950 (registre national n° 50.04.10-097.02), et son
épouse, Mme Falanga, Franca, née à Jumet le 15 avril 1956 (registre
national n° 56.04.15-092.80), domiciliés ensemble à Charleroi (ex-Roux),
rue Emile Vandervelde 53, ont introduit devant le tribunal de première
instance de Charleroi une requête en homologation du contrat modifi-
catif de leur régime matrimonial, dressé par acte du notaire Olivier
Lebrun, à Courcelles en date du 8 avril 2008.

Le contrat de mariage modificatif emporte maintien du régime de
communauté existant et comporte apport au patrimoine commun d’un
bien propre appartenant à M. Delinte, prénommé, sis à Charleroi
(ex-Roux), rue Emile Vandervelde 53, paraissant cadastrée au l’avoir été
section C, numéro 1W24, pour une contenance cadastrale de 3 a 88 ca,
mais d’une contenance d’après titre de 3 a 82 ca 50 centièmes.

Pour les époux : (signé) Me Olivier Lebrun, notaire à Courcelles.
(14190)

Par requête du 18 avril 2008, les époux Michel Georges Germain
Ghislain Dupont, cadre, et Carine Marie Ghislaine Dellisse, sans
profession, domiciliés ensemble à Gembloux, Grand-Leez, rue aux
Cafés 13, mariés sous le régime de la communauté légale à défaut
d’avoir fait précéder leur union d’un contrat de mariage, ont demandé
au tribunal de première instance à Namur d’homologuer l’acte conte-
nant modification de leur régime matrimonial sans changement de
régime mais avec apport d’un immeuble propre par Mme Carine
Dellisse, au patrimoine commun, acte dressé par le notaire Pierre
Alexandre Debouche, à Gembloux, le 18 avril 2008.

Pour les requérants (signé) P.A. Debouche, notaire.
(14191)

Par requêtes en date du 28 décembre 2007 et du 18 avril 2008, les
époux, M. Bandella, Marc Eric Ghislain et Mme Delvaux Michèle,
domiciliés ensemble à 7180 Seneffe, rue des Roblets 3, ont introduit
devant le tribunal civil de première instance de Charleroi, une requête
en homologation des contrats modificatifs de leur régime matrimonial
dressés par actes reçus par le notaire associé Pierre Nicaise, de Grez-
Doiceau, en date du 28 décembre 2007 et du 18 avril 2008.

Aux termes de ces actes, les époux ont déclaré maintenir le régime
de séparation des biens avec adjonction d’une société d’acquêts et y
ont adjoint les modifications suivantes :

apport à la société d’acquêts du bien immeuble sis à Seneffe, rue des
Roblets 3;

apport à la société d’acquêts de valeurs mobilières.

Pour extrait conforme : (signé) P. Nicaise, notaire associé.
(14192)

Par requête en date du 16 avril 2008, les époux, M. Michiels, Jean-
Michel et Mme Limet, Séverine Béatrice Raymonde Suzanne, domiciliés
ensemble à 1495 Sart-Dames-Avelines, rue Cheranne 16, ont introduit
devant le tribunal civil de première instance de Nivelles, une requête
en homologation du contrat modificatif de leur régime matrimonial
dressé par acte reçu par le notaire associé Pierre Nicaise de Grez-
Doiceau en date du 16 avril 2008.
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Aux termes de cet acte, les époux ont déclaré maintenir le régime de
séparation des biens avec adjonction d’une société d’acquêts et y ont
adjoint des modifications;

Pour extrait conforme : (signé) P. Nicaise, notaire associé.
(14193)

Par requête du 8 avril 2008, adressé au tribunal de première instance
de Liège, Mme Peeters, Anne Françoise Jeannine, enseignante, née à
Waremme le 23 juillet 1971, numéro national 71.07.23-168.03, domiciliée
à 4351 Remicourt (Hodeige), rue de Lamine 32, et son époux, M. Heyne,
Roger Lambert Marcel, contremaître retraité, né à Momalle le
2 juillet 1938, numéro national 38.07.02-229.73, domicilié à 4351 Remi-
court (Hodeige), rue de Lamine 32, époux mariés à Remicourt le
26 juin 2006, sous le régime de la communauté légale, ont introduit une
procédure en changement de régime matrimonial portant adoption du
régime de la séparation de biens pure et simple.

(Signé) P. Wera, notaire.
(14194)

Par requête en date 26 mars 2008, M. Paquot, Charles Jacques Alexis,
né à Huy le 23 avril 1975, et son épouse, Mme Spina, Virginie, née à
Rocourt le 8 juillet 1975, domiciliés ensemble à 4100 Seraing, rue Bois
de l’Abbaye 2, ont introduit devant le tribunal civil de première
instance de Huy, en date du 14 avril 2008, une requête en homologation
du contrat modificatif de leur régime matrimonial, reçu par Me Jean-
Marie Carlier, notaire à la résidence de Stembert-Verviers, en date du
15 novembre 2007.

Ledit changement porte sur l’ajout d’une société d’acquêts au régime
de la séparation des biens existant.

Fait à Stembert, le 16 avril 2008.
(Signé) Jean-Marie Carlier, notaire à Stembert-Verviers.

(14195)

Suivant jugement prononcé le 17 mars 2008 par le tribunal de
première instance de Huy quatrième chambre, le contrat de mariage
modificatif portant ameublissement d’un immeuble entre M. Peters,
Marc Lucien Pierre, né à Liège le 2 septembre 1962, et son épouse,
Mme Matot, Christine Michèle Paule Marie, née à Huy le
16 octobre 1967, domiciliés à 4577 Vierset-Barse, vallée du Hoyoux 57,
dressé par Me Fabienne Houmard, notaire à Amay, le 4 décembre 2007,
a été homologué.

Pour extrait conforme : (signé) F. Houmard, notaire à Amay.
(14196)

Suivant jugement prononcé le 12 mars 2008, par la quatrième
chambre du tribunal de première instance de Tournai, le contrat de
mariage modificatif du régime matrimonial entre M. Delfosse, Stéphane
Raymond Christian, né à Bruxelles le 12 janvier 1971, et son épouse,
Mme Sirjacobs, Florence Mylène, née à Braine-le-Comte le
4 septembre 1966, domiciliés ensemble à Ath (Houtaing), rue de la
Madeleine 18, dressé par acte du notaire Laurent Barnich, à Ath, en date
du 19 novembre 2007, a été homologué.

(Signé) L. Barnich, notaire.
(14197)

Par requête qui sera déposée incessamment au tribunal de première
instance de Namur, M. Biname, Philippe Joseph Octave Monique
(N.N. 61.05.01-141.78), géomètre, né à Courrière le 1er mai 1961, et son
épouse, Mme Famelart, Catherine Monique Mauricette, N.N. 62.11.19-
044-86), employée, née à Soignies le 19 novembre 1962, domiciliés
ensemble à Natoye (Hamois), rue de Lenny 7, ont introduit une
demande en homologation des modifications de leur régime matrimo-
nial, dressé par le notaire Jean-Paul Declairfayt, à Assesse, en date du
15 avril 2008, aux termes desquelles les époux ont déclaré modifier leur
régime de communauté légale des biens.

(Signé) J.-P. De Clairfayt, notaire.
(14198)

Par requête du 17 avril 2008, M. Dutilleul, Jean-Paul, né à Boussu le
19 novembre 1948, domicilié à Lustin rue Frappe Cul 2, de nationalité
belge, et son épouse, Mme Alarcon Corvalan, Gladys Elisabeth, née à
Santiago (Chili) le 13 décembre 1956, domiciliée à Lustin, rue Frappe
Cul 2, et de nationalité belge, époux mariés à Quinta Normal (Santiago-
Chili) le 5 décembre 1980, sans conventions anténuptiales, ayant établi
leur première résidence conjugale stable au Zaïre, étant précisé que le
régime Zaïrois s’apparente à un régime de communauté réduite aux
acquêts, ce régime n’ayant pas fait l’objet d’une modification conven-
tionnelle ou judiciaire, ont demandé au tribunal de première instance
de Namur, l’homologation de l’acte d’attribution à titre transactionnel
des droits en pleine propriété dont M. Dutilleul, est titulaire à travers le
patrimoine d’affectation que constitue la communauté, de sorte que
l’immeuble sis à Lustin, rue Frappe Cul 2, devienne un propre de
Mme Alarcon Corvalan, acte reçu par le notaire Pierre-Yves Erneux, à
Namur, le 4 janvier 2008.

(Signé) Pierre-Yves Erneux, notaire associé.
(14199)

Par requête du 14 avril 2008, M. Marc Alfredo Bruno Salvatore
Comblein, né à Liège le 21 décembre 1963, et son épouse, Mme Domi-
nique Lucia Marie Joséphine Georgette Hennus, née à Rocourt le
17 avril 1967, domiciliés ensemble à 4100 Seraing, rue de Plaine-
vaux 185/2, prient le tribunal de première instance de Liège de bien
vouloir homologuer le règlement transactionnel et contrat de mariage
modificatif, reçu par le notaire François Messiaen, à Liège, en date du
14 avril 2008.

(Signé) F. Messiaen, notaire.
(14200)

Jugement du tribunal de première instance à Charleroi, en date du
1er février 2007, homologuant l’acte passé devant le notaire Vincent
Reul, de résidence à Morlanwelz, le 6 octobre 2006, modifiant le régime
matrimonial des époux Michel Gillieaux, et Anne Derbaix, domiciliés
tous deux à Binche, section de Buvrinnes, rue des Verriers 84, cette
modification n’entraînant pas de changement du régime matrimonial
existant, mais changement dans la composition des patrimoines, à
savoir l’apport de biens propres de l’épouse à la communauté
d’acquêts, étant une maison d’habitation sise à Binche, section A,
numéros 32F, 32E, 26, 28C et 32G, pour une contenance totale de
98 a 43 ca.

Pour extrait conforme : (signé), Vincent Reul, notaire à Morlanwelz.
(14201)

Bij verzoekschrift d.d. 31 maart 2008, neergelegd ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen op 17 april 2008, hebben de
heer De Leeuw, Rudiger François Marie, geboren te Boom op
10 maart 1946, en zijn echtgenote, Mevr. Zwegers, Viviane Hubertine,
geboren te Antwerpen (Wilrijk) op 8 september 1949, samenwonende
te Zoersel, Epicalaan 44, gevraagd de akte van wijziging huwelijks-
vermogensstelsel van een scheiding van goederen in een algehele
gemeenschap, verleden voor notaris Leopold Tobback, te Antwerpen-
Borgerhout op 31 maart 2008, te homologeren.

Voor de echtgenoten De Leeuw-Zwegers : (get.) L. Tobback, notaris.
(14202)

Bij verzoekschrift van 15 april 2008 aan de burgerlijke rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren, hebben de heer Gijsen, Eugène Louis,
geboren te Kleine-Spouwen op 19 mei 1932, en zijn echtgenote,
Mevr. Peters, Margaretha Gertrudis Maria, geboren te Kleine-Spouwen
op 21 oktober 1932, samenwonende te 3740 Bilzen, Leterweg 35,
gehuwd onder het stelsel der scheiding van goederen met gemeen-
schap van aanwinsten, de homologatie aangevraagd van de akte
houdende grote wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel verleden
voor notaris Joel Vangronsveld, ter standplaats Eigenbilzen (Bilzen) op
11 april 2008.

Opgemaakt te Eigenbilzen op 16 april 2008.
Voor de echtgenoten Gijsen-Peters : (get.) Joel Vangronsveld, notaris

te Eigenbilzen (Bilzen).
(14203)
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Ingevolge vonnis, uitgesproken op 9 april 2008, door de vierde kamer
van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, werd de akte
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel, verleden op
29 januari 2008, voor notaris Filip Huygens, te Mechelen, tussen de heer
Van der Dood, Paul Joseph Alphonse, en zijn echtgenote, Mevr. Baert,
Sonja Ida Charlotte, te 2800 Mechelen, Dijkstraat 31, gehomologeerd.

Voor de verzoekers : (get.) Filip Huygens, notaris.
(14204)

Bij vonnis gewezen en uitgesproken door de derde burgerlijke kamer
van de rechtbank van eerste aanleg te Gent op 21 februari 2008, werd
overgegaan tot de homologatie van de akte verleden op
7 december 2007, voor notaris Bernard Waûters, te Brugge (Assebroek),
houdende wijziging van huwelijksvoorwaarden tussen de heer Sascha
Guido Jeannine De Smet, geboren te Sint-Niklaas op 24 augustus 1973,
en zijn echtgenote, Mevr. Chantal Denise Jean Clemence Odette,
Chupin, geboren te Brugge op 23 maart 1968, samenwonende te
9990 Maldegem, Eibeystraat 33.

Namens de heer en Mevr. Sascha De Smet-Chupin, Chantal.

(Get.) Bernard Waûters, notaris te Brugge (Assebroek).
(14205)

Op 18 april 2008 hebben de echtgenoten, de heer Peeters, Julien, en
Mevr. Kerschot, Carina, samenwonende te 3020 Herent (Winksele),
Warotveld 4, voor de burgerlijke rechtbank van Leuven een verzoek-
schrift ingediend tot homologatie van het contract houdende wijziging
van hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor
notaris Karel Lacquet, te Herent, op 4 april 2008, teneinde met behoud
van het wettelijk stelsel een eigen goed van de heer Peeters, Julien, in
te brengen in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor analytisch uittreksel : (get.) K. Lacquet, notaris.
(14206)

Bij verzoekschrift van 14 april 2008 hebben Mevr. Wallyn, Katherina
Lieva Andrea, en haar echtgenote, Mevr. Jévenois, Cindy Anna Alfons,
samenwonende te 3220 Holsbeek, Langekant 22, de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven, homologatie verzocht van de akte verleden
voor Dirk Michiels, geassocieerde notaris te Aarschot, op 14 april 2008,
inhoudende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, waarbij een
inbreng door Mevr. Wallyn, van de volle eigendom van een onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen werd gedaan, alsook de
vervanging van een verblijvingsbeding in een keuzebeding inzake de
toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Voor verzoekers : (get.) Dirk Michiels, geassocieerd notaris.
(14207)

Bij akte verleden voor Dirk Dupont, notaris ter standplaats Rijke-
vorsel, op 31 januari 2008, geregistreerd te Turnhout, tweede kantoor,
op 12 februari 2008, deel 215, blad 20, vak 8, ontvangen 25,00 EUR voor
de eerstaanwezend inspecteur waarnemend, de eerstaanwezend veri-
ficateur (ondertekend) M.J. Hoskens, hebben, de heer Bonne, Guido
Leo Leonardine Maria, geboren te Brecht op 6 oktober 1962, en zijn
echtgenote, Mevr. Huybrechts, Christina Jozef Elisa, geboren te
Hoogstraten op 18 april 1963, wonende te 2960 Brecht, Van De Reydt-
laan 95, beiden van Belgische nationaliteit, hun wettelijk huwelijks-
vermogensstelsel ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris
Jozef Dupont, te Rijkevorsel, op 27 september 1988, aangevuld met een
keuzeclausule aangaande verdeling van het gemeenschappelijk
vermogen bij ontbinding door overlijden en het onverdeeld aandeel in
de grond te Brecht, langs de Van de Reydtlaan, ten kadaster gekend
wijk N, nummer 357/Z, in het gemeenschappelijk vermogen gebracht.

Dit uittreksel is opgemaakt te Rijkevorsel op 15 april 2008, na
ontleding van vermelde akte en door mij, notaris ondertekend en
gezegeld.

(Get.) D. Dupont, notaris.
(14208)

Bij vonnis d.d. 7 februari 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Gent (derde burgerlijke kamer), gehomologeerd de akte verleden
voor Mr Jan Byttebier, geassocieerd notaris te Nevele, Cyriel Buys-
sestraat 38, op 23 november 2007 inhoudende de wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel tussen de echtgenoten, de heer Campe, Kurt
Bertrand Maria, commercieel bediende, geboren te Deinze op
11 april 1968, en zijn echtgenote, Mevr. Vandekerckhove, Tynni Rita,
arbeidster, geboren te Kortrijk op 1 maart 1972, samenwonende te
Deinze, Wanmolenstraat 12.

Door deze wijzigende akte, opgemaakt door geassocieerd notaris Jan
Byttebier, te Nevele, op 23 november 2007, wordt het wettelijk stelsel
behouden, doch uitgebreid met de inbreng van een eigen onroerend
goed in het gemeenschappelijk huwelijksvermogen door de heer Kurt
Campe.

Nevele, 17 april 2008.

(Get.) Jan Byttebier, geassocieerd notaris.
(14209)

Er blijkt uit een verzoekschrift tot homologatie van wijziging van
huwelijksvermogensstelsel opgesteld op 16 april 2008, gericht aan de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, door de echtgenoten Luc
Strobbe-Van Goethem, Els, wonend te 9920 Lovendegem, Bilksken 16,
dat zij bij akte verleden voor notaris Bernard Vanderplaetsen, te
Lovendegem, op 16 april 2008, hebben laten opstellen, de wijziging van
hun huwelijksvermogensstelsel, inhoudende de toevoeging van een
intern gemeenschappelijk vermogen van roerende goederen;

dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van
de gemeente Lovendegem op 13 juli 2007, onder het stelsel van de
scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract verleden voor
ondergetekende notaris Bernard Vanderplaetsen, te Lovendegem, op
23 maart 2007, welk stelsel niet gewijzigd werd.

Lovendegem, 16 april 2008.

(Get.) Vanderplaetsen, notaris te Lovendegem.
(14210)

Bij vonnis d.d. 18 januari 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen (tweede BI kamer) gehomologeerd een akte houdende
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris
Marc De Graeve, geassocieerd notaris, vennoot van de burgerlijke
vennootschap onder de vorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid « Deckers, De Graeve, Sledsens & Van Den
Bergh » geassocieerde notarissen, met zetel te Antwerpen, Broeder-
minstraat 9, op 16 augustus 2007, tussen de heer Vanstiphout, Bart,
geboren te Geel op 17 augustus 1970, van Belgische nationaliteit, en zijn
echtgenote, Mevr. Martens, Annick Herman Marie Claire, geboren te
Wilrijk op 2 juni 1969, van Belgische nationaliteit, samenwonende te
Kapellen, Nachtegaallei 15.

De wijziging van het huwelijksvermogensstelsel houdt de inbreng in
van roerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen en het
toevoegen van verdelingsbedingen.

Voor de echtgenoten : (get.) M. De Graeve, notaris.
(14211)

De heer Van Damme, Luc René Gaston, en zijn echtgenote, Mevr.
Lauwers, Sabine Joséphine Marie, wonende te Keerbergen, Kaster-
land 14, dienen voor de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, een
verzoekschrift in tot homologatie van een akte verleden voor Luc Van
Campenhout, geassocieerd notaris te Keerbergen, op 15 april 2008,
houdende een toevoeging van een beperkt gemeenschappelijk
vermogen dat integrerend deel uitmaakt van het door hen gekozen
huwelijksvermogensstelsel, scheiding van goederen.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerd notaris.
(14212)
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Bij verzoekschrift d.d. 17 april 2008 gericht aan de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen hebben de heer Van Herbruggen, Peter
Simon, rijksregisternummer 58.11.25-443.05, zaakvoerder, geboren te
Antwerpen op 25 november 1958, en zijn echtgenote, Mevr. Claes,
Frieda Maria Jacqueline, rijksregisternummer 60.04.30-258.33, verpleeg-
kundige, geboren te Wilrijk op 30 april 1960, samenwonende te
2550 Kontich, Blauwesteenstraat 75, verzocht om homologatie van de
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, bij akte verleden voor
notaris Ilse Janssens, te Kontich, te 17 april 2008, in welke akte de
voormelde echtgenoten het stelsel der scheiding van goederen als basis
voor hun huwelijksvermogensregeling hebben aangenomen.

Voor de verzoekers : (get.) Ilse Janssens.
(14213)

Bij verzoekschrift d.d. 20 maart 2008 hebben de heer Ludovicus
Augustus Leopoldus Van Eylen, en zijn echtgenote, Mevr. Joanna
Bernardina Emilia Van Eyken, samenwonende te Rotselaar, Torenhof-
laan 39, gehuwd onder het stelsel der gemeenschap van aanwinsten
ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Leon Denys, destijds
te Werchter, op 5 april 1961, aan de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, homologatie gevraagd van de akte verleden voor notaris
Annie Lagae, te Rotselaar, op 20 maart 2008, houdende inbreng door
de heer Ludovicus, Van Eylen, van onroerende goederen gelegen te
Rotselaar in het gemeenschappelijk vermogen, alsmede een wijziging
van de toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen aan de
langstlevende echtgenoot.

(Get.) Annie Lagae, notaris.
(14214)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent van
14 februari 2008 werd gehomologeerd de akte middelgrote wijziging
van huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Giselinde Van
Duffel, te Lochristi-Zaffelare, op 10 december 2007, inhoudende de
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen de heer
Van de Velde, Tony Emiel, geboren te Sint-Amandsberg (thans Gent)
op 19 oktober 1973, en zijn echtgenote, Mevr. De Vriese, Sophie Jeanne
Gaston, geboren te Gent op 5 februari 1980, samenwonende te
9080 Lochristi, Bijlokelaan 15, inhoudende inbreng in het gemeenschap-
pelijk vermogen van een eigen onroerend goed door voornoemde heer
Van de Velde, Tony.

(Get.) G. Van Duffel, notaris.
(14215)

Bij verzoekschrift neergelegd op de burgerlijke griffie van de recht-
bank van eerste aanleg te Gent, hebben de heer Kallaert, Paul Léon
Albert, en zijn echtgenote, Mevr. Theuninck, Fernande Lydia, samen-
wonende te 9000 Gent, Buggravenlaan 276, aan genoemde rechtbank
de homologatie gevraagd van de akte, verleden voor notaris Alex De
Wulf, te Gent (Oostakker), op 16 april 2008, houdende wijziging van
hun huwelijksvoorwaarden, waarbij aan hun bestaand stelsel, zijnde
het stelsel van de gemeenschap beperkt tot de aanwinsten, bepaalde
wijzigingen werden aangebracht, zonder een ander stelsel aan te
nemen.

Deze wijzigingen zijn :

de inbreng door de echtgenoot van eigen onroerende goederen in het
gemeenschappelijk vermogen en toebedeling van het geheel of een deel
(met keuzemodaliteiten) van het gemeenschappelijk vermogen aan de
langstlevende echtgeno(o)t(e).

Voor de echtgenoten Kallaert, Paul-Theuninck, Fernande : (get.)
Alex De Wulf, notaris met standplaats te Oostakker, stad Gent.

(14216)

Bij vonnis gewezen door de burgerljke rechtbank van eerste aanleg
te Brugge, zevende kamer, op 18 december 2007, werd de akte wijziging
aan huwelijksvoorwaarden tussen de heer Corne, Bart Gerard Willy, en
Mevr. Schroons, Natascha, samenwonende te 8430 Middelkerke,
Koninginnelaan 117/101, verleden voor notaris Bernard Muylle, te
Middelkerke, op 1 augustus 2007, gehomologeerd.

Deze wijziging hield de inbreng in in het gemeenschappelijk
vermogen door de heer Corne, Bart, van :

gemeente Middelkerke, negende afdeling (Slijpe) :

een perceel bouwgrond gelegen aan de Spermaliestraat,
gekadastreerd in de sectie B, voorheen deel van nummer 250/H/3, en
thans deel van nummers 250/M/3 en 250/02/A en groot volgens
meting 879 vierkante meter.

Opgemaakt te Middelkerke, op 28 januari 2008.

Namens de verzoekers : (get.) Bernard Muylle, notaris.
(14217)

Bij beschikking van 9 april 2008 van de eerste kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, werd de akte gehomologeerd
verleden voor notaris Marc Verlinden, te Westerlo-Tongerlo, op
26 november 2007, waarbij de heer Hoes, Georgius Gustavus, geboren
te Tessenderlo op 5 januari 1949, en zijn echtgenote, Mevr. Van Doninck,
Yvonne Constantia Alphonsina, geboren te Geel op 5 juli 1949,
wonende te 2260 Westerlo, Wimpstraat 38, hun huwelijksvermogens-
stelsel wijzigden.

Voor de partijen : (get.) Marc Verlinden, notaris.
(14218)

Bij verzoekschrift van 28 februari 2008, hebben de echtgenoten, de
heer Vancamelbeke, Filip Roger Maria, zaakvoerder, geboren te Deinze
op 4 juni 1957, en Mevr. Versluys, Carine Denise Marcelle, arbeidster,
geboren te Assenede op 28 december 1958, samenwonende te 9520 Sint-
Lievens-Houtem, Cotthem 16, voor de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Oudenaarde een verzoekschrift ingediend tot homologatie
van het contract houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel,
waarbij het stelsel van scheiding van goederen ongewijzigd blijft, maar
met toevoeging van een vennootschap van aanwinsten, en waarbij er
door de heer en Mevr. Vancamelbeke Filip-Versluys, Carine, een
onroerend goed ingebracht wordt in de nieuwe vennootschap van
aanwinsten.

Deze wijziging werd opgemaakt voor notaris Jean-Marie Viaene, te
Tielt (Aarsele), op 18 februari 2008.

Voor de echtgenoten : (get.) J.-M. Viaene, notaris.
(14219)

Bij verzoekschrift d.d. 18 april 2008 hebben de heer Michels,
Giovanni, geboren te Tielt op 30 juni 1962, en Mevr. Devoldere, Katty,
geboren te Deinze op 24 september 1967, beiden wonende te
9770 Kruishoutem, Kalverstraat 8, aan de rechtbank van eerste aanleg
te Oudenaarde de homologatie gevraagd van de wijziging van hun
huwelijksstelsel bij akte van notaris Geertrui Van der Paal, te Gavere,
d.d. 18 april 2008, inhoudende wiziging van hun huwelijksstelsel
« wettelijk stelsel », in het stelsel van « scheiding van goederen ».

Namens de echtgenoten Michels-Devoldere : (get.) Geertrui Van der
Paal, notaris te Gavere.

(14220)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Vonnis gewezen en uitgesproken in het gerechtsgebouw te
Antwerpen, op 5 december 2006, in raadkamer van de tweede B kamer
van de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk arrondissement
Antwerpen, al waar zetelden : E. De Raeymaecker, enig rechter; M. Van
Herwegen, griffier-hoofd van dienst.
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In zake : A.R. 06/2182/B.

Gezien voorgaand verzoekschrift op 26 april 2006 aangeboden door
Michaël Albert Julius Poortmans, zelfstandige, van Belgische nationa-
liteit, geboren te Wilrijk op 14 juli 1951, en zijn echtgenote,
Mevr. Alexandra Ferdinanda Antonia Rinckhout, zonder beroep, van
Belgische nationaliteit, geboren te Mechelen op 6 februari 1968, samen-
wonende te 2970 Schilde, Schalmei 44, om die redenen, de rechtbank,
homologeert de akte, verleden voor notaris Luc De Ferm, met stand-
plaats te Antwerpen, district Merksem, op 15 november 2005,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen Michaël
Albert Julius Poortmans, zelfstandige, van Belgische nationaliteit,
geboren te Wilrijk op 14 juli 1951, en zijn echtgenote, Mevr. Alexandra
Ferdinanda Antonia Rinckhout, zonder beroep, van Belgische nationa-
liteit, geboren te Mechelen op 6 februari 1968, samenwonende te
2970 Schilde, Schalmei 44, gehuwd te Zoersel op 3 juli 2000, onder het
wettelijk stelsel bij gebreke aan een huwelijkscontract.

(Get.) M. Van Herwegen; E. De Raeymaecker.
(14221)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Par ordonnance du tribunal de Mons, en date du 4 février 2008,
RRQ 2006/998/B, Me Jean-Loup Legat, juge de paix suppléant, avocat
à 7000 Mons, boulevard Kennedy 65, a été désigné en qualité de
curateur à la succession vacante de feu Marius Denis, né à Leval-
Trahegnies le 9 mars 1935, et décédé à La Louvière le 7 février 2006,
domicilié de son vivant à 7100 La Louvière, rue de Belle-Vue 205/101.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession vacante se
feront connaître du curateur, par lettre recommandée, dans les
trois mois de la présente publication.

Le curateur, (signé) Jean-Loup Legat.
(14222)

Par ordonnance de la troisième chambre du tribunal de
première instance de Liège, du 11 avril 2008, M. Léon Ligot, avocat,
avenue du Luxembourg 15, à 4020 Liège, a été désigné en qualité de
curateur de la succession de Mme Jeannine Josiane Evelyne Lutgens,
née à Liège le 17 novembre 1954, domiciliée en son vivant à
4040 Herstal, rue des Mimosas 43/B, et décédée à Liège le
15 novembre 2007.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
d’urgence le curateur, L. Ligot.

(Signé) L. Ligot, avocat.
(14223)

Par décision prononcée le 4 avril 2008, par le tribunal de
première instance de Liège (RQ 08/782/B), Me Dominique Jabon,
avocat, juge suppléant, dont le cabinet est établi à 4041 Vottem, rue de
Liège 53, a été désignée en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Karamovic, Véronique Carmen Annita, née à Rocourt le
14 août 1972, en son vivant domiciliée à 4000 Liège, rue Général
Collyns 87, et décédée à Visé le 7 avril 2007.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur, dans les trois mois, à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Dominique Jabon, avocate.
(14224)

Par décision du 14 avril 2008, la troisième chambre du tribunal de
première instance de Liège a désigné Me Marielle Gillis, avocat, juge
suppléant, ayant son cabinet à 4000 Liège, rue Sainte-Véronique 20, en
qualité de curateur à la succesion réputée vacante de Forthomme,
Walthère Joseph Louis, né à Liège le 24 avril 1934, en son vivant
domicilié à 4000 Liège, rue du Général Bertrand 4, et décédé à Liège le
16 août 2007.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec le curateur, dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) M. Gillis, avocat.
(14225)

Par décision du 4 avril 2008, la troisième chambre du tribunal de
première instance de Liège a désigné Me Marielle Gillis, avocat, juge
suppléant, ayant son cabinet à 4000 Liège, rue Sainte-Véronique 20, en
qualité de gérant judiciaire de la succesion de Kasprzak, Genowefa, née
à Calowanie (Pologne) le 15 mai 1916, en son vivant domiciliée à
4420 Saint-Nicolas, place Werixhas 7, et décédée à Saint-Nicolas le
31 janvier 2001.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec le gérant judiciaire, dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) M. Gillis, avocat.
(14226)
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